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NOTIFIKAZZJONUIET TAL-GVERN 
[Nru. 222] 

Li Status ta' Konsulat Norvegiz Jigi 
MghoHi ghal Konsulat-Generali 

NG:HARRFU b'din illi b'Digriet Ir
jali Ii jgib id-data ta' 1-4 ta' Dkembru, 
1964, il-Gvern tan-Norvegja gliolla Ii 
status tal-Konsufat Norvegiz fil-Belt 
V alietta gnal dak ta' K:onsulat-Gene
rali. 

BI-istess Digriet, is-Sur A. Zammit 
Cutajan g'ie \nominat Konslu-Generali 
Onorarju gnan-Norveg.ja f'Malta. Is
Sur Zammit Cutajar gie mogl:iti riiko
noxximent proviforju biex jagixxi fin·
nomina msemmija hawn fuq sakemm 
jingl:iatalu 1-Exequatur mill-Maesta 
Tagnha. 

Is-6 ta' April, 1965. 
(EA 481/65) 

GOVERNMENT NOTICES 
[No. 222] 

Raising of Status of Norwegian 
Consulate to Consulate-General 

IT is hereby notified that by Royal 
Decree dated 4th December, 1964, the 
Government of Norway raised the sta
tus of the Norwegian Consulate in 
Valletta to that of Consulate-General. 

By the same Decree, Mr A. Zammit 
Cutajar has been appointed Honorary 
Consul-General for Norway in Malta. 
Mr Z<;tmmit Cutajar has been accord
ed provisional recognition to act in the 
aforesaid capacity pending the issue of 
The Queen's Exequatur. 

6th April, 1965. 

[Nru. 223] 
L-Onorevoli I-Prim Ministru approva dan Ii gej: -
The Honourable the Prime Minister has appmved the following:-

N omini - Appointments 

Isem Dipartiment Post Data 
Name D&partment Post Date 

Mr Paul C. Gauci 

* Mr Emmanuel M. Dimech 

* bi prova ghal sena. 
Is-6 ta' April, 1965. 

Dwana u Port 
Customs and Port 

do. 

Officer 
Landingand 
Wareh1{JuSi,ing 

(OPM/E/227/59) 

Assistant 
Signalman 

(OPM/E/1111/57) 

1. 9.64 

16.2.65 

" on probation for one year. 
6th April, 1965. 
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[Nru. 224] 

IL-KOPJA tal-Process Verbali, li 
'hawn hawn talit ta' 1-Estrazzjoni tat
Tlieta u Sittin Lotterija Nazzjonali, Ii 
saret fit-28 ta' Marzu, 1965, hija 
ippubblikata skond u gliall-finijiet tar
regolament 21 (3) tar-Regolamenti ta' 
~-1952 dwa:n il-Lotteriji tal-Gvern, ip-
1pubblikati bin-Notifikazzjoni tal-Gvern 
Nru. 495 tat-18 ta' Ottubru, 1952. 

Process V erbali tal-procedimenti ta' 
1-Estrazzjoni tat-Tlieta u Sittin Lotterija 
tal-Gvern Ii saret skond ir-regolamenti 
magnmulin bir-Regolamenti dwar il· 
Lotterijj tal-Gvern ippubblikati bin-No
tifikazzjoni tal-Gvern Nru. 495 tat-18 ta' 
Ottubru, 1952 u skond ir-Regolamenti 
H jemendaw ir-Regolamenti dwar ii· 
Lotteriji tal-Gvern pubblikati bin-Noti
fikazzjoni Legali Nru. 75 tal-15 ta' Di
cembru, 1961. 

Floriana - Malta 

Fis-27 ta' Marzu, 1965, J1g1-
\fieri, gurnata qabel it-tlugli tat-Tlieta 
u Sittin Lotterija tal-Gvern il-Bord kos
titwit skond ir-regolament Nru. 9 tar
Regolamenti msemmija u komposta 
mis-Sur Oswald Ernest Arrigo rappre
lzentant tad-Direttur tal-Lottu Pubbliku, 
:Chairman, is-Sur Joseph Buttigieg rap
JPrezentant tal-Accountant Generali, u 
13-Suu Henry Emanuel Trapani rap
tprezentant tad-Direttur ta' I-Audit, 
iltaqa' fi-Ufficcju tal-Lottu Pubbli
ku, Triq 1-Ifran, II-Belt Valletta u ik
konsenja lill-Kummissjoni nominata 
skond ir-regolament Nru. 18 tar-regola
menti msemmija u Ii tikkonsisti mis
Sur William Frederick Leaver, Direttur 
tal-Lottu Pubbliku, Chairman, is-Sur 
;John Xuereb, Deputat Kummissarju 
tal-Pulizija, rapprezentant tal-Kummis
sarju tal-Pulizija, is-Sur Carmelo 
Buhagiar, rappreientant tad-Direttur 
tal-Audit, il-Magistrat Dr V. Refalo, 
LL.D., us-Sur Joseph V. Tabone, il-pak
.ki kollha sigillati Ii kien fihom il-bocci 
Ii go fihom kien hemm il-matrici validi 
glial-istess estrazzjoni u 1-Kummissjoni 
tat lill-istess Bord certifikat Ii jgliid illi 

tdazzetta tal-Gvern ta' Malta 

[No. 224] 

THE subjoined copy of the Proces 
Verbal of the Draw of the Sixty
\Third National Lottery, which took 
place on the 28th day of March, 
1965, is published in terms and for the 
purposes of regulation 21 (3) of the Go
vernment Lotteries Regulations 1952, 
published by Government Notice No. 
495 of the 18th October, 1952. 

Prod~s Verbal of the proceedings of 
the Draw of the Sixty-Third Govern· 
ment Lottery held in accordance with 
the Regulations laid down under the 
Government Lotteries Regulations 
published by Government Notice 
No. 495 of the 18th day of October, 
1952, and under the Government Lot. 
teries (Amendment) Regulations pub. 
lished by Legal Notice No. 75 of the 
15th day of December, 1961. 

Floriana _;. Malta 

On the 27th day of Match, 1965, 
that is on the day preceding the day 
of tJhe draw of tihe Sixty Third Go
vernment Lottery, the Board consti
tuted in terms of regulation No. 9 
of the said Regulations and consisting 
of Mr Oswald Ernest Arrigo, represen. 
,tative of the Director of Public Lotto, 
Chairman, Mr Joseph Buttigieg repre
sentative of the Accountant General 
and Mr Henry Emanuel Trapani, repre
sentative of the Director of Audit. 
met at the Office of Public Lotto, Olci 
Bakery Street, Valletta, and handed 
over to the Commission appointed in 
,terms of Regulation No. 18 of the said 
Regulations and consisting of Mr Wil
liam Frederick Leaver, Director of 
Public Lotto, Chairman, Mr John Xue
reb, Deputy Commissioner of Police in 
representation of the Commissioner of 
Police, ·Mr Carmelo Buhagiar, repre
sentative of the Director of Audit, 
Magistrate Dr V. Refalo, LL.D., 
,and Mr Joseph V. Tabone, all 
the sealed containers containing the 
spherical cases enclosing the counter
foils valid for the said draw and the 
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n-numru ta' bocci hekk ircevut kien 
270,351. 

Imbagliad il-Kummissjoni qassmet il
bocci hekk ircevuti f'disgfia u tletin 
partijiet ugwali ta' 6,900 il-wiefied u 
±ammet il-bilanc ta' 1,251 bocea bfiala 
parti separata. 

Meta tlesta t-tqassim fil-partijiet im
semmija kull parti tqegfidet f'kaxxa se
parata ta' 1-injam immarkata bin-numru 
progressiv tal-parti rispettiva. 

Il-Kummissjoni imbagfiad glialqet u 
issigillat kull wafida mill-40 kaxxa ta' 
1-injam imsemmija, walifilet fuq kull 
wafida mill-40 kaxxa msemmija dikja
razzjoni iffirmata minn membru tal
Kummissjoni Ii turi n-numru ta' bocci 
magfiluqin hemmhekk u qegfidet 1-40 
kaxxa msemmija talit il-liarsien tagliha. 

Fit-28 ta' Marzu, 1965, jigifieri fil
gurnata iffissata ghat-tlugli tat-Tlieta u 
Sittin Lotterija tal-Gvern, il-Kummis
sjoni msemmija wara Ii e:laminat 
kull wahda mill-40 kaxxa ta' 1-injam im
semmija u d-dikjarazzjoni msemmija 
fuq 1-iiStess u wara li sabet kollox fi-or
dni tieghu, gieghlet Ii jittiehdu fil-post 
maglizul g1iat-tlug1i imsemmi tal-Lotte
rija, Ii saret fil-Foss ta' San Cakbu u Ii 
saret kif jinghad hawn taht. 

Il-kaxxi issigillati msemmija gew 
miftulia u 1-bocci Ii kien hemm fihom 
tqiegndu f'urna cilindrika b'bokok 
liema bokok wara gew magliluqin sew
wa. 

Il-bocci fl.-urna wara gew soggetti 
glial process ta' talilit permezz ta' tid
wir bl-elettriku ta' 1-urna glial mhux 
anqas minn tlett minuti. 

Imbagliad walida mill-persuni dettal
jati mill-Kummissjoni glial dan 1-iskop 
tellgliat bocca bl-addocc mill-urna 
msemmija mill-bokka Ii qieglida glial 
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Commission issued to the said Board 
a certificate testifying that the number 
of spherical cases so received was 
270,351. 

Thereafter the Commission divided 
the spherical cases so received into 
thirty nine equal parts of 6,900 each 
and kept the remaining balance of 
1,251 cases as a separate part. 

When the division into the said 
parts was completed each part was 
placed in a separate wooden box 
marked with the progressive number 
of the respective part. 

The Commission subsequently lock
ed and sea1ed each of the said 40 
wooden boxes, fixed on each of the 
said 40 boxes a declaration signed by a 
member of the Commission showing 
the number of cases enclosed therein 
and placed the said 40 wooden boxes 
under its custody. 

On the 28th day of March, 1965, 
that is the day fixed for the draw of 
the Sixty Third Government Lottery 
the said Commission, having examined 
each of the said 40 wooden boxes and 
the declaration affixed on same and 
having found each and every one of 
them in order, caused them to be taken 
to the place fixed for the said draw, 
which was held at Saint James Ditch, 
Floriana, and carried out in the follow
ing manner. 

The said sealed boxes were opened 
and the spherical cases contained 
therein were dropped into a cylindrical 
drum provided with apertures, which 
were subsequently firmly closed. 

The spherical cases in the drum were 
then subjected to a mixing process by 
the electrical rotation of the drum for 
not less than three minutes. 

Thereafter one of the persons de
tailed by the Commission for t:he pur
pose drew out at random from the said 
drum, through a porthole for 
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dak 1-iskop, u 1-persuna jew persuni 
deskritti fil-matrici magliluqa fil-bocea 
hekk imtella' giet intitolata ghall-ewwel 
premju. L-istess process imbaghad gie 
ripetut sabiex jigu mtellgliin walida 
wara 1-onra d-dsatax-il premju 1-ielior 
u 1-persuna jew persuni msemmi
jin fil-matriCi giet intitolata gnall
premju iffissat li jikkorrispondi ma' 
1-ordni Ii fih il-bocca rispettiva giet 
imtella'. 

In-numru u dettalji ohra tal-matri6i 
li kien hemm fil-bocci irntellgliin ki:f 
ingliad hawn fuq jidhru fuq il-pagni l 
sa 30 tad-dokument immarkat Y meh
muz hawn, li gliandu jaglimel parti in
tegrali minn dan il·Process Verbal. 

(Iffirmat) J. XUEREB 
J. TABONE 
V. REFALO 
C. BUHAGIAR 
W. F. LEAVER 
NUT. V. MILLER. 

(Iffirmat) W. F. LEAVER 
NUT. V. MILLER. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

this purpose, a spherical case, and the 
person or persons described in the 
counterfoil enclosed in the spherical 
case so drawn became entitled to the 
first prize. The same process was then 
repeated for the purpose of drawing 
111uccessively the other one hundred 
and nineteen prizes and the person or 
persons referred to in the counterfoil 
in each case became entitled to the 
fixed value prize corresponding to the 
order in which the respective spherical 
case had been drawn. 

The number and other particulars of 
the counterfoils contained in the sphe
rical cases drawn as aforesaid are 
shown on pages 1 to 30 of the annexure 
marked Y attached hereto which is to 
f orrn an integral part of this Proces 
Verbal. 

(Signed) J. XUEREB 
J. TABONE 
V. REFALO 
C. BUHAGIAR 
W. F. LEAVER 
NoT. V. MILLER. 

(Signed) W. F. LEAVER 
NoT. V. MILLER. 
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Dokument "Y" - Annexure "Y" 

Order in which 
each spherical 

case was extrackd 

Ordni Ii bih kull 
bocca giet 

imtella' 

First Case 
T..-Ewwd 

Boe ea 

Second CaR0 

Tt-Ticni 
Borea 

fhird Case 
lt-'l.'ielef. 

Roi'.~a 

F'ourth Ca~e 
1 i<Rca::.>s' 

Bocl-,a 

Fixed Value 
Prizes 

Premjijiet 
ta' Ammont 

Stabbilit 

First Prize 
I,..E-wwel 

Premju 

---------
&econcl Prize 
It-Tieni 

Premju 

Thirrl Prize 
lt-Tielet 

l'rtJmju 

!1'"11rU1 Priw 
Tr-Raba' 

Prernju 

--------··- --------
Fifth Case 
Tl-Hames 

BoU!.i 

Sixth Case 
r.,..!litt 

l:tfoi'.t!a 

Fifth Prize 
Tl.-Hame11 

Premiu 

Sixth Prize 
Is-Sitt 

Premju 

I 

i 
I 

~ 7t;:;:;b;; of~;;u~~Nome:'."cie:J;Iumem 
extracted name & surn·une 

Value of prize ln-1llmnru tas-serfe of staker as 
allotted tal-matrici mtella' registered 

Valur tal-prem;u 
mognti 

Thirty Five 
Tho~lSand 
Pounds 
Hamsa ii 

Tletin Elf 
Lira (£35,000) 

Ten Thousand 
Pounds 
G1Laa:art Elef 
Lire, 

(£10,000) 

In figure8 
Cifri 

S586318 

R500604 

In words 
Kliem 

-1
1 

S. Five hundred and 
, ei.ghty six thoUJsand 
· three hundred and 

eighteen. 
S. Hames mija u sitta 

u tmenin elf tliet mi
ja u tmintax. 

------
/ R. Five hundred 

thousand six Jmn-

i dred and four. 
IR. Hames mitt elf 

sift mija u erbgna. 

I 

on counterfoil 
Nam-de-plume jf.W 

isem u kunjom il
gugatur kif miktu 
bin fuq il-matriir 

BELA 

England 

JEKK JITLA 
NIFRAH ... 
Malta 

--------
Four Thomiand 
Pounds 

R625882 
1

1 

R. Six hundred- and ------ -
. twenty five thousand NICHOLAS 

Erbat Elef 
Lira 

(£4,000) 

One Thousand 
Five Hundred 
Pounds 
Elf u Hames 
Mitt Lira 

(£1,1500) 

P911016 

· eight hundred and 
eighty two. 

I R. Sitt mija u namsa 
I u gnoxrin elf tmien 
i mija u tnejn u tmenin. 
i 

I ;-Nl~ hund;e~~~ 
I eleven thousand and 
! sixteen. 
I P. Disgna mija u 
I tzdax-il elf u sittax. 

I ----·--- ----·-1 One Thousand S561694 . S. Five hundred and 
Pounds sixty one thousand 
Elf lira six hundred and 

(£1,000) ninety four. 
S. Hames mija u wie

ned u sittin elf sitt 
mija u erbgna u dis
gtzin. 

England 

"ACENSO" 

Denmark 

WINSTON 

England 

Six Hundred 
Pounds 

R060207 R. Sixty thousand FISHERMEN 

Sitt mitt lira 
(£600) 

two hundred and 
seven. South Africa 

R. Sittin elf mitejn 
u sebgna. 
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Order in which 
each spherical 

case was extracted 

Ordni Ii bih kull 
boc'i:a giet 

imtella' 

$ev.;,nth Case 
la-8•1'a' 

Butlcc1 

Fixed Value 
Prizes 

Premjijiet 
ta' Ammont 

Stabbilit 

:::leventh Prize 
Is-Seba' 

Premju 

Value of prize 
allotted 

Valur tal-premiu 
mogfiti 

Two Hundred 
Pounds 

i Jllitejn Lira 
(£200) 

I 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Serial number of counterfoil 
extracted 

ln-t11umru tas-serit 
ta£-matrici mtella' 

-----------------

In figures 
Citrf 

In words 
Kliem 

N. Six hundred and 
eighty two thousand 

, three hundred and 
I forty two. 
I N. Sitt mija u tnejn 
I u tmenin elf tliet mi-
1 ja u tnejn u erbg'hin. 

Nome-de-plume or 
name & surname 

of staker as 
registered 

on counterfoil 
Norn-de-plume jew 

isem u kunjom il
gugatur kif miktu 
bin fuq il-matrii:i 

BEST 

England 

----- --------- i 
i -R517599 I R. Five hundred and 

I seventeen thousand 
I five hundred and 

Eigl1th Case Eighth Prize 
lt-Tmion It-Tmien 

Boceo Premju 

Ninth Case 
ld-Disa' 

BooC& 

renth Case 
Tl-G'lia;ea .. 

Bacca 

l!:leventh Case 
1'6-Hdaa:-il 

iq,,cca 

Tw0lfth Case 
Tt-T11alll-il 

Boe en 

--- -··· 
'J'hi11Leeuth Case 
lt-Tt11ttace-il 

T~,>1'r,a 

Ninth Prize 
Id-Disa' 

Premju 

Tenth Priz,e 
ll-G'fiaxar 

Premfu 

Eleventh Prize 
ll-Hdax-i.Z 

Premi~i 

Twelfth Prize 
lt-Tna:IJ-iZ 

Premfu 

Thirteenth 
Prize 

lt-Tlettare-il 
Premju 

'l'wo Hundred 
Pounds 
Mitejn Lira 

(£200) 

Two Hundred 
Pounds 
Mitejn Lira 

(£200) ! 

Two Hundred 
Pounds 
Mitejn Lira 

(£200) 

Two Hundred 
Pounds 
Mitejn Lira 

(£200) 

'l'wo Rundrlild 
Pounds 
Mitejn Lira 

(£200) 

Two Hundred 
Pounds 
Mitefn Lira 

WHITE PLAINS 

Malta 
i ninety nine. 
I R. tfames mija u 
I sbatax-il elf names 
1 mija u disglia u dis-
' gfiin. . 

____ 1 1---~~--

I S. Five hundred and I 
, seventy one thousand 

S571647 POPPET 

; six hundred and 
·1' forty seven. 

1 

S. tfames mija u wie-

England 

fied u sebgfiin elf 
sitt mija u sebgfia u 
erbgfiin. _____ \---------- ------· 

N682654 I N. Six hundred and BONKERS 
I eighty two thousand 
' six hundred and fifty 
, four. 
I N. Sitt mija u tnejn u 
I tmenin elf sitt mija 
' u erbgfia u fiamsin. 
j 

England 

I N25125;-l_N_._T_w_o_h_u_n_d_r_ed_a_n_d_ NAOMI 

I fifty one thousand 1 FRANCIS 
1 i two hundred and 
· fifty nine . 

T510930 

-----
M051313 

N. Mitejn u wiefied u 
fiamsin elf mitejn u 
disgfia u fiamsin. 

T. Five hundred and 
ten thousand nine 
hundred and thirty. 

T. ttames mija u gfia-
xart elef disa' mija 
u tletin. 

M. Fifty one thousand 
three hundred and 
thirteen. 

Jamaica 

CARNIVAL 1965 

Malta 

MALTESE 
POODLE 

(£200) I M. Wiefied u liamsin Rhodesia 
elf tliet mija u tlettax. I 
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Order in which 
ea:ch spherical 

case was extrackd 

Ordni Ii bih kull 
bacca giet 

imtella' 

Fixed Value 
Prizes 

Premjijiet 
ta' Ammant 

Stabbilit 

Value of prize 
allotted 

Valur tal-premju 
mognti 

Serial numbsr of oounilerfoU 
extracted 

l n-n,umru tas-&11rje 
tal-matriCi mtcllc' 
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Nome-de-plume or 
name & surname; 

of staker as 
registered 

on counterfo] 
Nam-de-plume jew 

-------------------- isem u kunjom il-

In figures 
cifri 

In wordJ 
Kliem 

gugatur kif miktu 
bin fuq il-matriCi 

----- - 1--------1-------- ----- -----------~ ------~ 
F0urteenth Case 
L-Erbata:x:-il 

Boe ea 

li'ourteenth 
Prize 

L-ErbatMJ-il 
Prem:iu 

Two Hundred 
Pounds 
JJfiteiri, Lira 

(£200) 

----~-- --------1----------
I<' i fteen th dase 
ll-HmistaQ!l-il 

llocca 

Sideenth Case 
l e-Sitta~il 

Bocca 

Reven teen th 
Ca&e 

's-Sbata:ie-il 
1Jocca 

W,ighteenth Case 
•t..Tminta#-il 

"locea 

Nineteenth Case 
ld-Dsata:x:-il 

1Jocra 

Fifteenth 
Prize 

ll-H mista:x:-il 
Prem ju 

Sixteenth 
Prize 

l s-Sittaz-il 
Prem ju 

Seventeenth 
Prize 

l s-Sbata:c-il 
Prem ju 

Eighteenth 
Prize 

l t-Tmintaz-il 
Premju 

Nineteenth 
Prize 

Id-Dsatax-il 
Prem ju 

Two Hundred 
Pounds 
llfitejn Lira 

(£200) 

Two Hundred 
Pounds 
JJfitefn Lira 

(£200) 

Two Hundred 
Pounds 
Mt tt'Jn Lira 

(£200) 

Two Hundred 
Pounds 
Mitefn Lira 

(£200) 

One Hundred 
Pounch 
Mitt Lira 

(£100) 

N928788 N. Nine hundred and 
twenty eight thou
sand seven hundred 
and eighty eight. 

N. Disa' mija u 
tmienja u gnoxrin elf 
seba' m~ja u tmienja 
u tmenin. 

TIME TO WIN 

Jamaica 

----- - --------- -------
8371472 S. Three hundred and 

seventy one thousand 
four hundred and 

S. Tliet mija u wiened 
u sebgnin elf erba' 
mija u tnejn u seb
g1iin. 

FAMILY 
AFFAIR 

Rhodesia 

T680331 T. Six hundred and WOTLUK 

T540946 

S511568 

N060199 

eighty thousand three 
hundred and thirty
one. 

T. Sitt mija u tmenin 
elf tliet mija u wie-
1ied u tletin. 

Brazil 

T. Five hundred and PLUM 
forty thousand nine 
hundred and forty England 
six. 

T. Hames mija u erb
gnin elf disa' mija u 
sitta u erbghin. 

S. Five hundred and MARY ROSE 
eleven thousand five 
hundred and sixty Malta 
ei1ght. 

S. Hames mija u ndax
il elf names mija u 
tmienja u sittin. 

N. Sixty thousand 
one hundred and 
ninety nine. 

N. Sittin elf mija u 
disg1ia u disgnin. 

JEDD AH 

Saudi Arabia 
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Order in which 
each spherical 

r.a11e wu extracwd, 
I 

l!'ixed V elue 
Prize is Value of prize 

allotted 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Serial number of counterfoil 
extracted 

ln-numru tas-serjt. 
tal-matrici rntella' 

N om-de-plume Oii' 

name & surname 
of sta,ker a11 

registered 

Ord91.i li 'llih ku!l 1 

bocoo r!io!lt 

Premfijiet 
ta' A.mmont 

Stabbilit 
Valur tal-premju --·-··-----------·· Gn counterfoil 

Norw-de-plume jaw 
isem u ktmjom i't-
0 ugatur kif miktu
hin fuq il-mafrUi 

· imtellea' I 
mog'liti In · ligurea In word~ 

·--~-1---
Twentioth Case I Twentieth 
l!-G1io»rin I Pri "e 

Prernju 
Bocr.o 1 ll-G1t~~i11 

I 

One Hundred 
Pounds 
Miti T,ira 

(£100) 

I --------1 
i'wGI1t;-~11'~t~-flrst -- Ont> Hundred 

Cnse Prize Po1111ds 
ft-Wielira w : ll-Wie11 Pd u I Jf itt lira 

Qliorerin I G'fiorerin 

11 

( £100) 
Bocca f Premfu 

I 

l'went.y seeond 
Ca:>e 

lt-'l'ti€/fl, u 
Gli900rin 
Bocca 

'I'wenty second 
Prize 

lt-'l'nefo u 
Glioxrin 
Premiu 

------1 
rwenty third 

Case 
it-T1ieta u 

GTtoa:rin 
Boe ea 

Tw0. \ty fourth 
0$ le 

r .... Erbg1ta u 
G1t~in 
Boe ea 

~enty fifth 
Case 

ll-Hamsa u 
Q1£o•rifi 

I Twenty third 

I
I Prize 

lt-1'liefa. u 
1

1 

Gnoxrin 
Prem ju 

Twenty fourth 
Prize 

L-FJrbg'fia u 
G'liorerin 
Pr11miu 

Twenty fifth 
Prize 

ll-Hamsa u 
Gl'toxri~ 
Premf1& 

I 
I _____ _ 
1

1 

One Hnndred 
Pounds 

I '"" lira (£100) 

One Hnnd~I 
Ponnds 1 

Mitt lira I 
<£100) I 

One Hundred 
Pounds 
Mitt lira 

(£100) 

One HunilrM 
Ponnds 
Mitt lira 

(£100) 

I 

(Jifri Kliem 

1----------1 _____ ---
P589609 P. Hve hundred and 

eighty nine thousand 
si·x hundred and 
nine. 

P. !fames mija u dis
gna u tmenin elf sitt 
mija u disgna. 

P556526 P. Five hundred and 
fifty six thousand 
five hundred and 
twenty six. 

P. !fames mija u sitta 
u namsin elf names 
mija u sitta u gnoxrin. 

----1---T010l69 T. Ten thousand one 

R616552 

R509285 

hundred and sixty 
nine. 

T. Gnaxart elef mija 
u disgna u sittin. 

R. Six hundred and 
sixteen thousand five 
hundred and fifty 
two. 

R. Sitt mija u sittax
il elf names mija u 
tnejn u namsin. 

------·----
R. Five hundred and 

nine thousand two 
hundred and eighty 
five. 

R. !fames mija u di
sat elef mitejn u nam
sa u tmenin. 

TRYING BOY 

Jamaic5l 

"MISS BAD 
LUCK" 

Jamaica 

SANTA RITA 

Malta 

WITH LOVE 
FROM MALTA 

Isle of Wight 

SANT ANNA 

Malta 

R513734 R . Hve hundred and JIEN - NAP 
thirteen thousand 
seven hundred and Malta 
thirty four. 

R. !fames mija u tlet
tax-il elf seha' mija 
u erbgna u tletin. 
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Order in which I 
each spherical I 

.,... wu extracted 

Fixed Value 
Prize1 

Bena! numE;r-'of count.rfoIT' 
extraeted 

'"'1"N om-de-plume • 
name & 11urn11.llllWl 

VaJue of prie . f 11-nii-mr16 tas-ser1~ of 1t11.ker !YI 

allotted 
1

1 tal-matrici mtella' ngistered 

OrcfAi Ii b'1 ivll 
beU• diet 

imtella' 

l'inrn lJ' ~ix t Ii 
( ';!~.~ 

/1-Sitta u 
Gltozrin 
Boe en 

T 1nm ty ~enrn th 
Case 

1 s-S•b1PLa v 
Gh<Y.Brin 
lJ&ttu 

J'\1•ent.v ei~hth 
cn~e 

lt-Tmie•ia u 
G1i.~ri" 
lfo<'fo 

l1vr•tnt.'' ninth 
Ca!!<' 

fd-J>i~g1ta u 
G'h.o~ifl 
Bnt'11n 

rhirtieth ea~e 

"-Tletit. 
1rnri'a 

---·-·----
Thirty firfo>t 

Case 
Tl-Wiel'i td v 

Tletin Rorra 

Thirty ~llll'lmd 
f~ft.~(" 

·~. 'f'fl l!fft ,. 

2'lditt Bo~ea 

Premjijid 
ta' Ammonl 

Stabbilil I 
on counterfoil 

1 Oifn Kliem yugaturkifmikt"M-

I 
Falurm!:~f['miu/ -1~1-~~;~res ______ ~-:- wQrd~----- - i!:;::-~;e;!t~ii~;!~r 

1 

bin fuq il-matriei 

1 Twcnlv ,.;,;1-1 ---/ 01:e-Hundre_d_ T005;3;-- ~-~·ive-~1o:San;-~:- .MA_D_O_N_N_A-TA 

Pri?:e , l'u1rnds hundred and thirty LOURDES 
I s-8itta 1• .!lift J . ..ira eight. 

G1Loxrin (£1001 T. ttamest elef mz'tejn 
l'rcm.j11 u tmienja u tletin. 

J-------

1 

T\\ on t~· :._p·rl-tl t It 
Prize 

I l•.SebgP!a u 
I G-1i.Ollrtfl 
I I'rr in ju 

1-~rwen t~· eighth 
\ Pri7.e 

I 
lt-Tmitt#a u 

Gfiaxrin 
i'remju 

0110 Hundred 
Pournfa 
Mitt t1ra 

\£1001 

NS~I-1~.---Fl~ hundred ~d 
) one thousand seven 
1 hundred and thirty 
i one. 
N. ttames mija u wie

ned elf seba' mija ll 

wiened u tletin. 
---------:---~- ----------
One Hun<lred 
!'ound~ 

Mitt Lira 
(J;l (){)) 

N694923 N. Six hundred and 
ninety four thousand 

nine hundred and 
twenty three. 

N. Sitt mija u erb
gtza u disgliin elf di
sa' mija u tlieta u 
gfioxrin. 

,...;...------~-~-·--- ----
On1' I:fu1~h;,a---1 !W7;;--'1· R. Six hundred and Twenty ui11lh 

Prize 
ld-Disg'fla u 

G'l!oj)rin 
Prunfu 

Thirtieth 
Pri:~P 

lt-Tletita 
Premj1, 

l'nnnd:< seventeen thousand 
Mitt Ura I seven hundred and 

(tHIO) I I thirty four. 
R. Sitt mija u sbatax-

il elf seba' mija u 
erbgha u tletin. 

O!le Hnndred - -R101833 -IR. One hundred and 

I 
one thousand eight 
hundred and thirty 

I three. 

P·-;unds 
:lfitl T.ira 

(.f.:100\ 

)---------

1 R. Mija u wiehed elf 
tmien mija u tlieta u 
tletin. 

Malta 

SAN FILIPPU 

Malta 

"OXFORD" 

England 

E. RAE 

Jersey 

ME 

Tanzania 

-------1----------1------·-·--·-----------1 One Hundred 
Tl1irty fir;<! i Poumb S924383 S. Nine hundred and 5JON TULLO 

I twenty four thousand 

1 
three hundred and 

: ei1ghty three. 

Priie !
1 

Miff T,ira 
lt-WieAtd u 1 (£100; Curacao 

Tletin Prtmf'W.i 

'fhirt~· ~f'r•t')nrl 

Pri:r" 
ff-'l'flefn u 

Tlr.fi'!I P1-1w.;11 

IS. Disa' mija u erb-
1 gfia u gfioxrin elf tliet 
i n~ija u tlieta u tme-
1 nm. 

----·- ·---·----1-----------1------·-
0m~ Hundred N502783 ii N. five hundred and SANT ANTNIN 
Pounds two thousand seven JIRRENDI 
llfitt Lira I hundred and eighty I 

(£100) I three. Malta 

I N. ttames mija u 
iewgt elef seba' mija 

I u tlieta u tmenin. 
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Order in which 
each spherical 

Jase 'II as extracted 

Ordni li bih kull 
boiea giet 

imtella' 

Fixed Value 
Prizes 

Premjifiet 
ta' Ammont 

Stabbilit 

-.I-'h_i_r_t_y_t_h_i-rd--1 Thirty third 

Case Prize 
lt-Tlieta u lt-Tlieta u 

1.'letin Bocca Tllltin Premiu 

·- -- ~ 

Thirty fourth 
Case 

L-Erbgl\O\ v 
T~•ti2' BoUa 

I 

---
Thi rt:: fifth 

Cas.i 
ll-Ham111i u 

Tie.tin Rocca 

---------
Thirty sixth 

Ca&!! 
le-Bitto u 

fletin BoUa 

I 

rhirty seventh -1 
Case 

!11-Sebglia u I 
Tletin Rocca 

Thirty eighth 
Case 

lt-1'mienia ti 
Tletin Bocea 

Tlt'rL:v fourth 
Prize 

T,-F:rbg1ia u 
Tletin Premju 

Thirty fifth 
Prize 

Tl-Hamsa u 
Tlet1"" Premfu 

'rhirty sixth 
Prize 

la-Sitta u 
Tllltin 

"''"'"'I 
Thirty seventh 

Prize 
!s-Scbglia u 

Tlrtin Prem;u 

Thirty eighth 
Prize 

It-Tmienia u 
Tletin Premiu 

I 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

[ Serial number of counterfoil Norn-de-plume or 
,ii extracted name & surname 

Value of prize , Tn-numru tas-serje of sta,ker as 
allotted 1 tal-matrici mtella' registered 

on counterfoil I- ---· - ----- ------- --
Valur tal-premjul I N om-de-plume jew 

mog'hti , In figures In words isem u kunjom il-
l (Jifri Kliem (jugatur kifmiktu-

One Hundred 
Pounds 
Mitt Lira 

(£100) 

One Handred 
Ponm1R 
Mitt Lira 

(£100) 

Oue Hundred 
Pounds 
Mitt Lira 

(£100) 

One Hundred 
Pounds 
ilfift Lira 

(£100) 

0Ee Hundred 
Pounds 
iJiitt Lira 

(£100) 

One Hundred 
Pounds 
llfitt Lira 

(£100) 

_11 __________ bin fuq il-matrici 

I N680059 N. Six hundred and "LUCKY YOU" 
eighty thousand and 
fiifty nine. 

P539746 

M115375 

-----
M022227 

R624912 

R609700 

I 

N. Sitt mija u tmenin 
elf u disgfia u fiam-
sin. 

P. Five hundred and 
thirty nine thousand 
seven hundred and 
forty six. 

P. Hames mija u dis-
glia u tletin elf seba' 
mfja u sitta u erbgliin. 

M. One hundred and 
fifteen ,thousand three 

hundred and seventy 
five. 

M. Mija u limistax-il 
elf tliet mija u 1!am-
sa u sebgfiin. 

M. Twenty two thou-
sand two hundred 
and twenty seven. 

M. Tnejn u glioxrin 
elf mitejn u sebgha u 
gnoxri11. 

R. Six hundred and 
twenty four thousand 
nine hunrdred and 
twelve 

R. Sitt mija u erbgl!a 
u glioxrin elf disgfia 
mija u tnax. 

I 

I 
R. Six hundred 

and I nine thousand and 
seven hundred. 

R. Sitt mija u disat I 
elef u seba' mija. 

I 
I 

I 

England 

ARNALDO 
MUTIONI 

Peru 

BLAKAT 

Tanzania 

MARIE 
HAYEK 

Lebanon 

GOLDEN "B" 

England 

A. M. HOLES 

l!.ngland 
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Order in whieh 
each spherical 

~ase was extracted 

Ordni li bih kull 
bocca giet 

imtella' 

Thirty ninth 
Case 

ld-Di11g1ia t1 

Tlefin Boiea 

-------
Worti<>th CaS-O 
T~Erbg1ifo 

lJO<;l;U 

-----
l<'ort.' Jirst 

C1rne 
li.-Wiellen u 

Erbgl'i.in 
Tforea 

Fixed Value 
Prizes ! Value of prize 

allotted 

Serial number of counterfoil 
extracted 

ln-numru ta11-serje 
tal-matrici mtella' 

Premj ijiet 
ta' Ammont 

Stabbilit 
; Val11r tal-premiu 

mognti In figures 
Oifri 

In words 
Kliem 

I'hirty ninth 
Priz.e 

! I d-Di1g'ha. " I 

Tletin Pr«miul 
I 

On" Htmdred 
Ponnds 
Mitt Lira 

(£100) 

T501195 
T. Five hundred a.nd 

one thousand one 
hundred and ninety 

1 

five. 
T. ffames mija u wie

lied elf mija u liam
sa u disglii<n. 

l•'C>rtieth Prize 
T.1-Erbglin 

Premju 

' ··--------1 ______ --
1 

Fort;y first 
Priz.e 

ll-Wiel'ied 'II 
Erbgliin 
Premfu 

, One Hundred 
' Pounds 
' Mitt Lira 

(£100) 

I 
I 

0110 Hundred 
: Ponnds 

Mitt Lira 
(£100) 

I 

I 

T009098 T. Nine thousand and 

~ 

R610062 

I 

ninety ei,ght. 
T. Disat elef u tmien

ja u dfo·g!iin. 

R. Six hundred and 
ten thou1sand and 
sixty two. 

R. Sitt mija u gliaxart 
elef u tnejn u slttin. 

Norn-de-plume or 
name & i'!Urname 

of staker as 
registered 

on counterfoil 
N om-de-plume jwi 
isem 11 lvuniom il
gugatur kif miktu
~in fuq il-mat1-ici 

LILIAN 

Malta 

SANT ANTNIN 

Malta 

ONO 

England 

--------:'-~----------- --------1 One Hundred 
Forty second , Ponnds 

N694352 N. Six hundred and 
ninety four thousand 
three hundred and 
fifty tWO'. 

HOPEFUL 
Forty second 

Case 
lt-T11 ejfl u 

Erbg'Ain 
Ifocea 

Porty third 
Case 

lt-Tlieta u 
Erbg1iin 
Boe ea 

~'nrty fourth 
Case 

f,-Erbg1ia u 
Erbg1iin 
Boe ea 

F ort;v fifth 
Case 

1l-Hamsc u 
Erbg1iin 
Boe ea 

Priz.e 1 Mitt Dira 
lt-Tnefn u (£100) 

Erbg!lifl. 
Premiu 

Forty third 
Priz.e 

lt-Tlieta u 
Erbg1iin 
Premfu 

I 
j One Hundred 

Pounds 

I 
.Mitt Lira 

(£100) 

I 

P514821 

N. Sitt mija u erba' 
u disgliirn elf tliet mi
ja u tnejn u fiamsin. 

P. Five hundred and 
fourteen thousand 
ei:ght hundred and 
twenty one. 

England 

"DUKE" 

England 

Wort-y fou.rili/_o_n_e_H_u_n_d_r_e_d __ , ~ 
Priz.e I Pounds 

P. Hames mija u er
batax-il elf tmien mi-
1a u w1elied u glioxnn. I 

T. Five hundred andll_T_O_G_E_T_H_E_R __ 
firfty two thousand. 

f,..]i]rbg».a u Mitt Lira 
Erbg1iin I (£100) 

l'remiu I 

Wort~· fifth 
Prize 

ll.-Hamaa 11 

Erbg1iin 
Pr:emju 

I 

One Hundred 
Pounds 
Mitt Lira 

(£100) 

T. ffa,{!les mija u tnejn England 
u liainsin elf. 

S572964 s. Five hundred .and I OUR HOUSE 
seventy two thousand ! 
nine hundred and i England 
sixty four. : 

S. ttames mija u tnejn ! 

u sebgliin elf disa' ' 
mija u erbgna u sit
tin . 
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Order in which 
each 11pherical 

ease wau extracted 

Ordn1 li bih kull 
bo.iea giet 

imtella.' 

l!"orty sixth 
Catie 

l...Silta v 
Erbonin 
~occa 

Forty seventh 
CaMil 

ls...Sebg'Aa, u 
Jfr~gliift. 
Bocea 

Forty eighth 
Case 

lt-'I'mienja u 
Erbghin 
Dacca 

Forty ninth 
Case 

ld-Di111ie ti 
Erbgl'im 
lJocc• 

_____ " ___ _ 
Fiftieth Case 
n-Hamsin 

11occa 

Fifty first 
C~se 

fl-Wiel'itd u 
Hamsin 
JJ.,ua 

Fixed Value 
Prizes 

Premjijiet 
ta' Ammont 

Btabbilit 

Forty si:tth 
Prize 

ls.Sitta u 
Erbg1i.i1l 
Premiu 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

I 

Serial number of counterfoil INom-de-plume 01 

extracted name & surname 

I 

V a.lue of prize of staker as 
ll - ln.-numru t<U-Berie a ottect registered 

I" tal-matrici mtella' 
on counterfoil 

I Valur tal·vremiu ---------------- N om-de-plume jew 
1 

mog1i.ti In figures In vrnrds isem u Tmnjom il-

One Hundred 
I Pounds 
1 Mitt Lira 

(£100) 

()ifri Kliem gugatur kif mikt.U:: 
bin fuq il.-matrm 

N178226 N. One hundred and 
seventy eight thou
sand two hundred 
and twenty six. 

N. Mija u tmienja u 
sebgnin elf mitejn u 
sitta u gnoxrin. 

"SISTER 
SHARIFF" 

Kenya, E. Africa 

--------1-------- -----
1 R512458 R. Five hundred and SUMMINA 

Forty seventh 
Prize 

ls-Sebg'l'ia u 
Erbg1!.in 
Premiu 

Forty eighth 
Prize 

lt-Tmienia u 
Erbg1i.in 
Pr11miu 

-------
Forty ninth 

Priz.e 
Id-Diag~a u 

Erbg1i.in 
Pnmiu 

Fiftieth Prize 
fl-Hamlin 

Prem.iu 

I
I One Hundred I twelve thousand four 

Pounds ! hundred and fifty 
Mitt LiTa I eight. 

Malta 

(£100) 

111 

R. Hames mija u tnax-
il elf erba' mija u 
tmienja u namsin. 

i 
One _H_u_n_d_r-ed--11 R504025 
Pounds 
Mitt Lira 

(£100) 

R. Five hundred and 
four thousand and 
twenty five. 

R. Hames mija u erbat 
elef u namsa u gnox
rin. 

MY LUCK 

Malta 

Fifty Pounds 
Ham.sin Lira 

(£50) 

T502383 T. Five hundred and 

Fifty Pounds N692117 
Hamsin Lim 

(£fi0) 

two thousand three 4 SHAB 
hundred and eighty 
three. Malta 

T. Hames mija u 
iewgt elef tliet mija 
u tlieta u tmenin. 

N. Six hundred and MINI 
ninety two thousand 
one hundred and England 
seventeen. 

N. Sitt mija u tnejn 
u disgfiin elf mija u 
sbatax. 

-------"- Fifty Pounds 
Fifty first 

Priz.e 
ll-Wie1ied u 

Ham.sin 
Premiu 

Hamsin Lira 
(£50) 

T543930 T. Five hun.dred and 
forty three thousand 
nine hundred and 
thirty. 

T. Hames mija u tlie
ta u erbagtzin elf disa' 
mija u tletin. 

KAROLINE 

England 

l!'ift_y_ee_c_o_n_d __ I Fift_y_s_e_c_o_n_d __ --F-i-ft_y_l'_o_u_r.-d-s-

Case I Priz.e Ham"ain Lira 
N279633 N. Two hundred and 

seventy nine thou· 
sand six hundred 
and thirty three. 

CLARKE 
AUGUSTUS 

ft-Tne;16 u It-Tnefn u {£50) 
Bam1in HamsiA 
Botlca P9<emiu N. Mitejn u disgna u 

sebgfiin elf sitt mija 
u tlieta u tletfn. 

Jamaica 
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Order in wtfoh 
e&.Jh spherical 

ll&llG was extracted 

Ordt;,i li bih kull 
bocca diet 

imtella' 

Fifty third 
Case 

Tt-Tlieta v 
¥amn" 
!Joe ca 

Fifty fourth 
Case 

L-Erbu'!ia,. 
Hamai" 
B,.,cca 

Fifty fifth 
Case 

ll-Hamsa • 
Hamsin 
Bocca 

Fifty sixth 
Case 

111-Sitta u 
Hamiitt 
Bacca 

Fifty seventh 
Case 

ltl-Sebg1ta v 
Ham.sin 
BoUa 

Fifty eighth 
01tse 

lt-'l'mienja " 
Namsin 
Bocca 

Fixed Value 
Prizes 

Premjijiet 
ta' Ammont 

Stabbilit 

Fifty third 
Prize 

lt-Tlieta u 
Ham.sin 
Premju 

Fifty fourth 
Prize 

I,...Erbg1ia v 
Hamsin 
Premfu 

Fifty fifth 
Prize 

Jl-Hamm u 
Ham.sin 
Premiu 

Fifty sixth 
Prize 

/l!-Sitta u 
Hamsitt 
Premfu 

Fifty seventh 
Priz.e 

Is-Sebu1ia u 
Hamsift 
Premiu 

\ Fifty eighth 
1 Prize 

lt-Tmienjs u 
Hamsift 
Pr11miu 

Value of prize 
allotted 

Valur tal·premiu 
mogli.ti 

Fifty Pounds 
Hamsin Lim 

(£50) 

Fifty Pounds 
Hamain Lira 

(£50) 

F ifty Pounda 
Hamai" Ltru 

(£60) 

F ifty Pounds 
Hamai,. Lira 

(£50) 

F ifty Pounds 
Hamlin Lira 

(£50) 

I 

Serial number of oounterfoil 
extracted 

ln-numru tas.serje 
tal-matriCi mtella' _" ________ "_" ----- """ 

In :figures 
Oitri 

N121788 

In words 
Kliem 

N. One hundred and 
twenty one thousand 
seven hundred and 
ei,ghty eight. 

N. Mija u wietzed u 
gtzoxrin elf sebgfia mi
ja u tmienja u tme
nin. 

1139 

Nom-de-plume ow 
name & surname 

of staker as 
registered 

on counterfoil 
N om-de-plume ieu: 
isem u kunf om il
gugatur kif miktu
bin fuq il-matrici 

VIRGINIA M. 
HOPMAN 

Saudi Arabia 

R235017 R. Two hundred and IRENE 
thirty five thousand 
and seventeen. England 

R. Mitejn u fiamsa u 
tletin elf u sbatax. 

-----
N430102 N. Four hundred and E. A. ASHTON 

thirty thousand one 
hundred and two. Bolivia 

N. Erba' mija u t/etin 
elf mija u tnejn. 

'~Jjj 

-----
S277370 s. Two hundred and JULIA L. 

seventy seven thou- DE CASTRO 
sand three hundred 
and seventy. Colombia s. Mitejn u sebd' u 
sebgtiin tliet mija u 
sebgliin. 

P649718 P. Six hundred and HELP 
forty nine thousand 
seven hundred and England 
ei1ghteen. 

P. Sitt mija u msgfia 
u erbgfiin elf seba' 
mija u tmintax. 

Fifty Pounds N508915 N. Five hundred and HAR MG RAGH 
eight thousand nine H a11uin Liro 

(£50) hundred and fifteen. Malta 
N. tfames mija u 

tmint elef di.sa' mija 
u hmistax. 



1140 

Ordt11r in which 
-each spherical 

ease was extracted 

Ordni li bi~ ltull 

1 

b1>Uc giet 
~mtella' 

l~ifty ninth 
Cai:.:e 

ld-Disu1ia u 
Hamsin 
Boe ea 

Sixb,.ith Cn-*' 
Ts-Sitiin 

Bncca 

Sixty first 
Cas~ 

IJ.-Wii&lii'd " Sittin Boera 

----
Sixty se<'Plld 

Ca" 
't-Tn.ifn u 

Sittin Bocca 

Sixty third 
Ca~e 

lt-Tlieta u 
Sittin Bocca 

3b:ty f~~~I 
Tr~~~~1ia u I 

Sift.in R"cca I 

I 
i 

Fixed Yalu• 
Prizes 

Premfijiet 
t(!J/ .11.mmont 

Stabbilit 

Fifty ninth 
Priz.e 

ld-Disu'lia u 
Hamsin 
Premfu 

Sixtieth Pri7..f' 
Is-.'?ittin 

Premiu 

Six Ly 1~n;t 

Prize 
ll-Wie1ied ti 

Sittin Premfw 

Sixty second 
Prize 

It-Tnefr,, u 
Sittin. Premiu 

---------i 
Sixty third ' 

Prize 
l t-Tlieta u 

Sittin Premju i 

I 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

\ Serial number of counterfoil [Nom-de-plume 01 

I 
extracted name & surname 

I 
Value of priw . 1 of staker as In-numni tas-ser1e 

allotted tal-matriCi mtella' registered 
I 1-- _ _ _ ·- ____ _ _____ __ 1: on counterfoil 
:Valtir tal-prenijul I Nom-de-plume je1r 
i mou1iti In figure~ In words 1 isem u kunjom il-
l /I Oifri Kliem :fiugatur kif mi/du

: bin fu,q il-matrici 
----~--- ----- -------------1 

N576262 N. Five hundred and [ ~'ifty Pounds 
Ha~si" L'ira 

(£50) 

Fifty Pounds 
Ham.~in Lira 

(!::iO) 

·-·-----------
Fifty Pounds 
Hamsin Lira 

(£1l0) 

--------
Fifty Pounds 
Hamsin Lira 

(£50\ 

Fifty Pounds 
H amsin Lira 

(£GO) 

R000951 

------
S512889 

----
T500940 

R517522 

seventy six thousand I NOUNON 
two hundred and ! 
sixty two. Lebanon 

I N. flames mija u sit-
1 ta u sebg!iin elf mi- I 

tejn u tnejn u sittin. 

R. Nine hundred and HAMIEMA 
fifty one. 

R. Disa' mija u wie- Malta 
ned u 1iamsi11. 

s. Five hundred and 
twelve thousand eight 
hundred and eighty 
nine. 

s. Hames mija u tnax-
ii elf tmien mija u 
disgna u tmenin. 

T. Five hundred thou-
sand nine hundred 
and forty. 

T. ftames mitt elf di-
sa' mija u erbgnin. 

R. Five hundred and 
seventeen thousand 
five hundred and 
twenty two. 

FIRST ONE 

Malta 

DESERT FOX 

Malta 

CASINO 

Malta 

I 
1-~---1 

R. ftames mija u sba
tax-il elf names mija I 
u tnejn u gnoxrin. , 

I 

Sixty fourth 
Prize 

L-Erbg'lia u 
Sitti?1. Premj1t 

I Fifty Pounds -R-
62

-
3
-
6
-
98

-
I H amain Lira 

(£50) 

R. Six hundred and 
twenty three thou-

[ 

sand six hundred 
and ninety eight. 

R. Sitt mija u tlieta u 
gnoxrin elf sift mija 
u tmienja u disgtiin. 

SID 

England 

Fl~xty fifth 
Case 

fl..Ham11a u 
Sittin Bocca 

· 11·. Si"xty-fif-t.h ·- '--------i-P_9_4_17_4_5_
1_P_.-N-in_e_h_u_n_d-re-d-'-a-n_d_1 

. Fifty Pounds 
Prl."h H . L" forty one thousand 
~ am.~tn ira 

ll-ffam.«1 u (£50) seven hundred and 

REGINA 
PARDO 

Sittin p .. 'lmju forty five. 
P. Disa' mija u wie-

ned u erbgliin elf 
seba' mija u liamsa u 
u erbgnin. 

Curacao 



.Js•6 ta' April, 1965] 

Order in which 
eaeh spherical 

imse was extracted 

Ordni Ii bih kull 
bocea diet 

imtella' 
I 

Fixed Value 
Prizes 

Prernjijiet 
ta' Amrnont 

Stabbilit 

Value of prize 
allotted 

Valur tal-premiu 
mogliti 

Si;~~-H_ix_t_h---1-8-1-. x-t-y-s1-. x_t_h ___ 1 ~~i n:~-P;.~~·ch 
Ca•1e j Prize Ham·· I• , .• ,1ft , .. ra 

flll-Sitta u I ls--Sitta u 1£50) 
Sittin Bocea I Sittin Premju 

i 

I 

1141 

Serial number of counterfoil 
extracted 

Norn-de-plume o;
name & surname 

of staker as 
re"istered 

l n-numru tas-serie 
tal-matrici mtella' 

In figures 
rifr-i 

In words 
Kliem 

on counterfoil 
N om...de.-plume few 
isem u kunjom il

lfiugatur lcif mile tu.. 
1 
bin fuq il-matrici 

---~- --~-------' ----~--
s. Five hundred and I ''GAN. S509875 

nine thousand eight BURRASKA" 
hundred and seventy 
five. I Malta 

S. Hames mija u di-
sat elef tmien mija u I 
fiamsa u sebgnin. I 

-------- ·--·--------- --------1 ___ _ ----1---· 
Sh:ty seventh 
c~ 

ls-Sebgna u 
Sittin Boe&;,, 

Sixty eighth 
Case 

lt- Tmienja u 
Sittin Bocea 

---
Sixty ninth 

Case 
'd-Disu'fia u 

Sittin Bot': ea 

----------
Seventieth 

Case 
f s-Sebg1iin 

Bo Ma 

Sixty seventh 
Prize 

ls-Sebg1ia u 
Siftin Premju 

1- Sixty eighth -

1 
Prize 

' lt-Tmie111<1 u 
I Sittin Premju 

----------
Sixty ninth 

I 
Prize 

ld-Disgria u 
Sittin Premju 

I 
I 
I 
I 

1 

---
Seventieth 

Prize 
ls-Sebg1iin 

Premiu 

i 

I 
I 

·i 
Seventy first 

I 
Seventy first 

Case Prize 
ll-Wie1ied u I ll-Wie1i.ed 1l I 

8ebg1i.in 
I 

Sebg1iin 
Boe ca : Prem ju 

I 
i 
i 

I 
I 

l"ifty Poui;ds 
Fl am sin Lira 

(£50) 

lPifty Pounds 
Ilam.,in Lira 

(£50) 

Fifty Pounds 
Hamsi11 Lira 

(£50) 

-------
!Pifty Pounds 
Hamsin Lira 

(£50) 

Fifty Pou.nds 
Hamsin Lira 

(£50) 

R512318 

M281914 

T509692 

T546596 

-
R608451 

R. Five hundred and 
twelve thousand three 
hundred and eighteen. 

R. Hames mija u tnax
il elf tliet mija u tmin-
tax. 

M. Two hundred and 
eiighty one thousand 

nine hundred and 
fourteen. 

M. Mitejn u wiened 
u tmenin elf disa' mi
ja u erbatax. 

T. F ive hundred and 
nine thousand six 
hun dred and ninety 
two. 

T. Hames mija u di-
sat elef sitt mija u 
tnejr I U disgnin. 

T. F ive hundred and 
for ty six thousand 
five hundred and 
nine ty six. 

T. !fames mija u sit-
ta u erbgnin elf na-
mes mija u sitta u 
disg liin. 

R. s ix hundred and 
eigh t thousand four 
hun dre:d and fifty 
one. 

R. s itt mija u tmint 
elef erba' mija u wie-
ned ll namsin. 

I ST RITA 

Malta 

MANENO 
ZUBER 

Tanzania 

GHAT-TFAL 

Malta 

PLUMBER 

England 

FOOTSO 

England 



1142 

Order in which 
each Bphericnl 

, • .,,se was extracted 
Fixed Value 

Prizes 
Value of prize 

allatted 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Serial number of connterfoil Nom-de-plume er 
extracted name & surnam• 

of staker as In.-numru tasoserje 
tal-matrici mtella' registered 

'>rdni Ii bih kull 
oocca riiet 

imtaU.' 

Premjijiet 
ta' Ammont 

Stabbilit 

ratur tat·premfu -- -
_________ on counterfoi I 

Nom-de-plume ft.w 
i11im u kunjom ii
;ugatur kif miktw 
bin fuq il-ma.frit'i 

mog1'1 ti I 11 figu:re11 fn word~ 
Kli~m 

:->evonty second 
Cue 

l t-Tnein u 
Sebg/iin 
Bo eta 

-----·----
Seventy third 

Ca.se 
fl-Tlieta u 

Sebo1iin 
Ro Cr' a 

~evt>nty fourth 
Case 

l,-Rrbo'lta ·>: 

.'H>olii" 
RoMa 

--------
Seventy fifth 

Came 
fl-Hamsa ,. 

Sebg11in 
Roeca 

S-Oventy sixth 
C11.11e 

i 1-Sitta 11 

Sebg11in 
Hor~a 

I 
"8eventy second -1l~ifts P~~ 

Prize I Hamlin Lira 
lt-Tnejn u 1£fi0) 

Sebgllin , 
Prem111 

---~------ ---------

I 

I 
I 

1-
I 
' 

I 
' I 

Seventy thi r1l 
Prize 

lt-Tlieta u 
Stbg1iin 
Prem ju 

Sevonh- fourth 
Priz~ 

T,_Erbg'lia u 
8ebo1'lin 
Premiu 

-------
Seventy fifth 

Prize 
II-Ham-ta u 

,l:/ebg1iin 
Premfu 

-· 
Seventy sixth 

Prize 
Ts-Sitta u 

Sebg'fiin 
Premi-u 

l"ifty Pounds 
1'l a ms in Lira 

(£fi0) 

Fifty Poitnds 
Flam .. ,in Lira 

(£50) 

·-·--· ------
I•'ift.v Pounds 
'ff a ins in Lira 

\£50} 

Fifty Pounds 
ffamsin Lira 

(£50) 

-------- --------- ---------
Seventy seventh 

Ca,se 
fa-8ebg11a u 

Srbg1iin 
Hnr'ea 

Seventy 
seventh Prize 

Ts-Sebg11.a u 
8ebg11i"! 
Prtmfu 

Twenty Five 
Pounds 
Ha-mJta. u 
G11omn Li,,.. 

(£25) 

--·------1------. 
Sienmty eighth : Seventy eighth Twenty Fiv-e 

Case 1 Prize Pounds 
Tt-Tmirmja 11 Tt-Tmir~o u HaflWla u 

8ebgll.i11 Sebgnin G11,o:m-in Lira 
l!l'ltitic ! p,,.,m.iu (:£25) 

I 

I 

(Jifri 

--;;~-i T. Five hundred and 
l sixteen thousand eight 
i hundred and fifteen. 
[ T. ttames mija u 
I sittax-il elf !mien mi
i ja u nmistax. 

I 

27 SEPTEM
BER, 1964 

Malta 

Rti-6290 f-;-One hundred and MESTER GANA 
, sixteen thousand two 
I hundred and ninety. 

1 

Curacao 
IR. Mija u sittax-il elf 
: mitejn u disgnin. 

-------!----------: ----·---
T594453 

-----
8422634 

M226164 

P514742 

P501663 

T. Five hundred and ROSE 
ninety four thousand 
four hundred and Tanzania 
fiifty three . 

T. ftames mija u erb
gna u disgntn elf er
ba' mija u tlieta u 
namsin. 

s. Four hundred and 
twenty two thousand 
six hundred and 
thirty four. 

s. Erba' mija u tnejn 
u gfioxrin elf sit! mi-
ja u erbgna u tletin. 

-----------
M. Two hundred and 

twenty is ix thousand 
one hundred and 
sixty foll'r. 

M. Mitejn u sitta u 
gnoxrin elf mija u 
erbgna u sittin. 

P. Five hundred and 
fourteen thousand 

seven hundred and 
forty two. 

P. ftames mija u er
batax-il elf seba' mi
ja u tnejn u erbgnin. · 

P. Five hundred and 
one thousand six 
hundred and sixty 
three. 

P. ftames mija u wie
lied elf sitt mija u 
tlieta u sittin. 

-------
JOHN CAPUA 

Canada 

--------
24 

Kenya, E. Africa 

PROVJDENZA 

Malta 

PUSSESS TA.L 
KAPPILLAN 

Gozo 



Js-6 ta' April, 1965] 

Ord«ir in which 
each spherical 

~ase was extract~d 

Ordni li liih 11.n 
11ocea riiet 

imtella' 

3eventy ninth 
Case 

ld-Disg!ia v 
8ebglii11 
Ho(;ca 

Fixed Value 
Prizes 

Premjijiet 
ta' Ammont 

Stabbilit 

Seventy ninth 
Prize· 

Id-Disglia u 
Sebg'liin 
Prem ju 

Value of prize 
allotted 

Serial number of counterfoil 
extracted 

ln·-nu.mru tas-se1ie 
tal-matrici mtella' 

1143 

Norn-de-plume or 
name & surname 

of staker as 
registered 

Tlalnr tal·premj11 I 
mognti In figures I Tn word"! 

on counterfoil 
N om-de-plume j eu: 
isem u kunjom il
gugat'Ur kif mildu· 
bin fuq il-matrici 

Twenty Five 
Pounds 
Hamsa u 
G1inxrin Lira 

(1'25) 

Oifri 

M039852 

Kliem 

---------- ---·-----
M. Thirty nine thou- CUM CHUM 

sand eight hundred 
and fifty two. Zambia 

M. Disgna u tletin elf 
tmien mija u tnejn u 
namsin. 

·------------ ---------·- ---------
l~'ghtieth 

Case 
f f_7'rn e11 u1 

f,(l!'i:a 

Eightieth 
Prize 

lt-Tmenin 
Premju 

r-~-i-5--,-t-y_:fi_r_st--- I Eigh_t_y_fi_r;·-

Case Prize 
ll-Wieiied u ll-WieTied u 

Tmenin 
Rue ea 

---
Eighty second 

Case 
lt-Tne1n ti 

Tmer1in 
Bocca 

Eighty third 
Dase 

lt-Tlieta u 
fmtmin 
~oCJa 

----------· 
Eighty fourth 

Case 
G-Erbg1la u 

Tmenin 
Hoctia 

Tmenin 
Prem ju 

Eighty second 
Prize 

lt-Tnejn u 
Tmenin 
Prem ju 

Eighty third 
Prize 

lt-Tlieta u 
Tmenin 
Premju 

---

Eighty fourth 
Prize 

l,-Erbg'l'ia u 
Tm.cnin 
Premiu 

·-

·-

----·· --· Eighty fifth Eiv.hty fifth 
Case Prize 

'l-Hamsa u ll-Hamsa u 

Tmenin Tm en in 

'Bodie Prem ju 

-

'1\ven ty Five 
Pounds 
Ham.sa u 
Gnnxrin Lira 

(£25) 

f1rentv Five 
Pound; 
lfamsa u 
G1i oxrin Lira 

(£25) 

T1nmty Five 
Pounrfo 
Tfnmsa u 
G'lioxrin Lira 

(£25) 

Twenty J:<'ive 
Pounds 
Ffamsa u 
Glioxrin Lira 

(£25) 

Twenty Five 
Pounds 
llamsa 1i 

Gnnxrfo Lira 
(£25) 

'fwpnty Five 
Pounds 
Hamsa u 
Giioxrin Lira 

(£25) 

N684629 

S000871 

N572307 

-----
S590476 

S625462 

S047577 

N. Six hundred and 
eighty four thousand 
six hundred and 
twenty nine. 

N. Sitt mija u erba' 
u tmenin elf sitt mi
ja u disgna u gnoxrin. 

POSH 

England 

----------·- -----·-- -
S. Eight hundred and 

seventy one. 
S. Tmien mija u wie

ned u sebgnin. 

N. Five hundred and 
seventy two thousand 
tmee hundred and 
seven. 

N. ttames mija u 
tnejn u sebghin elf 
tliet mija u sebgna. 

s. Five hundred and 
ninety thousand four 
hundred and seventy 
six. 

s. ttames mija u di-
gnin elf erba' mija 
u sitta u sebgnin. 

s. Six hundred and 
twenty five thousand 
four hundred and 

I sixty two .. 
namsa s. Sitt mija u 

u gnoxrin elf erba' 
mija u tnejn u sittin. 

s. Forty seven thou-
sand five hundred 
and seventy seven. 

s. Sebgna u erbgnin 
elf names mija u seb-
gna u sebgnin. 

THREE EQUAL 
SHARES 

Malta 

ROBERT 

England 

MARIA 

Australia 

FROCK 

Curacao 

MAURITANIE 

West Africa 
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Ordbr in whieh 
eacb spherical 

.mse ,_:as extracted 

Orani Ii bih. kull 
bocca riiet 

imtell&' 

Fixea Value 
Prizes 

Premjijiet 
ta' Ammont 

Stabbilit 

Value of prize 
allotted 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Serial number of counterfoil 
extracted 

I n.-mimru tas-serje 
tal-matrici mtella' 

Norn-de-plume or 
name & surname 

of staker as 
registered 

V alur tal-premiu 
mognti I11. figures 

Oi/ri 
Tn words 

Kliem 

on counterfoil 
Nom-de~plumeieui 
isem u kunjom il
qugatur kif mikt~ 
bin fuq il-matriei 

~---- -- , ________ , ___________ ----- ----------
Eighty sixth 

Case 
ls-Sitta u 

Tmenin 
Rocca 

Eighty seventh 
Case 

ls-'Jebg1"ia u 
'.l'menin 
Bocea 

Eighty eighth 
Case 

lt-Tmienja u 
Tmenin 
Rocca 

Eighty ninth 
Case 

ld-Disg'fta u 
Tmenin 
Rocca 

Ninetieth 
Case 

fd-DisgTtin 
Bocca 

'Tinety first 
Case 

fl-Wie1fed u 
T>isgTtin 
BoCcia 

Eighty sixth 
Prize 

ls-Sitta u 
Tmenin 
Prem ju 

Eighty seventh 
Prize 

I s-Sebg1ia u 
Tmenin 
Premfu 

Eighty eighth 
Prize 

It-Tmienja u 
Tmenin 
Premju 

Eighty ninth 
Prize 

ld-Disg'Aa u 
Tmenin 
Premfu 

Ninetieth 
Prize 

Id-Disg'Ain 
Prem ju 

Twenty Five 
Pounds 
IIamsa u 
G'Aoxrin Lira 

(£25) 

Twenty Five 
Pounds 
II.amsa t1 

GT°loxrin Lira 
(£25) 

Twenty Five 
Pounds 
llamsa ·u 
GT°loxrin Lira 

(£25) 

Tweuty Five 
Pounds 
llamsa. t1 

GT°loxrin Lira 
(£25) 

Twenty Five 
Pounds 
Hamsa u 
011.o:&rin Lire 

(£25) 

N759825 

P348310 

S580197 

T502295 

P664633 

N. Seven hundred 
and fid'ty nine thou
sand eight hundred 
and twenty five. 

N. Sebgfia mija u dis
gtia u fiamstn elf 
tmien mija u fiamsa 
u gtioxrin. 

P. Three hundred and 
forty eight thousand 
three hundred and 
ten. 

P. Tliet mija u tmien
ja u erbgfiin elf tliet 
mija u gtiaxra. 

S. Five hundred and 
eighty thousand one 
hundred and ninety 
seven. 

S. ftames mija u tme
nin elf mija u sebgfia 
u disgliin. 

T. Five hundred and 
two 'thousand two 
hundred and ninety 
five. 

T. ftames mija u el
fejn mitejn u liamsa 
u disgfiin. 

P. Six hundred and 
sixty four thousand 
six hundred and 
thirty three. 

P. Sitt mija u erbgfia 
u sittin elf sitt mija 
u tlieta u tletin. 

ATTY JOSE 
V.NAVARRA 

Philippines 

MARTIN 

Zambia 

WHISKERS 

England 

ID-DUL URI 

Malta 

MASTER 

Jamaica 

-----·--1--------1- ---- ---------- ------~ 
N515014 N. Five hundred and IL-HAMSIN Ninety first 

Prize 
ll-Wiel\,ed ,. 

l>i1o~in 
Prem ju 

Twenty Five 
Pounds 
Ham.m u 
Gli.n'"'i"' Lira 

(£25) 

fiffoen thousand and 
fourteen. Malta 

N. ftames miija u 
fimistax-il elf u erba
tax. 



Js-6 ta; April, 1965] 

Order in whioh 
each spherical 

a&88 waa extracted 

Fixed Value 
Prizes 

Value of prize 
a.llotted 

Serial number of counterfoil 
extracted 

ln-numru tas-serje 
tal-matrici mtella' 

Ordni li bih kull 
b&Ua oiet 

imteU.' 

Premjijiet 
ta' A.mmont 

Stabbilit 

V alur tal-premju 
mognti In figures 

Oifri 
In words 
Kliem 

------- -------- ------
Ninety second 

Case 
U-TnejA u 

D1111Ain 
:S.Ua 

"Ninety third 
Case 

lt-Tli.ta u 
DiagAin 
Bode a 

Ninety fourth 
Case 

t-ErbgAa u 
Di1g1£iri 
JloUa 

Ninety ftftl! 
Case 

ll-Ham1a v 
Diagl\iR 
BoClla 

Nin""+.y sixtb 
O"'<e 

ls-Sitta u 
Di•g1£in 
Boces 

Ninety seventh 
Case 

11-Sebull.11 " Th1aAiA 
BoUa 

Ninety eighth 
Case 

ft-Tmienfa v 
Di1gl\in 
Boo6e 

Ninety second 
Prize 

lt-Tnein u 
Di1g1l.in. 
Premju 

Twenty Five 
Pounds 

I 
Ham:v.z u 

I

' G'lloxrin Lira 
' f£25) 

I 

-----1 
Ni;:~;. th"<l I Twenty l!'ive 

lt-Tlieta u 
Dilg A in. 
Premiu 

---- -----
Ninety fourth 

Prize 
L-ErbgAa u 

DisgAin 
Premfu 

Ninety fifth 
Prize 

Tl-Ham11a u 
DisgAin. 
Premfu 

Ninety sixth 
Prize 

ls-Sitta u 
Disgl\in 
Premfv. 

Ninety seventh 
Prize 

l&-flebg'lta ., 
Disg1tin 
Premfu 

Ninety eighth 
Prize 

lt-Tmit'nfa u 
Disgli.ift 
Pt:•miu 

-

I 

I 

Pounds 
Hamsa u 
Gno:r:rin Lire 

1£25) 

Twenty Five 
Pounds 
Hamsa u 
Gno:r:rin Lira 

(£215) 

Twenty Five 
Pounds 
Hamsa u 
Gno'.'Crin Lire 

(£25) 

Twenty Five 
Pounds 
Hamsa u 
Gfi,oxrin Lira 

(£25) 

Twenty Five 
Pounds 
Hamsa u 
G'lloxrin Lira 

(£25) 

Twenty Five 
Pounds 
Hamsa u 
Gnoxrin Lira 

(£25) 

------ -----------
R502061 

-----
S582549 

T540846 

P504549 

--
P631583 

S510030 

R. Five hundred and 
two thousand and 
si·xty one. 

R. ffames mija u el
fejn u wiened u sit
tin. 

s. Five hundred and 
eighty two thousand 
five hundred and 
foTty nine. 

s. ffames mija u tnejn 
u tmenin elf names 
mija u disgna u erb-
gtzin. 

T. Five hundred and 
forty thousand eight 
hundred and forty 
six. 

T. ffames mija u erb-
gtzin elf tmien mija 
u sitta u erbgtzin. 

P. Five hundred and 
four thousand five 
hundred and forty 
nine. 

P. ffames mija u er-
bat elef names mija 
u disgna u erbgliin. 

P. Six hundred and 
thirty one thousand 
five hundred and 
eighty three. 

P. Sitt mija u wielied 
u tletin elf names mi-
ja u fli.eta u tmenin. 

s .Five hundred and 
ten thousand and 
thirty. 

s. ffames mija u glia-
xart elef u tletin. 

-----~ ----------
T002321 T. Two thousand 

three hundred and 
twenty one. 

T. Elfejn tliet mija u 
wielied u glioxrin. 

I 

1145 

INom-de-plume er 
name & surname 

of staker as 

! 

I 

registered 
on counterfoil 

N om-de-plume jew 
isem u kunjom il
gugatur kif miktv,.. 
bin fuq il-matrie 

"NUMBER 37" 

Malta 

YOUR BE 
LUCKY 

England 

DES 

Jersey 

BIL FLUS 
TIBNI VILLA 

Malta 

CRAB BABLE 

England 

BEIN TNEJN 

Malta 

-------
SANTA 
BARBARA 

Malta 



1146 [Gazzetta tal-Gwrn ta' Malta. 

-------....,...----------------·----··----·-·----·--------
I

N om-de-plume Ell!' 

Ord~r in. which 
each spherical 

ease. was extracted 

Ordni li bik kiUl I 
bot.lea cjiet 
imt~' 

Ninety ninth 
Case 

fd-Disg'lia t. 

Disg1iin 
Bocca 

----
Hundredth 

Case 
ll-Mitt 

Bacca 

Fixed Value 
Prizes 

Premjijiet 
ta' Ammont 

Stabbilit 

Ninety ninth 
Prize 

ld-Disg'lia u 
Disg1iin 
Premfu 

Hundredth 
Prize 

Il-JJtitt Premfu 

Value of prize 
allotted 

Serial number of counterfoil 
extracted 

ln-numru tas-serje 
tal-matritli mtella' 

I 
V alur tal-premju In figures 

' mog1iti Oifri 
In words 

Kliem 

Twenty Five S558922 s. Five hundred and 
Pounds fifty eight thousand 
Hamsa 'lb nine hundred and 
Gltomn Lira I twenty two. 

(£25) S. Hames miia u 
tmien;a u namsin elf 

I 
disa' miia u tne;n u 
glioxrin. 

Twenty F'ive S506736 s. Five hundred and 
Pounds six thousand seven 
Hamsa u hundred and .thirty 
G1iomn Lira six. 

(£25) s. Hames miia u sitt 
elef seba' miia u sit-
ta u tletin. 

name & surname 
I of staker as 
[ registered 
! on counteirfoil 

I

N om-de-plun.e ic1111 
isem u kunjorn. il-
1gugatur kif miktu
bin fuq il-matrici 

WE THREE 

England 

"GEORGE" 

Malta 

·------ -----~--1 ------- ----------1--------
Hundred first Hundred first i-------- - S510225 S. Five hundred and 

'l'wenty Five 
Case Prize ten thousand two Pounds 

ll-Mitt ll-Mitt Premiu u hundred and twenty llamsa u Bocca WieTted five. G?iomn Lira 
u Wa1tda. (£25) S. Hames miia u gna· 

---------- -------
Hundred aeoond 

Case 
ll-Mij!l. t1 

Tieni 
Bocca 

Hundred third 
Case 

1l-lJfija t1 

:!'ii:let 
10Jea 

Hundred second 
Prize 

Il-Mijo, u 
Tieni Premjv 

-
Hundred third 

Prize 
Il-Miia u 

Tielet Premju 

~--------

Twenty Five 
Pounds 
Ham.sa u 
G1tomn Lira 

(£25) 

'fwenty Five 
Pounds 
Hamsa u 
G1iore'rin Lira 

(£25) 

T506042 

P635766 

I 

xart elef mitejn u 
liamsa u gnoxrin. 

T. Five hundred and 
six thousand and 
forty two. 

T. ftames mija u sitt 
elef u tnein u erb
gfiin. 

P. Six hundred and 
thirty five thousand 
seven hundred and 
sixty six. 

P. Sitt mija u Iiams a 
u tletin elf, seba' mi-
ia u sitta sittin. 

SAN GUZEPP 

Malta 

DUREDDU 

Malta 

FIVE TWO 
THREE 

England 

-·-------- -·----~-:--1--------l---~~1--------~--1------~~ 
Hundred fourth Hundred fourth 

Case 
ll-Miia t1 

Raba' 
BoUa 

Prize 
ll-Mija v 

Raba' Premjv 

Twenty Five 
Pounds 
Hamsa u 
GTiomn Lira 

(£25) 

T000066 T. Sixcty six. MARIROZ 
T. Sitta u sittin. 

Malta 
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Order lil which Fixed Value extracted name & surname 
eac.n spherical Prizes Value of prize ln-numru tas-serje of sta,ker as 

c;1se was extracted. allotted tal-matrici mtella' registered 
I Premjijiet on counterfoil 

Ordni li bih kulli ta' Ammont Valtir tal-premju In figures In words Nom-de-plumejew 
bocca giet I Stabbilit ! mognti Oifri Kliem isem u kunjom il-

i·mtella' 1 gugatur kif miktu-
11 bin fuq il-matrici 

Hundred fifth 1· Hundred fifth 

1 

Case Prize 
!l-Jl.Hja u I ll-Miia u 

flames I Hames Premju 
fJocca 

··--~ 

Hm.dred sixth Hundred sixth 
Case Prize 

fl-Mij,i i. ll-Miia u 
Sitt Sitt Premju 
Hoc ca 

I 
-
l-l.undred -I 

se'1'3ntL• Hundred 
Case 

fl-Mija u 
Seba' 
11ocea 

H undrerl. eighth 
Case 

ll-Mija u 
Tmien 
lfocca 

seventh 
Prize 

ll-J!ifa u 
Seba' Premfu 

Hundred eighth 
Priw 

Tl-Jfifa u 
Tmien Premju 

Twenty Five 
Pounds 
Ilamsa u 
Gli,orerin Li'!'ll 

(£25) 

Twenty Five 
Pounds 
Hamsa u 
G1i,orerin Lira 

(£25) 

Twenty Five 
Pounds 
Ilamsa u 
G'li.oxrin Lira 

(£25) 

Twenty Five 
Pounds 
Hamsa u 
Glioxrin Lira 

(£25) 

T516599 T. Five hundred and LUCKY 
SEVEN (7) 

N012660 

-
T008846 

N506697 

sixteen thousand five 
hundred and ninety 
nine. 

T. ttames mija u sit
tax-il elf names mija 
u disgna u disgnin. 

Malta 

N. Twelve thousand SAL VU BEJT 
six hundl["ed and 
sixty. Malta 

N. Tnax-il elf sitt mi-
ja u sittin. 

T. Eight thousand :\UDREY 
eight hundred and 
forty six. Malta 

T. Tmint elef tmien 
mija u sitta u erbgtzin. 

N. Five hundred and 
six thousand six 
hundred and ninety 
seven. 

N. flames mija u sitt 
elef sitt mija u seb
gna u disgtzin. 

VINCETTY 

Malta 

Hundred ninth 
Case 

-~ 

Hundred ninth 
Prize 

1--------1 

ll-Mija u 
Disa' 
Boe ea 

!Jase 
ll-Mija u 

G1ia:oor 
Bacca 

ll-Miia u 
Disa' Prem.ju 

Hundred tenth 
Prize 

ll-Miia u 
01iaxar Prem,,ju 

Twenty Five R512939 R. Five hundred and 
twelve thousand nine 
hundred and thirty 
nine. 

Pounds 
flamsa u 
Gnoxrin Lira 

(£25) 

Twenty F17e 
Pounds 
flamsa u 
Gnoxrin Lira 

(£25) 

R. Hames mija u 
tnax-il elf disa' mija 
u disgna u tletin. 

~, N. Three thousand 
nine hundred and 
ninety nine. 

N. Tlitt elef disa' mi
ja u disgna u disgtzin. 

ERWIEH TA 
WIED 
GHAMMIEQ 

Malta 

BRIMBA 
BAJDA 

Malta 
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Order in which I 
aacn spherical 

1 
case was extracted 

0TU'Tf,i li bih kull j 
bocca giet 1 

imtelle' ' 

Fixed Value 
Prizes 

Premiiiiet 
ta' A.mmont 

Stabbilit 

V ,.,Jue of prize 
allotted 

Valur tal-premfu 
mouli.Hi 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Serial number of counterfoil 
ex-tr acted 

ln-numru tas-serje 
tal-matrici mtella' 

In figures \ 
Oifri 

In word11 
Kliem 

N om-de-plume • 
name & 11urname 

of staker a1 
registered 

on counterfoil 
Norn-de-plume jeu; 
iaem u kunjom il
fiuuatur kif miktu
bift fuq il-matriei -------1-------- --------1---~- -----------

Hundred elMenth 
Case 

ll-Mifa u 
Hdax-il 
Bocca 

Hundred 
eleventh 
Prize 

ll-Mija u 
H dax-il Premj11 

Twenty Five 
Pounds 
IIamsa u 
G'lioxrin Lira 

(£25) 

P503642 P. Five hundred and 
three thousand six 
hundred and forty 
two. 

P. tfames miia u tliet 
elef sift mija u tnejn 
u erbgfiin. 

FRANGISKU 

Malta 

~-----~------~1--------1----'- ----~----~-
Hundred 

twelfth 
Case 

11-Miia u 
Tnax-il 
Bocci"' 

Hundred 
thirteenth 
Case 

ll-Mifa u 
Tlettax-il 
Bocca 

Hundred 
~ourtee11.th 

Case 
ll-Miia u 

Hrba.tax-il 
11/)eca 

Hund•ed 
fifteenth 
Carn 

ll-Mi 'a w 
Hmista:ri-i1 
Bocea 

Hundred 
sixteenth 
Case 

ll-Mija v 
Siftax-il 
'Boe.ca 

Hundred 
twelfth 
Prize 

ll-Mija u 
Tnax-il 
Premju 

Hundred 
thirteenth 
Prize 

ll-Mifa u 
Tlettax-il 
Premiu 

Hundred 
fourteenth 
Prize 

ll-Mifa u 
Erbatax-il 
Premfu 

Hundred 
fifteenth 
Prize 

ll-lifija 'U 

FI mistax-il 
Premfu 

Hundred 
sixteenth 
Prize 

ll-Mija ti 

Sittax-il 
Premiu 

Twenty Five S516069 S. Five hundred and ALEXANDER 
Pounds sixteen thousand and 
lfnmsa u sixty nine. Malta 
Ghoxrin Lira S. tfames mija u sit-

<£25) tax-il elf u disgna u 

Twenty Five 
Pounds 
Hamsa u 
Gnoxrin Lira 

(£25) 

1\1-enty Five 
Pounds 
llamsa u 
Gnoxrin Lira 

(£25) 

Twenty Five 
Pounds 
Hamsa u 
G'lioxrin Lira 

(£25) 

Twenty Five 
Pounds 

1 
l'lamsa u 

' Gnom-in Li~ 
(£25) 

I 
I 

! 
I 

T513060 

----··---
S585184 

R620.:!07 

S512467 

sittin. 

T. Five hundred and 
thirteen thousand and 
sixty. 

T. tfames mija u tlit
tax-il elf u sittin. 

s. Five hundred and 
eighty five thousand 
one hundred and 
eighty four. 

s. tfames mija u nam-
sa u tmenin elf mija 
u erbgna u tmenin. 

R. Six hundred and 
twenty thousand four 

1 hundred and seven. 
R. Sitt miia u gnox-

rin elf erba' mija u 
sebgna. 

-------
s. Five hundred and 

twelve thousand four 
hundred and sixty 
seven. 

s. Hames mija u tnax-
ii elf erba' mija u 
sebgna u sittin. 

IT-TNEJN 
HBIEB 

Malta 

JOY BELLS 

England 

EXPENSE 

England 

HASTA LA 
VISTA 

Malta 
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Order in wliioh 
each spherical 

eue waa erlraoted 

Ordni Zi bik lruli 
bocea fii•I 

imtella' 

Fixed V alae 
Prizes 

Premfi;id 
ta' Ammonf 

Stabbilil 

Value of prize 
allotted 

V alur tal-premju 
mogliti 

Serial number of counterfoil 
extracted 

ln-numru t<U.11erfe 
tal-matrici mtella' 

In figures 
Oifri 

ln words 
Kliem 
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Nom-de-plume G7 

name & surname 
of staker u 

registered 
on counterfo] 

N om-de-plume i•u 
isem u kunjom il
rjugatur kif miktu. 
bin fuq il-matriei 

------- ---- ----
Hundred 

IMlTenteenth 
Oase 

ll-Mifa u 
Sbatt»)-il 
Boeec 

-------1-·--- ---------- -------

Hundred 
eighteenth 
Ouse 

ll-M;ja. u 
Tniintiw-il 
Boeca 

Hundred 
seventeenth 
Prize 

fl-1.llija u 
Sbatax-il 

J Premfu 

Hundred 
eighteenth 
Prize 

ll-Jfija u 
Tmintax-il 
Prem ju 

T\renty Five 
Pounlls 
llamsa u 
Gfioxrin Lira 

(£25) 

Twenty Five 
Pounds 
Hamsa u 
Gnoxrin Lira 

(£25) 

R504413 R. Five hundred and TRUE LOVE 
four thousand four 
hundred and thirteen. Malta 

R. Hames mija u er-
bat elef erba' mija u 
tlittax. 

8566447 S. Five hundred and CHOP SUBY 
si)(ty six thousand 
four hundred and England 
forty seven. 

S. Hames mija u sit
ta u sittin elf erba' 
mija u sebg!ia u erb
gtzin. 

------- ------------------ ---~- -------·----
Hundred 

nineteenth 
Ca11e 

fl-Mija u 
Dsata11J-il 
Bocca 

Hundred 
nineteenth 
Prize 

Cl-Mija u 
DBata:e-il 
Premju 

! 
Twenty Five 
Pounds 
Ilamsa u 
Gnaxrin Lira 

(£25) 

N291962 N. Two hundred and 
ninety one thousand 
nine hundred and 
sixty two. 

N. Mitejn u wie!ied u 
disg!iin elf disa' mija 
u tnejn u sittin. 

ZONE 10029 

N. America 

-------1------- ------~1-----
1 Twenty Fhe 

Pounds 
Hamsa u 

Rund red 
twentieth 
Case 

lt-Mifa u 
i!Jliaxrin 
lJocea 

---------- -------
Hundred 

twentieth 
Prize 

ll-Ilfifa u 
Gno:nrin 

I Premfu 

I 

Gnoxrin I.Ara 
(£25) 

N683882 N. Six hundred and 
ei,ghty three thousand 
eight hundred and 
eighty two. 

N. Sitt mija u tlieta u 
tmenin elf tmien mija 
u tnejn u tmenin. 

TO TO 

England 

(Signed) J. Xuereb J. Tabone, Dr. V. Refalo, C. Buhagiar, W. F. Leaver, 
(Firmali) Not. V. Miller 

(Signed) W.F. Leaver, Not. V. Miller. 
(F'irmati) 

A true copy of the original 
Quod attestor. 

This the 29th day of March, 1965. 

Kop;a vera ta' I-original. 
Quod a.ftesfor. 

(Sd.) Victor Miller 
Notary to Government. 

Maliru{J il-Lum id-2.9 ;um ta' Marzu, 1966. 

(If!.) Victor Miller 
Nutar tal-G11er1t 
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KUMMISSJONI DW AR IS-SERVIZZ 
PUBBLIKU, MALTA 

Surmastrijiet fid-Dipartiment ta' 
l-Edukazzjoni 

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pub
.bliku tilqa' applikazzjonijiet gnall-post 
ta' Surmast biex ighallem it-Telecommu
nication Engineering fid-Dipartiment ta' 
J-Eduk,azzjoni (Skejjel Teknici). L-ap
pJikazzionijiet Ii magnhom gnandhom 
jintbaglitu c-certifikati tat-twelid u tal
kondotta t 1al-Pulizija u dokumenti 
dwar il-kwalifiki u 1-esperjenza, jircivi
hom primariament id-Direttur ta' 1-Edu
kazzjoni. 141, Triq S-an Kristofru, Il
Belt Valletta, mhux aktar tard min
nofs in-nhar tat-Tlieta, is-27 ta' April, 
1965. 

2. II-post huwa fuq 1-Istabbiliment 
Pensionabbli u ghandu salaf'ju (issa 
miziud b'zieda ta' percentagg approva
ta dan 1-ahnar) ta' £405 fis-sena Ii jitla' 
b'zidiet fis-sena ta' £20 sa £605 u wara 
bi £30 sa £720 bi grad ta' efficjenza 
meta iintlahaq is-salariu ta' £605. Fil
kaz ta' dawk Ii jiP.:u nominati Ii jkoU
hom Grad Universitariu 1-iskala tkun 
£495 fis-s~na Ii titla' b'zidiet fis-sena ta' 
£25 sa £695 u wara bi £30 sa £810 bi 
grad ta' efficienza meta jintlanaq is-sa
Iarju ta' £695. 

3. In-nomina ta' Surmast. Ii hiia 
soggetta glial konferima wara 1i tgliaddi 
sena, hiia soggetta gliar-re!!oli u r-rego
lamenti Ii iil!!:!vernaw minn zmien glia1 
zmien is-Servi7,Z civiH ta' Malta u min 
jiP.:i nominat ikun iista' fo!i tra.sferit 
skond 1-esigenzi tas-Servin Pubbliku. 

4. Dawk 1i jigu nominati jkunu 
jridu:-

(a) ia!Ilimlu servi?:z f'Malta iew 
f'Gnawdex skond il-b:Zonnijiet tad
Dipartiment; 

(b) isegwu dawk il-korsiiiet hawn 
Malta iew barra minn J\/falta kif jis
ta' iiP.:i preskritt mid-Direttur ta' 
1-Edukazzjoni. 
5. Dawk Ii jigu nominati, Ii jkunu 

ufficiali whole-time, ikunu jridu 1i 
ighallmu sal-livell tas-City and Guilds 
Final Examination fit-Telecommuni
cation. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

runuc SER VICE COMMISSIO:N. 
MALTA , 

Masters in the Department of 
Education 

The Public SeriVice Commission in
vites applications for the post of Mas
,ter to teach Telecommunication Engi
neering, Theory ,and Practice in the 
Department of Education (Technical 
.Schools). Applications, which must be 
accompanied by certificates of birth 
,and of police conduct, ,as well as testi
monials relating to qualifications and 
1experience, will be received in the first 
fostance by the Director of Education, 
141, St. Christopher Street, V,alletta, 
:not later than noon of Tuesday, 27th 
;April, 1965. 

2. The post js on the Pensionable 
Establishment and carries a salarv 
(now augmented by the percentage in
,cnease recently approved) of £405 per 
rannum rising by annual increments of 
£20 to £605 and thereafter by £30 to 
£720, with an efficiency bar at £605. In 
the case of apnointees· in possession of 
n University Degree the scale will be 
£495 per annum rising by annual incre
ments of £25 to £695 and thereafter by 
£30 to £810 with a efficiency bar at 
£695. 

3. The appointment of Master, 
which is subiect to confirmation after 
the lanse of one year. is subiect to the 
~·ules and regulations governing from 
time to time- the Malta Civil Service 
and involves liability to transfer ac
cording ta the exigencies of the Pub
lic Service. 

4. Appointees will be required to:-

(a) do dutv in Malta or in Gow 
according to the requirements of the 
Department; 

(b) follow such courses locally or 
abroad as may be prescribed by the 
Director of Education. 

5. Appointees, who will be whole
•time officers, will be required to teach 
UP to the standard of the City and 
1Guilds Final Examination in Telecom
munication, 
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Il-bfonnijiet minimi (li ma jkunx 
hemm bfonnhom fil-kaz ta' dawk li 
jkollhom (a) ta' hawn taht) huma:-

i. Hames snin esperjenza indus
trijali 'il fuq mill-eta ta' 18; jew 

ii. Tliet snin esperjenza industri
jali 'l fuq mill-eta ta' 18 flimkien ma' 
sentejn tagnlim tas-suggett; jew 

iii. Apprendistat shin fis-sengna 
flimkien ma' sentejn esperjenza in
dustrijali jew ta' tagnlim. 
Il-kandidati kollha jrid ikollhom 

ukoll wanda mill-kwalifiki Ii gejjin u 
jkunu jafu tajjeb bl-Ingliz:-

(a) Grad fl-Electrical Engineering 
jew kwalifiki professj:onalt ekwiva
lenti (f'kull kaz inklu:Z:a t-Telecom
munication). 

(b) Certifika t shin fit-Telecom.
munication tas-City and Guilds. 

(c) Higher National Certificate 
fl-Electrical Engineering illi tinkludi 
t-Telecommunication jew bnala sug
gett prinCipali jew bnala konferma. 

7. Ebda kandidat ma jkun eligibbli 
ghan-nomina jekk ma: 

(a) jkollux gnall-inqas dsatax-il 
sena fl-1 ta' Ottubru, 1965. 

(b) ta' karattru morali tajjeb. 
(c) bla ebda: difett fiziku jew tal

monn jew mard Ii jista' jfixklu fil
qadi sewwa tad-doveri tiegnu; u 

(d) jkunx Cittadin ta' Malta. 
8. Barra mill-applikazzjoni imsem

mija fl-ewwel paragrafu ta' dan I-A vviz, 
Ii gnandha tkun miktuba mill-kandi
dat stess u Ii tkun issemmi 1-istudji u 
l-attivitajiet Ii huwa jkun segwa, som
marju tal-kwalifiki, 1-esperjenza u in
formazzjoni onra gnandhom jkunu ta
bulati biex jigu sottomessi fuq seba' 
kopji ta' formola specjali Ii tista' tigi 
akkwistata mill-U:fficcju ta' 1-Edukaz
zjoni. 

9. Dawk Ii jigu magnzulin jigu no
minati mill-bidu tas-Sena Skolastika 
1965-1966. 

Is-6 ta' April, 1965. 

H. MILLER, 
Segretarj1t, 

KummisBjoni dwar is-Servizz Pubbliku. 

i15i 

6. Minimum requirements (which 
will be waived in the case of those 
,holding (a) below) are:-

i. Five years industrial exper
ience beyond the age of 18; or 

ii. Thnee years industrial exper
ience beyond the age of 18 plus two 
years teaching of the subject; or 

iii. Completion of a full appren
ticeship in the trade plus two years 
industrial or teaching experience. 
AU candidates must also have one 

of the following qualifications and a 
good knowledge of English:-

(a) a Degree in Electrical Engi
neering or an equivalent professional 
qualification (in each case to include 
Telecommunication); 

(b) City and Guilds Full Techno
logical Certificate in Telecommuni
cation. 

(c) Higher National Certificate 
in Electrical Engineering which 
should include Telecommunication 
either as a main subject or endorse
ment. 
7. No candidate will be eligible for 

appointment unless he:-
(a) is at least nineteen years of 

age on 1st Octob_er, 1965. 
(b) is of good moral character 
(c) is free from any physical or 

mental defect or disease likely to in
terfer.e with the proper discharge of 
his duty; and 

(d) is a citizen of Malta. 
8. In addition to the application 

mentioned in the opening paragraph of 
this Notice, which should be in the 
candidate's own handwriting and give 
an account of studies and activities 
pursued, a summary of qualifications, 
experience and other information 
should be tabulated for submission on 
seven copies of a special form obtain
able from the Education Office on re
quest. 

9. The persons selected will be ap
pointed as from the commencement of 
the Scholastic Year 1965/66. 

6th April, 1965. 

H. MILLER, 
Secretary, 

Public Service Commission. 
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. KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIU 
PUBBLI.KU, MALTA 

Surmastrijiet fid-Dipartiment ta' 
J. Edukazzjoni 

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pub
bliku tirdevi applikazzjonijiet gliall
;post ta' Surmast biex igliallem I-Auto
mobile Engineering fid-Dipartiment ta' 
1-Edukazzjoni (Skejjel Teknid). L-appli-
1kazzjonijiet, Ii maglihom gliandhom 
jintbaghtu certifikati tat-twelid u tal
,kondotta mill-Pulizija u dokumenti 
dwar il-kwalifiki u 1-esperjenza, jird
vihom primarjament id-Direttur ta' 
1-Edukazzjojni, 141, Triq San Kristofru, 
II-Belt Valletta, mhux iktar tard min
nofs in-nhar ta' nhar it-Tlieta, is-27 ta' 
April, 1965. 

2. ll-post huwa fuq 1-Istabbiliment 
Pensjonabbli u gliandu salarju (issa 
mizjud b'zieda ta' percentagg approva
,ta dan 1-aliliar) ta' £405 fis-sena li jitla' 
b'zidiet fis-sena ta' £20 sa £605 u wara 
bi £30 sa £720 bi grad ta' efficjenza 
meta jintlanaq is-salarju ta' £605. Fil
kaz ta' dawk Ii jigu nominati Ii jkoll
J1om Grad Universitarju 1-iskala tkun 
£495 fis-sena Ii titla' b'zidiet fis-sena ta' 
£25 sa £695 u wara bi £30 sa £810 bi 
grad ta' efficjenza meta jintlaliaq is-sa
larju ta' £695. 

3. In-nomina ta' Surmast, Ii hija 
soggetta glial konf er.ma wara li tgnaddi 
sena, hija soggetta gliar-regoli u r-rego
lamenti Ii jiggvernaw minn zmien glial 
zmien is-Servizz C:ivili ta' Malta u min 
jigi nominat ikun jista' jigi trasferit 
skond 1-esigenzi tas-Servizz Pubbliku. 

4. Dawk Ii jigu nominati jkunu 
jridu:-

(a) jagnmlu servizz f'Malta jew 
f'Gliawdex skond il-bfonnijiet tad
Dipartiment; 

(b) isegwu dawk il-korsijiet hawn 
Malta jew barra minn Malta kif jis
ta' jigi preskritt mid-Direttur ta' 
1-Edukazzjoni. 

5. Dawk Ii jigu nominati, Ii jkunu 
ufficjali whole-time, ikunu jridu Ii jgliall
mu sa Ii standard tas-City and Guilds 
Motor Vehicle Technicians' Course. 
L-applikanti huma mitluba Ii jindikaw 
fuq 1-applikazzjoni s-soggetti sussidjarji 
Ii huma jixtiequ joffru. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

fDUBUC SERVICE COMMISSION • 
MALTA 

Masters in the Department of 
Education 

The Public Service Commission in
vites applications for the post of Mas
ter to teach Automobile Engineering 
in the Department of Education (Tech
nical Schools). Applications, which 
must be accompanied by certificates of 
birth and of police conduct, as well as 
testimonials re1ating to qualifications 
;and experience, will be received in the 
first instance by the Director of Educa
tion, 141, St. Christopher Street, Val
letta, not later than noon of Tuesday, 
27th Apnil, 1965. 

2. The post is on the Pensionable 
Establishment and carries a salary 
(now augmented by the percentage in
~rease recently approved) of £405 per 
1annum rising by annual increments of 
£20 to £605 and thereafter by £30 to 
£720, with an efficiency bar at £605. In 
the case of appointees in possession of 
a University Degree the scale will be 
£495 per annum rising by annual incre
ments of £25 to £695 and thereafter by 
£30 to £810 with a efficiency bar at 
£695. 

3. The appointment of Master, 
which is subject to confirmation after 
the lapse of one year, is subject to the 
rnles and regulations governing from 
time to time the Malta Civil Service 
and involves liability to transfer ac
cording to the exigencies of the Pub
lic Service. 

4. Appointees will be required to:-

(a) do duty in Malta or in Gozo 
according to the requirements of the 
Department; 

(b) follow such courses locally or 
abroad as may be prescribed by the 
Director of Education. 

5. Appointees, who will be whole
time officers, will be required to teach 
up to the standard of the City and 
Guilds Motor Vehicle Technicians' 
Course. Applicants are requested to in
dicate in their application the subsidiary 
subjects they wish to offer. 
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6. Il-b:l:onnijiet minimi huma:-
i. flames snin esperjenza indus

trijali 'J fuq miB-eta ta' 18; jew 
ii. Tliet snin esperjenza industri

jali '1 fuq mill-eta ta' 18 flimkien ma' 
:::::nte)1 tag11lim fis-suggett; jew 

m. Apprendistat shin fis-sengna 
ftimkien ma' sentejn esperjenza in
dustrijali jew ta' taghlim. 

Il-kandida ti kollha jrid ikollhom 
ukolI wahda mill-kwalifiki Ii gejjin u 
jkunu jafu tajjeb bl-Ingliz:-

(a) Kwal'.fika ptofessjonali adat· 
tata e g. /'lssCJc·a~e Mcnbership o '. 
the lristitute of the Motor Industry. 

(b} '::~·crtifikat Teknologiku sn;n 
tas .-CitY_ and Guilds ft-Automob:le 
Eng~neel1ng. 

((:} Natfonal Craftsman's Cert'.iii
c;z:e gha'. /Vfotor Vehicle Serv·~·e 
Mecharcic. 

7. Ebda kandidat ma jkun eligibbli 
gli.an-nomina jekk ma: 

(a) jkoHux miil-anqas dsatax-il 
sena fl-1 ta' Ottubru, 1965; 

(b) jkollux karattru morali tajjeb; 
(c) jkunx mingnajr ebda difett 

fiziku jew mentali jew mard Ii jista' 
jfixklu :fil-qadi sewwa tad-doveri tie. 
gnu; u 

(d) ikunx Cittadin ta' Malta. 
8. Bari·a mill-applikazzjoni imsem

mija fl-ewwel paragrafu ta' dan 1-Avviz, 
Ii gliandha tkun miktuba mill-kandi
dat stess u Ii tkun issemmi 1-istudji u 
1-attivitajiet Ii huwa jkun segwa, som
marju tal-kwalifiki, 1-esperjenza u in
formazzjoni or1ra gnandhom jkunu ta
bulati biex jigu sottomessi fuq seba' 
kopji ta' formola specjali li tista' tigi 
akkwistata mill-Ufficcju ta' 1-Edukaz
zjoni. 

9. Dawlz li jigu ma~nzulin )lgu no
minati mill-bidu tas-Sena Skolastika 
l965-1966. 

Is-6 ta' April, 1965. 
H. MIU.ER, 

li..,·,·u re tu r_, ,, , 
!\ 11111mi.~;:jfl11t ,/mtr i.h"''rri.:z l'11b/ilik1. 

6. Minimum requirements are:~ 
i. Five years industr~al exper

ience beyond the age of 18; or 
ii. Th!'ee years industrial exper

ience beyond the age of 18 plus two 
years teaching of the subject; or 

Ill. Completion of a full appren
ti:::eshi.?.J in the trade plus two years 
industrial experience. 

All candidates must also have one 
cf the following qualifications and a 
good 1rnowledge of Eng1ish:-

(a) An appropriate professional 
qualification e.g. Associate Member
ship of the Institute of the Motor In
dustry. 

(b) City .and Guilds full Techno
logical Certificate in Automobile 
Engineering. 

(c) N"c'l.tional Craftman's Certifi
cate for a Motor Vehicle Service 
Mechanic. 

7. No candidate w.ill be eligible for 
appointment unless he:-

( a) is at least nineteen vears of 
age on 1st October, 1965: " 

(b) is of good moral character; 
(c) is free from any physical or 

mental defect o!· disease likely to in
terfere with the proper discharge of 
his duty; and 

(d) is a citizen of Malta. 
8. In addition to the application 

mentioned in the opening paragraph of 
this Notice, which should be in the 
candidate's own handwriting and give 
an account of studies and activities 
pursued, a summary of qualifications, 
experience and other information 
should be tabulated for submission on 
seven copies of a special form obtain
able from the Education Office on re
quest. 

9. The oersons selected will be ap
nointed as .from the commencement of 
the Scholastic Year 1965/66. 

6th April, 1965. 
H. MILLER, 

,';p~·ref,rry. 

P11/1I ic ,f...,'errice ( .1fJ!I! 1111.'i.~·tun. 
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ 
PUBBLIKU, MALTA 

Surmastrijiet fid·Dipartiment ta' 
1-Edukazzjoni 

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pub
bliku tilqa' applikazzjonijiet gliall-post 
ta' Surmast biex jgliallem xogliol ta' 1-
Injam, Disinn, Teorija u Prattika fid
Dipartiment ta' 1-Edukazzjoni (Skejjel 
Teknici). L-applikazzjonijiet, Ii magli
hom iridu jintbaglitu certifikati tat-twe
lid u ta1l-kondotta tal-pulizija, kif ukoll 
dokumenti d war il-kwalifiki u 1-esper
jenza, jigu milqugliin primarjament 
mid-Direttur ta' 1-Edukazzjoni, 141, 
Triq San Kristofru, II-Belt Valletta, 
mhux aktar tard minn nofs in-nhar ta' 
nhar it-Tlieta, is-27 ta' April, 1965. 

2. JI-post huwa fuq 1-Istabbiliment 
Pensjonabbli u gnandu salarju (issa 
mizjud b'zieda ta' percentagg approva
ta dan 1-annar) ta' £405 fis-sena Ii jitla' 
b'zidiet fis-sena ta' £20 sa £605 u wara 
bi £30 sa £720 bi grad ta' efficjenza 
meta jintlanaq is-salarju ta' £605. Fil
kaz ta' dawk Ii jigu nominati Ii jkoll
hom Grad Universitarju 1-iskala tkun 
,£495 fis-sena b'zidiet fis-sena ta' £25 sa 
1£695 u wara bi £30 sa £810 bi grad ta' 
efficjenza meta, jintlanaq is-salarju ta' 
£695. 

3. In-nomina ta' Surmast, Ii hija 
soggetta gnal konferma wara Ii tgnaddi 
sena, hija soggetta gnar-regoli u r-rego
lamenti li jiggvernaw minn zmien gnal 
zmien is-Servizz civili ta' Malta u min 
.jigi nominat jkun jista' jigi trasferit 
.skond 1-esigenzi tas-Servizz Pubbliku. 

4. Dawk Ii jigu nominati jkunu 
jridu:-

(a) jagnmlu servizz f'Malta jew 
f'Gnawdex skond il-b±onnijiet tad
Dipartiment; 

(b) isegwu dawk il-korsijiet hawn 
Malta jew barra minn Malta kif jis
ta' jigi preskritt mid-Direttur ta' 
1-Edukazzjoni. 

5. Dawk Ii jigu nominati, Ii jkunu 
ufficjali whole-tirne jkunu jridu jgnal
Lmu sal-livell tas-City and Guilds Ex
amination for First Teacher of Handi
craft, Part II Woodwork, u s-City and 
Guilds Final in Cabinet Making/Car
pentry aind Joinery. 

[Gazzetta tal-Gvern ta; Malta 

PUBLIC SERVICE COMMISSION, 
MALTA 

Masters in the Department of 
Education 

The Puiblic Service Commission in
vites applications for the post of Master 
to teach Woodwork, Drawing, Theory 
and Practice in the Department of Edu
cation (Technical Schools). Applica
tions, which must be accompanied by 
certificates of birth and of police con
duct, as well as testimonials relating to 
qualifica-tions and experience, will be 
received in the first instance by the 
Director of Education, 141, St Christo
pher Street, Valletta, not later than 
noon o:f Tuesday, 27th April, 1965. 

2. The post is on the Pensionable 
Establishment and carries a salary 
(now augmented by the percentage in
c11ease recently approved) of £405 per 
;annum rising by annual increments of 
£20 to £605 and thereafter by £30 to 
£720, with an efficiency bar at £605. In 
the case of appointees in possession of 
a University Degree the scale will be 
£495 per annum rising by annual incre
ments of £25 to £695 and ther•eafter by 
£30 to £810 with an efficiency bar at 
£695. 

3. The appointment of Master, 
which is subject to confirmation after 
~he lapse of one year, is subject to the 
rules and regulations governing from 
time to time the Malta Civil Service 
and involves liability to tJ.1ansfer ac
cording ta the exigencies of the Pub
lic Service. 

4. Appointees will be required to:-

(a) do duty in Malta or in Gozo 
according to the requirements of the 
Department; 

(b) follow such courses locally or 
abroad as may be prescribed by the 
Director of Education. 

5. Appointees, who will be whole
time officers, will be required to teach 
up to the standard of the City and 
Guilds Examination for First Teacher 
of Handicraft, Part II Woodwork, and 
City and Guilds Final in Cabinet Mak
ing/Cairpentry and Joinery. 
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6. Il-kondizzjonijiet minirni (Ii ma 
jgnoddux ghal dawk Ii ghandhom (a) ta' 
hawn taht) huma:-

i;. Mames snin esperjenza indus
trijali 'il fuq mill-eta ta' 18; jew 

ii. Tliet snin esperjenza industri
jali 'I fuq mill-eta ta' 18 flimkien ma' 
sentejn tagnlim tas-suggett; jew 

iii. Apprendistat shill fis-sengha 
fli.mkien ma' sentejn esperjenza in
dustrijali jew ta' tagnlim. 

II-kandidati kollha jrid ikollhom 
ukoll wanda mill-kwalifiki Ii gejjin u 
jkunu jafu tajjeb bl-Ingliz: -

(a) City and Guilds First and 
Second Teacher's Certificate fil
Handicraft, Xognol ta' 1-Injam; 

(b) C:ertifikat Teknologiku snih 
fil-Cabinet Making jew Karpenterija 
jew Joinery jew xi suggett ierl.or ta'x
Xoghol ta' 1-Injam. 

7. Ebda kandidat ma jkun eligibbli 
gnan-nomina jekk ma: 

(a) jkollux dsatax-il sena fl-1 ta' 
Ottubru, 1965; 

(b) jkollux karattru morali tajjeb; 
(c) jkunx minghajr ebda difett 

fiziku jew mentali jew mard Ii jista' 
jfixklu fil-qadi sewwa tad-doveri tie
gnu; u 

( d) jkunx cittadin ta' Malta. 

8. Barra mill-applikazzjoni imsem
mija fl-ewwel paragrafu ta' dan 1-Avviz, 
Ii gnandha tkun miktuba mill-kandi
dat stess u Ii tkun issemmi 1-istudji u 
1-attivitajiet li huwa jkun segwa, som
marju tal-kwalifiki, 1-esperjenza u in
formazzjoni onra gliandhom jkunu ta
bulati biex jigu sottomessi fuq seba' 
kopji ta' formola specjali. Ii tista' tigi 
akkwistata miII-Ufficcju ta' 1-Edukaz
,zjoni. 

9. Dawk Ii jigu magnzulin jigu no
minati mill-bidu tas-Sena Skolastika 
1965-1966. 

Is-6 ta' April, 1965. 

H. MILLER, 
Segretarju, 

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku. 
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6. Minimum requirements (which 
will be waived in the case of those 
holding (a} below) are: -

i. Five years industrial experien
ce beyond the age of 18; or 

ii. Three years industrial exper
ience beyond the age of 18 plus two 
years teaching of the subject; or 

iii. Completion of a full appren
ticeship in the trade plus two years 

industrial or teaching experience. 

All candidates must also have one 
of the following qualifications and a 
good knowledge of English:-

(a) City and Guilds First and 
Second Teacher's Certificate in 
Handicraft, Woodwork. 

(b) Full Technological Certificate 
in Cabinet Making or Carpentry and 
Joinery or other Woodcraft subject. 

7. No candidate will be eligible for 
appointment unless he:-

(a) is at least nineteen years of 
age on 1st October, 1965; 

(b) is of good moral character; 
(c) is free from any physical or 

mental defect or disease likely to in
terfe11e with the proper discharge of 
his duty; and 

(d) is a citizen of Malta. 

8. In addition to the application 
mentioned in the opening paragraph of 
this Notice, which should be in the 
candidate's own handwriting and give 
an account of studies and activities 
pursued, a summary of qualifications. 
experience and otl~er information 
should be tabulated for submission on 
seven copies of a special form obtain
able from the Education Office on re
quest. 

9. The persons selected will be ap
pointed as from the commencement of 
the Scholastic Year 1965/66. 

6th April, 1965. 

H. MILLER, 
Secretary 

Public Service Commission. 
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KUMMiSSlONi DWAR IS-SERViZ:Z 
PUBRUKU, MALTA 

Port Manager fid-Dipartiment 
tad-Dwana u I-Port 

11-Kumimissjoni dwar is-Servizz Pub
bliku tilqa' applikazzjonijiet gnall-post 
ta' Port Manager fit-Taq~iima tal-Port 
tad-Dipartiment tad-Dwana u I-Port. 

L·a1,Jplikazzjonijiet, Ii magnhom 
g1'iandhom jintbagritu certifikati tat
twelid u tal-kondotta tal-Pulizija, kif 
u'zo'.l dokumenti dwar iil-kwalifiki u 1-
es;_nrjenza, jigu milqugnin primarja
ment mi3-Sunrintendent tal-Portijiet, id
D\v;:ina, II-Belt Valletta sa nofs in-nhar 
ta' nhar it-Tlieta, 1-4 ta' Mejju, 1965. 

2. fl.post huwa fug Hstabbiliment 
Pensjonabblti u gaandu salarju ta' 
Ci 1 lO fL:-sena, ii jitla' b'zidiet fis-sena 
ta' £50 s·1 fl,250. Din 1-iskala ta' salar
iu issa fgi mizjuda biz-zieda ta' per
centagg li giet rnogntija dan 1-annar. In
no:n1ina tkun soggetta gnal prova ta' 
sen a. 

3. D:n in-nomina, li hija soggetta 
g1all-konferma wara li tgnaddi sena, 
hi_·a sogge··ta ghar-regoli u r-regola
menti li jiggvernaw minn zmien ghal 
zmien 1is-Servizz ".':ivili ta' Malta u min 
jigi nominat jista' jigi trasferit skond 
1-esigenzi tas-Servlzz Pubbliku. 

4. II-Port Manager ikun responsab
b!i l'!:nall--management esekuttiv tat
Taqsii m1 tal-Port fl-ambitu tad-Diparti
ment tad-Dwana u I-Port. 

5. L-applikanti jrid: 

a) ikollhom esperjenza prattika 
ta· 1-ope~azzjo·nijiet tal-port; 

b) ikollhom esperjenza amminis
trn~tiva generali, partikolarment fis
servizz tal-Gvern jew fl-industrija tal· 
port u t-trasport; 

C) ikunu gnalqu 1-namsa u tletin 
sena fid-data ifiissata Ii fiha jigu mi1-
qugnin 1-applikazzjonijiet; 

d) ikunu ta' karattru morali taj
jeb; 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

t'U fi.LiC SERVICE COMNHSSION, 
NlALTA 

Port Manager in the Customs and Port 
Department 

The Public Service Commission in
vites aplications for the post of Port 
Manager in the Port Division of the 
Customs and Port Department. 

Applications, which must be accom
panied by certificates of birth and of 
police conduct, as well as testimonials 
relating to qualifications and expe
rience. will be received in the first in
stance' by the Superintendent of Ports, 
Cu~~0m House, Valletta. up to noon 
of Tuesday, 4th May, 1965. · 

2. The post is on the Pensionable 
Establishment and carries a salary of 
£U 10 per annum rising by annual in
c,-e::nents o.f £50 to £1,250. This salary 
scale will now be augmented by the 
percentage increase recently grianted. 
The appointment will be subject to a 
probationary period of one year. 

3. This appointment, which is sub
ject to confirmation after the lapse of 
of one year, is subiect to the rules and 
regulations governing from tirp.e to 
time the Malta Civil Service and in
volves liability to transfer acco11ding to 
the exigencies of the Public Service. 

4. The Port Manager will be res
_ponsible for the executive management 
of the Port Division within the frame
Yvork of the Customs and Port Depart
ment. 

5. Applicants should:-

(a) have practical experience of 
port operations; 

(b) have general administfiative 
experience, particularly in the Gov
ernment service or port and trans-
port industry; ·-

(c) have attained their thirtv-fifth 
birthday on the closing date "fixed 
for the receipt of applications; 

(d) be of good moral character; 
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e) ikunu minghajr ebda difett fi
ziku jew mentali jew mard Ii jista' 
jfixkel il-qadi sewwa tad-doveri tagh
hom; 

f) ikunu Cittadini ta' Malta. 

6. L-esperjenza ta' qabel jew il-kwa
lifiki illi ghalkemm mhux essenzjali 
huma mixtieqa u jigu ikkunsidrati jin
kludu: 

a) taghlim tal-port u 1-industrija 
tat-trasport jew korsijiet ta' istruz
zjoni dwar hekk; 

b) tagnlim dwar il-ligi tal-bahar 
b'riferenza partikolari ghall-garr ta' 
merkanzija bil-bahar; 

c) tagnlim dwar il-prattika kum
mercjali fl-industrija tal-port; 

d) tagnlim dwar ,il-prinCipji u 1-
prattika Ii jiggvernaw 1-impieg ta' 
xoghol, b'mod partikolari fl-Industri
j a tal-Bacili; 

e) taghlirri dwar 1-istatistika; 
f) taglilim u esperjenza tal-ligijiet, 

ir-regolamenti u 1-procedura tad
Dwana; 

g) C:ertifikat jew diplomi mahru
gin mill-Ministeru tat-Trasport, 1-
Universita jew awtorita ohra edu
kattiva jew shubija fistituzzjonijiet 
professjonali bnal ma huma I-Insti
tute of Transport. 

7. Fid-diskrezzjoni tal-Gvern, il
kandidat rnagn:lul jista' )lg1 ordnat 
biex jattendi korsijiet ta' tagnlim u 
tahrig hawn Malta jew barra minn 
Malta, jew qabel jew wara n-nomina 
tal-post ta' Port Manager. 

8. Matul il-perijodu ta' studju 1-
kandidat magh:lul jithallas u jingnata 
1-ispejjez bir-rati Ii jkunu qegnd,in 
isenl'iu f'dak iz-zmien. Informazzjoni 
dwar ir-rati jistgnu jigu akkwistati 
mingnand is-Suprintendent tal-Porti
jiet, id-Dwana, II-Belt Valletta. 

9. Il-kandidat magnzul ikun irid: 

a) jiddedika 1-nin kollu tiegnu 
biex is.egwi 1-kors ta' studju kemm-il 
darba ma jingnatax permess biex 
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( e) be free from any physical or 
mental defect or disease likely to in
terfere with the proper discharge of 
their duties; 

(f) be a citizen of Malta. 

6. Previous experience or qualifica
tions which though not essential, are 
desirable and will be taken into consi
deration will include: 

(a) knowledge of port and trans
port industry or courses of instruc
tion thereon; 

(b) knowledge of marine law with 
particular reference to the carriage of 
goods by sea; 

(c) knowledge of commercial 
practices in tihe port industry; 

(d) knowledge of the principles 
and practices governing the employ
ment of labour, particularly in the 
Dock Industry; 

(e) knowledge of statistics; 
(f) knowledge and experience of 

Customs laws, regulations and proce
dure; 

(g) certificate or diplomas issued 
by the Ministry of Transport, Uni
versity or other higher educational 
authority or membership in profes
sional institutions such as the Insti
tute of Transport. 

7. At the discretion of the Govern
ment, the selected candidate may be 
required to ,attend courses of instruc
tion and training locailily or abroad, 
either !before or after appointment to 
the post of Port Manager. 

8. During the period of study the 
selected caindidaite will be paid and 
reimbursed expenses at the rates in 
force at the time. Information on the 
current rates may be obtained from the 
Superintendent · of Ports, Customs 
House, Valletta. 

9. The selected candidate will be re
quired to: 

(a) devote his whole time to fol
lowing the course of study, unless 
permission to undertake other work 
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jaghimel xognol ienor jew Ii jbiddel 
il-kors tiegliu ta' studju mill-Gvern; 

b) ikun irid joqgnod gnall-e:Za
mijiet preskritti jew gruppi ta' eza
mijiet; 

c) jissodisfa lill-Gvern dwar dik 
li hi.ja attendenza, kondotta u pro
gress permezz ta' rapporti mill-kap 
ta' 1-istituzzjoni jew awtorita onra 
li miegnu jkun qiegned jagnmel .il
kors. 

Jekk il-kandidat magniul, wara Ii i.a~
kwista 1-approvazzjoni tal-Gveri:, . iac
cetta xi impieg bil-nlas waqt h Jkun 
barra minn Malta, 1-gnotja totali li tit
liallas mill-Gvern tigi mnaqqsa b'am
mont ekwivalenti gnas-salarju ta' im
pieg bnal dan. 

10. Il-kors ta' studju jista' jigi sos
piz jew imwaqqaf gnal kollox skond 
kif j.idhirlu 1-Gvern jekk: -

(a) rapporti dwar il-progress jew 
1-imgieba tal-kandidat matul il-kors 
ma jkunux sodisfacenti; 

(o) il-kand:idat, mingliajr raguni 
gustifikata, ma jgliaddix mill-eza~i
jiet preskritti fiz-zmien iffissat mill
awtoritajiet ta' 1-.istituzzjoni li jista' 
jkun qieghed jattendi jew mill
Gvern; 

(c) il-kandidat ikun f'xi attivita 
detrimentali gnall-progress tiegliu fil
kors ta' studju preskritt gnalih jew 
jaccetta xi impieg bil-lilas mingliajr 
il-permess tal-Gvern; 

(d) il-kandidat ma jibqax f'siktu 
biex ikompli 1-kors ta' studju minliab
ba f'mard jew ikun assenti mill-is
tudji tiegliu glial aktar minn sitt xhur 
minnabba f'mard; 

(e) il-kandidat jonqos Ii jirritorna 
Malta jekk u meta jigi ordnat mill
Gvern. 

11-kors jista' wkoll jigi sospiz jew im
waqqaf gnal kollox jekk kandidat jiz
zewweg, ming.liajr il-permess tal-Gvern 
matul 1-istudji tiegnu. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

or to change his course of studies is 
granted by the Government; 

(b) sit for the prescribed examina
tions or groups of' examinationis; 

(c) satisfy the Government as to 
attendance, conduct and progress by 
reports from the heaid of the institu
tion or other arUthority under whom 
the course is being undertaken. 

Should the selected candidate, after ob
taining Government approval, accept 
any paid employment while abroad, the 
tota,l grant payaible by Government will 
be reduced by an amount equivalent to 
the salary of such employment. 

10. The course of study may be sus
pended or terminated at the option of 
the Government if:-

(a) reports on the candidate's pro
gress or conduct during the course 
are unsatisfactory; 

(b) the candidate, without reason
able excuse, fails to pass the prescrib
ed examinations within the time fixed 
by the authorities of the institution 
he may be attending or by the Go
vernment; 

(c) the candidate engages in a,ny 
occupation which is detrimental to 
his progress in the course of study 
prescribed for him or a:ccepts any 
paid employment without permission 
of the Government; 

(d) the candidate becomes unfit to 
complete his studies owing to illness 
or is absent from his studies for 
more than six months owing to ill
ness; 

(e) the candidate fails to return 
to Malta if and when required by the 
Government. 

The course may ailso be suspended or 
terminated if a candidate marries, with
out Government permission during his 
studies. 
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11. L-ispiia tal-passagg bir-ritorn 
tigi mhallsa jekk il-kors ta' studji jigi 
mwaqqaf ghal xi wahda mir-ragunijiet 
imsemmijin fil-paragrafu 10 ta' hawn 
fuq, izda jekk il-kandidat jirrofta Ji 
jivvjagga ma' 1-ewwel opportunita min
ghajr raguni gustifikata huwa jitlef id
dritt ghal passagg b'xejn, u 1-nlas ta' 
xi allowance Ii jkun qiegned jircievi 
tigi mwaqqfa minnufih. 

12. Qabel ma jmur ghall-kors ta' 
studju hawn Malta jew barra minn 
Malta 1-kandidat imaghzul ikun irid jif
firma ftehim fejn jintrabat Ii jservi lill
Gvern bhala Port Manager ghal perijo
du ta' sena gnal kull perijodu ta' tliet 
xhur studju sa massimu ta' names snin 
mid-data tan-nomina tiegnu. 

13. 11-kandidat maghzul jista' wkoll 
ikun irid jirrifondi 1-ispejjez kollha jew 
parti minnhom li 1-Gvern ikun nareg 
·f'ismu ghall-kors tieghu ta' studju jekk 
dan 1-istudju jigi sospiz jew imwaqqaf 
ghal kollox gnal xi wahda mir-raguni
jiet imsemmijin fil-paragrafu 10 jew 
jekk huwa jonqos li jtemm soddisfa
centement il-kors ta' studju jew jekk 
jonqos Ii jservi lill-Gvern bhala Port 
Manager ghall-perijodu msemmi fil-pa
ragrafu 12. Gnal dan 1-iskop il-kandi
dat magh:Zul jista' jigi mitll!ib Ii jaghti 
garanzija Ii tissodisfa lill-Gvern. 

14. L-obbligu msemmi fil-paragrafu 
ta' qabel dan jigi ridott, meta 1-kors 
jeccedi sitt xhur, ghal mhux aktar minn 
tlieta minn kuU namsa ta' 1-ispejjez 
totali fil-kaz ta' nies nominati Ii jiddi
mettu mill-kariga tagnhom minnabba Ii 
jkunu dahlu f'ordni religjuz, kemm-il 
darba 1-ufficjal ikun serva lill-Gvern 
bnala Port Manager gnal millinqas sen
tejn wara n-nomina. 

Is-6 ta' April, 1965. 

H. MILLER. 
Segretarju, 

K1unmissjoni dwa7· is-SeT'vi;:z P1i(>blik'l4. 
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11. The cost of the return passage 
will be met if the course of studies is 
terminated for any of the reasons stat
ed in paragraph 10 above, provided 
that, if the candidate declines to travel 
at the earliest opportunity without a 
reasonable excuse, he will loss his right 
to a free passage, and the payment of 
any allowance he may be receiving will 
cease forthwith. 

12. Before proceeding on the course 
of study locally or abroad the selected 
caindidate widl be required to sign an 
undertaking binding himself to serve 
the Government as Port Manager for 
a period of one year for each three 
month period of study, up to a maxi
mum of five years from the date of his 
appointment. 

13. The selected ca!ndidate may also 
be required to refund all or any of the 
expenses incurred by Government on 
his 1behalf in connection with his course 
of study if this is suspended or termi
nated for any of the reasons stated in 
paragraph 10 or if he fails to complete 
satisfactorily the course of studies, or 
if he fails to serve Government as Port 
Manager for the period stated in para
graph 12. For this purpose the select
ed candidate may be required to furnish 
a security to the satisfaction of the Go
vernment. 

14. The obligation referred to in the 
preceding paragraph will be reduced, 
whenever the course exceeds six 
months, to not more than three-fifths 
of the total disbursements in the case 
of appointees resigning their appoint
ment on joining a religious order, pro
vided that the officer will have served 
the Government a.s Port Manager for a 
period of at least two years foUowing 
appoinnment. 

6th April, 1965. 

H. MILI.:ER, 
Secretary, 

Public Service Commission. 
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ 
PUBBUKU, MALTA 

Surmastrijiet fid-Dipartiment ta' 
1-Edukazzjoni 

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pub
bliku tircievi appiikazzjonijiet gnall
post ta' Surmast biex ignallem it-Teo
rija u 1-Prattika ta' 1-Inginerija tal
Machine Shop fid-Dipartiment ta' 1-
Edukazzjoni (Skejjel Teknid). L-appli
kazzjonijiet, li magnhom gnandhom jin-
1Jbagntu certifikati tat-twelid u tal-konr 
dotta mill-Pulizija u dokumenti dwar 
il-kwalifiki u 1-esperjenza, jircivihom 
primarjament id-Direttur ta' 1-Edukaz
zjoni, 141, Triq San Kristofru, II-Belt 
Valletta, mlhux aktar tard min-nofs in
nhar tat-Tlieta, is-27 ta' April, 1965. 

2. II-post huwa fuq 1-Istabbiliment 
Pensjonabbli u gnandu salarju (Ii issa 
hu mizjud b'percentagg Ii gie approvat 
dan 1-annar) ta' £405 fis-sena Ii jitla' 
b'zidiet ta' £20 sa £605 u wara bi £30 
sa £720, bi grad ta' efficjenza meta tin
tlanaq £605. Fil-kaz ta' dawk Ii jigu 
nominati Ii jkollhom Grad ta' Univer
sita, 1-iskala tkun £495 fis-sena li titla' 
ib'zidiet fis-sena ta' £25 sa £695 u wara 
bi £30 sa £810, bi grad ta' efficjenza 
meta jintlanaq is-salarju ta' £695. 

3. In-nomina ta' Surmast, Ii hija 
soggetta gnall-konferma wara Ii tgnad
di sena, hija soggetta gnar-regoli u r-re
golamenti Ii jiggvernaw minn zmien 
,gnal .. zmien is-Serivizz c'.::ivili ta' Malta 
u min jigi nominat jista' jigi trasferit 
,skorn;l 1-esigenzi tas-Servizz Pubbliku. 

4. Dawk nominati jkunu jridu:

(a) jagnmlu dover f'Malta u 
Gnawdex skond il-ntigiet tad-Dipar
timent. 

(b) jagnmlu dawk il-korsijiet lo
kali jew barra minn Malta kif iista' 
jigi preskritt mid-Direttur ta' 1-Edu
kazzjoni. 

5. Dawk li jigu nominati, li jkunu 
ufficcjali whole-time, ikunu jridu 
jgna,Umu sa li standard tas-City and 
Guzilds Final Examinations gnal Me-

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

PUBLIC SERVICE COMMISSION, 
MALTA 

Masters in the Department of 
Education 

The Public Service Commission in
vites applications for the post of Master 
to teach Machine Shop Engineering 
Theory and Practice in the Depa:rtment 
of Education (Technical Schools). 
An,lications, which miust be accom~ 
panied by certificates of birth and of 
police conduct, as well as testimonials 
relating to qualifications and exper
ience, will be received in the first in
stance by the Director of Education, 
141, St Christopher Street, Valletta, not 
later than noon of Tuesday, 27th April, 
1965. 

2. The post is on the Pensionable Es
tablishment and carries a salary (now 
·augmented by the percentage increase 
1recently approved) of £405 per annum 
rising by annual increments of £20 to 
£605 and thereafter by £30 to £720, 
with an efficiency bar at £605. In the 
case of appointees in possession of a 
University Degree the scale will be £495 
!per annum rising by annual increments 
pf £25 to £695 and thereafter by £30 
to £810 with an efficiency ba11 at £695. 

3. The appointment of Master, 
which is subject to confirmation after 
the lapse of one year, is subject to the 
·rules and regulations governing from 
time to time the Malta Civil Service 
and involves liability to transfer ac
cording to the exigencies of the Public 
Service. 

4. Appointees will be required to:

(a) do duty in Malta or in Goza 
according to the requirements of the 
Department; ,, 

(b) follow such courses locally or 
abroad as may be prescribed by the 
Director of Education. 

5. Anpointees, who will be whole
time officers, will be required to teach 
up to the standard of the City and 
Guilds Final Examination for Mecha 



is-6 ta' April 1965] 

c '::mica! Engineering Technical I J\1e
chmzica/ Engineering Craft Prac(ce. 
L·applikanti huma mitluba Ii jindikaw 
fuq 1-ap;Jlikazzjoni tagnhom s-suggetti 
sus5idjarji Ii huma jixtiequ joffru. 

Il -bzonnijiet minimi (Ii ma jkum: 
he:nm b±onnhom fil-kaz ta' dawk Ii jkol
lhom (a) ta' hawn tant) huma:-

i. trames snin esperjenza indus
trijali fuq I-eta ta' 18-il sena; jew 

ii. Tliet snin esperjenza industri
;ali fuq I-eta ta' 18-il sena fiimkien 
ma' sen(en tagblim fis-suggett; jew 

m. Apprendistat snin fis-sengna 
flimkien ma' sentejn esperjenza in
(ustdjali. 

Il-kandidati kollha jrid ikollhom 
ukoll wanda mill-kwalifiki Ii gejjin u 
jkunu jafu tajjeb bl-Ingliz:-

(a) Grad fl-Inginerija jew kwalifr· 
ka profo~sjonali ekwiva1entj (f'kull 
kaz inkluia t-Teknologija tal-Work
shop); 

(b) Certifikat shill fitTeknologija 
tas-City and Guilds fix-xoghol ta' 
Tekniku ta' 1-Inginerija Mekkanika 
iili tinkludi Teknologija tal-Work
shop; 

(c) Certifikat snin fit-Teknologija 
tas-City and Guilds fl-Inginerija tal
Machine Shop; 

(d) Higher Nationa1l Certificate fl. 
lnginerija Mekkanika illi tinkludi 
Teknologija tal-Workshop. 

7. L-ebda kandidat ma jkun eligibbli 
ghan-nomina jekk ma:-

(a) jkollux gnallanqas dsatax-il 
sena fl-1 ta' Ottubru, 1965; 

(b) jkunx ta' karattru tajjeb; 

(C) jkunx mingnaj.r ebda difett fi
ziku jew tal-mohn jew mard Ii jista' 
jfixklu fil-qadi sewwa tad-doveri tie
gnu; u 

(d) jkunx Cittadin ta' Malta. 
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nica1 Engineering Technical/Mecha
nical Engineerlng Craft Practice. Ap· 
plicants are requested to indicate in 
their application the subsidiary sub
jects they wish to offer. 

6. Minimum requirements (which 
will be waived in the case of those 
holding (a) below) are:-

i. Five years industrial exper
ience beyond the age of 18; or 

ii. Thrree years industrial exper
ience beyond the age of 18 plus two 
years teaching of the subject; or 

u1. Completion of a full appren
ticeship in the trade plus two years 
industrial experience. 

All candidates must also have one 
nf the following qualifications and a 
good knowledge of English:-

(a) A degree in Engineering or an 
equivalent professional qualification 
(in each case including Workshop 
Technology); 

(b) City and Guilds Full Tech
nological Certificate in Mechanical 
Engineering Technician's work which 
includes Workshop Technology; 

(c) City and Guilds Full Tech
nological Certificate in Machine Shop 
Engineering; 

(d) Higher National Certificate in 
Mechanical Engineering including 
Workshop Technology. 

7. No candidate will be eligible for 
appointment unless he:-

(a) is at least nineteen years of 
age on 1st October, 1965; · 

(b) is of good moral character; 

(c) is free from any physical or 
mental difect or disease likely to in
terfere with the proper discharge of 
his duty; and 

(d) is a citizen of Malta. 
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8. Flimkien ma' 1-applikazzjoni 
msemmija fi-ewwel paragrafu ta' dan 
1-A vviz Ii gh.andha tkun miktuba mill
kandidat stess fejn jaghti informazzjoni 
ta' 1-istudji u 1-attivatajiet Ii jkun gha
Jffiel sommarju tal-kwalifiki, esperjenza 
u informazzjoni ohra ghandu jigi tabu
lat biex jigi sottomess fuq seba' kopji 
ta' formola specjali Ii tigi akkwistata 
fuq talba mill-Ufficcju ta' 1-Edukaz
zjoni. 

9. Dawk Ii jigu magnzula jigu 
nominati mill-bidu tms-Sena Skolastika 
1965-66. 

Is-6 ta' April, 1965. 
H. MILLER, 
Segretarju, 

Kummis3foni Dwar is-Servizz Pubbliku. 

--(())---

AVVIZ 
B'riferenza ghall-avviz Ii gie ippub

blikat fii-Gazzetta tal-Gvern tas-26 ta' 
Frar, 1965., dwar 1-Efami ghad-Dnul 
gnall-Ewwel Klassi ta' 1-Iskejjel Sekon
darji d-data Ii tidher fl-gnaxar vers 
tal-paragrafu tmienja (8} tal-versjoni 
bil-Malti ghandha tkun "14 ta' April, 
1965" minflok "IO ta' April, 1965" 
biex taqbel mal-versjoni bl-Ingliz. 

Is-6 ta' April, 1965. 
J. P. VASSALLO, 

Direttur ta' l-Bdukate;joni. 

---(())---

A VVIZ TAL-PULIZIJA 
[Nru. 37] 

Bis-sahha ta' 1-artikolu 81 (1) tal-Ko
dici tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu 
13), il-Kummissarju tal-Pulizi~a b'dan 
ighariraf illi ma jkunux jistghu jgnaddu 
vetturi mit-triq imsemmija hawn tant 
fid-dati indikati minnabba t-tqeghid ta' 
mains ta' 1-ilma. 

llUUURKAlllA 

Mill-5 ta' April, 1965, sal-10 ta' April, 
1965, minn dik il-parti ta' Triq 1-Imriie
hel bejn Triq il-Ferrovija u Triq ir
Rabat. 

Is-6 ta' April, 1965. 
V. de GRAY, 

K ummissarfu tal-P'llU.£iia. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

8. In additi,on to the application 
mentioned in the opening paragraph of 
this Notice, which should be in candi
date's own handwriting and give an 
'account of studies and activities pur
sued, a summary of qualifications, ex
perience and other information should 
.be tabulated for submission on seven 
copies of a special form obtainable 
from the Education Office on request. 

9. The persons selected will be ap
pointd as from the commencement of 
the Scholastic Year 1965-66. 

6th April, 1965. 
H. MILLER, 
Secretary, 

P1ifl1c Service Commission 

--·(())---

NOTICE 
With reference to the notice which 

was published in the Government Ga
zette dated 26th February, 1965, about 
the Entrance Examination to ForJ:n I 
of the Secondary Schools, the date ap
pearing in the tenth line of paragraph 
eight (8) of the Maltese version should 
read "14 ta' Apri,\. 1965" instead of 
"IO ta' April, 1965" in order to tally 
with the English version. 

6th April, 1965. 
J. P. VASSALLO, 

Director of JiJdueatfon. 

""--nn---

POLICE NOTICE 
[No. 37] 

In virtue of section 81 (1) of the 
Code of Police Laws (Chapter 13}, the 
Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit of vehicles through the 
street mentioned hereunder will be sus
pended on the dates indiicated in con
nection with the laying of water mains. 

llllllUUlll IUUIA 

From the 5th April, 1965 to the 10th 
April, 1965, through that part of Jmrie
:nel Street between Old Railway Road 
and Rabat Road. 

6th April, 1965. 
V. de GitAY, 

Ollm-mi8~0~11r ef Police. 



ls-6 ta' April, 1965] 

UFFittJU TAT-TEZOR 

Jistgllu jinbagntu offerti magliluqin ~al-10 a.m. 
tal-ERBGHA, is-7 ta' April, 1965, glial:-

Avviz Nru. 65. Provvisa ta' mater
ial gnat-tvalji. 

A vviz Nru. 78. Importazzjoni ta' 
zokkor abjad raffinat u mitnun. 

Avviz Nru. 89. Provvista ta' stvali 
u zraben gnall-impjegati tal-Posta sal-
15 ta' Marzu, 1966. 

Avviz Nru. 90. Provvista ta' unifor
mijiet tas-sajf gliall-impjegati tad-Dwa
na s,ql-31 ta' Awissu, 1965. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, 1-14 ta' April, 1965, glial:-
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THE TREASURY 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, April 7, 1965, for:-

Ad vt. No. 65. Supply of material for 
·cable cloth. 

Advt. No. 78. Importation of white 
refined granulated sugar. 

Advt. No. 89. Supply of boots and 
shoes to Post Office Personnel up to 
March 15, 1966. 

Advt. No. 90. Supply of summer 
uniforms to Customs personnel up to 
August 31, 1965. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, April 14, 1965, for:-

Avviz Nru. 71. Provvista ta' meters Advt. No. 71. Supply of water 
ta' 1-ilma. meters. 

Avviz Nru. 74. Provvista ta' kanen 
tal-.li.adid b'Tyton joints. 

Avviz Nru. 76. Provvista ta' kanen 
tal-.li.adid. 

A vviz Nru. 92. Importazzjoni ta' 
Qamh Nru. 2 Northern Manitoba jew 
Nru. 1 U.S. Hard Winter. 

Jistgtm jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, id-19 ta' April, 1965, g!ial:-

* Avviz Nru. 95. Xognol ta' madum 
u tiikliii,l fil-Blokk tat-Tramuntana. 
Msieran Housing Estate. 

Jistgliu jinbaglHn offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, il-21 ta' April, 1965, glial:-

A vviz N ru. 66. Provvista ta· makki
narju biex jansel, jimla u jagl1laq il
fliexken bit-tappijiet. (Jit.li.allas dritt ta' 
ls. Od. gnal kull kopja tad-dokumenti 
ta' 1-offerta). 

Avviz Nru. 80. Provvista ta' irngha-
ref' skieken, ecc. 

Avviz Nru. 83. Provvista ta' m.li.a-
ret. 

Avviz Nru. 85. Provvista ta' tagn-
mir tal-chlorinating. 

Advt. No. 74. Supply of spun iron 
pipes with Tyton joints. 

Advt. No. 76. Supply of spun iron 
pipes. 

Advt. No. 92. Importation of No. 2 
Northern Manitoba Wheat or U.S. 
Hard Winter. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
MONDAY, April 19, 1965, for:-

* Advt. No. 95. Tiling and plastering 
works at the North Block, Msieran 
Housing Estate. 

Sealed temlers will be received up to 10 a.m. on 

WEDNESDAY, April 21, 1965, for:-

Advt. No. 66. Supply of bottle wash
ing, filling and capping line. (A fee of 
ls. Od. will be charged for each copy 
of the tender documents). 

Advt. No. 80. Supply of cutlery . 

Advt. No. 83. Supply of rotary cul-
tivators. 

Advt. No. 85. Supply of chlorinat-
ing equipment. 
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Jistgliu jinbaglitu offerti magtiluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, is-Z6 ta' April, 1965, gtial:-

Avviz Nru. 93. Provvista ta' pene.ra
tion bitumen. 

,6.,vviz Nru. 94. Provvista ta' zrar t1'
qawwi ta' prima kwalita. 

J:s'.gbu j:nbagll~u offerti magli.luqin sal-10 a.m. 
:a' l-ER!fiGttA, id-19 ta' Mejju, 1965, gtial:-

· Avviz Nru. 96. 
* Avvli Nru. 97. 
t:::l· polyethylene. 

Provvista ta' sufra. 
Provvista ta' lenza 

:•) Avvizi 11 qeghdi:i 1iJhru 1-<:wwel darba. 

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il
formola preskritta Ii, fl.imkien mal-kon
ct :zzionij i et u doklrnenti onra rilevanti, 
jistgnu jigu akkwistati mill-Uffi.ccju tat
Teior, Il-Palazz, I1 Belt Valletta, f'kull 
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 ta' fil
gnodu u nofs in-nhar. 

Is-6 ta' April, 1965. 

jos. F \RRUG!c\, 
Accountant General 

;; Diretrnr tal-Kuntralli. 

-·--·---(' ··--··-·--·~ 

DIPARTIMENT '\1.EDIKU 
U TAS-SAMKA 

A vviz N ru. 564 

Sal-10 a. :11. ta' nhar il-Gimgha, it-23 
ta' April, 1965, offerti magnhqin jigu 
mil:pg;1in minn dan li huwa ifiirmat 
havvn taht fid-Dipartiment Mediku u 
~'ls-Satdia, 15, Triq il-Merkanti, II-Belt 
Valletta, gnall provvista ta' Sa pun ta1-
Lef1ja. 

Il-formoii ta' 1-offerta u kull info:·· 
:nazzjoi1i onra dwar il-kondizzjonijiet 
tal- 'zuntratt jistglJ.4 jigu akkwistati 
;nid-Dipartimen t Mediku u tas-Sahha, 
f'kull gurnata tc:x-xognol bejn it-8.30 
:i.rn. u nofs in-nhar. 

Is-6 ta' April, 1965. 

C. COLEIRO, 

I Gazzetta tal-Gvern ta' Maltn 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
MONDAY, April 26, 1965, for:-

Advt. No. 93. Supply of penetration 
bitumen. 

Advt No. 94. Supply of first quality 
hard stone aggregate. 

Sealed tenders w:li be rece:ved u"!) to HI a.m. on 
WED~ESDA Y, May 19, 1965, for:-

* Advt. No. 96. 
* Advt. No. 97. 
Jene twine. 

Supply of corkwood. 
Supply of polyethy-

, • l Advertisements appearing for the firs! time 

Tenders should be rn<'de only on the 
prescribed form which, together w:th 
the relevant conditions and other 
documents, are obtainable on applica
tion at the Treasury, The Palace, Val
letta, on any working day between 
8.30 a.m. and noon. 

6th April, 1965. 

jos. f \RRUGLA,, 
Accoun!ant General 

and Direcior of Contracts 

.\1EDICAL AND HEAL TH 
DEPARTMENT 

Advertisement No. 564 

Sealed tenders 'Nill be received by 
t:1c undersigned at the Medical anci 
Hes.ith Department, 15, Merchants 
Street, Valletta, up to 10 a.m. on Fri
cby, 23rd April, 1965, for the supply 
of Shaving Soap. 

Forms of tender and further infor
,-nation regarding the conditions of the 
contract may be obtained at the Me
d!cal and Health Department, on any 
w·o!king day between 8.30 a.m. and 
noon. 

6th April, 1965. 

C. COLElRO, 
l"!urf (,',,,·,,,.n;11e11! .\lo,,/i. 11/ O!fi«e1 



Is-6 ta' April, 1965] 

UFFICCJU TA' L-ART 
;l111gf1u Jlnbagfltu oftertl magfUuqln f'kull AW 

oata u jigu miftufHl kull nhar ta' Hams 
rMv a.m., gflall-klrl te!·po1tijiat II )'l!hir111 

tiawn taflt. 

Posti Nri. 6 u 9 sa lo, is-Suq ta' 
Bormla. 

Posti Nri. 3, 6, 7, 8, 10., 11, 13 u 15 
i.:: mnazen Nri. 1 u 2, Suq tal-Fiamrun. 

Imwejjed tal-hut Nri. 1 sa 5, Is-Suq 
tal-Ffut, il-Birgu. 

Pasta G, Xatt il-Barriera, II-Belt 
Valletta. 

Ortijiet taz-Zebbug (zewg irqaj.ja) 
f'Polverista Gate, Bormla. 

Ort taz-Zebbug fi Triq 1-Imgarr, 
Gnainslelem. Gnawdex. 

Ort taz-Zebbug "ta' Briegtlen" li
miti tax-Xewkija, Gnawdex. 

Jistgliu jinb2glitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 

tal-HAMIS, it-8 ta' April, 1965, glial:-

A vviz, Nru. 37. Kiri tal-Flat 4, Blokk 
III, Housing Estate, Mal Qormi. 

Avviz Nru. 38. Kiri tal-post 87/88, 
Triq il-Punent, II-Belt Valletta, (mhux 
biex jintu:la gnall-abitazzjoni). 

Avviz Nru. 39. Kiri tal-posta 5, Is
suq tal-Mamrun. 

Jistghu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 

tal-HAMIS, il-15 ta' April, 1965, glial:-

Avvizi Nri. 40/43. Kiri ta' 1-imna
:Zen 45, 47, 53 u 55, Triq il-Mitnna, 
Bormla. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 

tal-HAMIS, it-22 ta' April, 1965, glial:-

A vviz Nru. 44. Kiri tal-post bnala 
vojt (nanut) 32, Triq Sant'Anna, il
Furjana. 

Avviz Nru. 45. Kiri tal-post bliala 
vojt (lianut) 4 I 5, Xatt il-Barriera, 11-
Belt Valletta. 

Avviz Nru. 46. Kiri tal-posta 56 
btla1a vojta, Is-Suq tal-Belt Valletta. 

Avviz Nru. 47. Kiri tal-garage Nru. l 
fi triq mingnajr isem kantuniera ma' 
Blossom Junction, Sta. Lucija. 

1165 

LAND OFFICE 
i$&le1J tst11'ars for the lease Of the tan11wtn1 

teneme11ts will be rooeived on any day and 
ooenerl every Thursday at 10 a.m. 

Stalls Nos. 6 and 9 to 16 Cos-
picua Market. ' 

Stalls Nos. 6, 7, 8 10. 11 13 and 15 
and Stores Nos. 1 and 2, Mamrun 
Market. 

Fish tables Nos. I to 5, Fish market, 
Vittoriosa. 

Stall G, Barriera Wharf, Valletta. 

Olive groves (two plots) at Polveris
ta Gate, Cospicua. 

OlivP Grove at Mgarr Road, Gl'tajn· 
~ie1ern (~ozo. 

Olive Grove "Ta' Brieghen", l /o 
Xewkija, Gozo. 

Se2led tenders will be received up to 10 a.m. 011 

THURSDAY, 8th Ap:ril, 1965, for:-

Advt. No. 37. lease of Flat 4, Block 
III, Housing Estate, Qormi. 

Advt. No. 38. Lease of premises 
87/88 West Street, Valletta (not to be 
used for habitation). 

Advt. No. 39. Lease of stall 5, Mam
run Market. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 

THURSDAY, 15th April, 1965, for:-

Advts. Nos. 40/43. Lease of Stores 
45, 47, 53 and 55, Windmill Street, 
Cospicua. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 

THURSDAY, 22nd April, 1965, for:-

Advt. No. 44. Lease of bare premises 
(shop) 32, St. Anne Street, Floriana. 

Advt. No. 45. Lease of bare premises 
(shop) 4 / 5, Barriera Wharf, Valletta. 

Advt. No. 46. Lease of bare stall 56, 
Valletta Market. 

Advt. No. 47. Lease of garage No. 1 
in unnamed street c I w Blossom J unc
tion, Sta. Lucia. 
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Avviz Nru. 48. Kiri tal-Flat 6, Bieb 
6A, Blokk VIII, Darell Place, Sta. 
Lucija. 

L-offerti jridu jsiru biss fuq il-IOr· 
mola preskritta, li ftimkien mal-kon
dizzjonijiet li ghandhom x'jaqsmu u 
dokumenti ohra, jistghu jigu akkwistati 
jekk wiened japplika ghalihom ft-Uffic· 
cju ta' 1-Art, 29, Triq Nofs in-Nhar, 11-
Belt Valletta, f'kull gurnata tax-xognol 
0ejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

Is-6 ta' April, 1965. 

E. MIZZI 
Kummissarju ta' I-A rt 

---«»--

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET 
TA' L-ILMA 

Sa nofs in-nhar tal-21 ta' April, 
1965, jintl.aqghu kwotazzjonijiet magh
luqin ghall-provvista ta: -

Kwotazzjoni Nru. 60/65 - Tank 
ta' 1-Azzar ta' 2,000 Gallun. 

11-formoJi tal-kwotazzjonijiet u ku11 
infonnazzjoni ohra jistgnu jigu akkwis
tati meta wiened japplika fit-Taqsima 
tal-Provvisti fid-Dipartiment tax-Xogh
lijiet ta' ll"llma, 3~. Triq 1-0rdinanza, 
Ii-Belt Valletta, f'kull gurnata tax-xo
ghol bejin it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

Is-6 ta· April, 1965. 

• 

C. SCHRANZ, 
Manager 

... 
SaJ-11 a.m. tal-11 ta' Mejju, 1965, 

jint;laqghu offerti maghluqin gnall
provvista ta' : -

Offerta Nru. 16 I 65 - Filing Cabinets 
ta' 1-Azzar. 

11-formoli ta' 1-offerti u kull in
formazzjoni ohra jistgnu jigu akkwis
tati meta wiehed japplika fit-Taqsima 
tal-Provvisti fid-Dipartiment tax-Xogh
lijiet ta' 1-Ilrna, 38,) Triq 1-0rdinanza, 
II-Belt Valletta, f'kull gurnata tax-xo
gnol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

Is-6 ta' April, 1965. 

C. SCHRANZ, 
Manager. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Advt. No. 43. Lease of Flat 6, Door 
6A, Block VIII, Darell Place. Sta. Lucia. 

Tenders should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other do· 
cuments, are obtainable on application 
at the Land Office, 29, South Strf'.'et, 
Valletta, on any working day between 
S.30 a.m. and noon. 

6th April, 1965. 

E. MIZZI 
Commissioner of Land 

---(())---

WATER WORKS DEPARTMENT 

Sealed quotations will be received up 
to noon on April 21st, 1965, for the 
supply of:-

Quotation No. 60 I 56 - 2000 Gallon 
Steel Tank. 

Forms of quotations and any other 
information may be obtained on appli
cation to the Supplies Section at the 
Water Works Departmen~, 38, Ordnan
ce Street, Valletta, on any working day 
between 8.30 a.m. and noon. 

6th April, 1965. 

.. 
C. SCHRANZ, 

Mana2er . 

* 
Sealed tenders will be received up to 

11 a.m. on May 11th, 1965, for the 
supply of:-

Tender No. 16 I 65 - Steel Filing 
Cabinets. 

Forms of tenders and any other 
information may be obtained on appli
cation to the Supplies Section at the 
Water Works Department, 38, Ordnan
ce Street, Valletta, on any" working day 
between 8.30 a.m. and noon. 

6th April, 1965. 

C. SCHRANZ, 
Manager. 
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BOARD TA' L·ELETTRIKU TA' 
MALTA 

Offorti 

Sal-10 a.m. ta' nhar il-Hamis, it-8 ta' 
April, 1965, jintlaqg'hu offerti maghlu
qin ghal:-

Kuntratt 1027 I PWS I 69. Provvista, 
konsenja u stallazzjoni ta' tagnmir ta' 
Cables u Earthing. 

Id-dokumenti ta' 1-offerta jistgliu jit
tiehdu wara 1-.lilas ta' £5 gnal sett kom
plet. 

Sal-II a.m. ta' nhar it·Tlieta, it-13 ta' 
April, 1965, jintlaqgnu offerti maghlu· 
qin ghal:-

Avviz 18 /65. Provvista ta' Linl<. 
Disconnecting Boxes. 

Avviz 26/65. Hatt u konsenja ta' 
oggetti. 

Sal-II a.m. ta' nhar it-Tiieta, 1·20 ta' 
April, 1965, jintfaqgnu offerti maghlu· 
qin gnal:-

A vviz 20 I 65. Provvista ta' Medium 
Voltage Cable. 

Avviz 21 /65. Provvista ta' High 
Voltage and Pilot Control Underground 
Cables. 
A vviz 22 I 65. Provvista ta' Insulator 

Bobbins. 
Dritt ta' 2/6d. ikollu jitliallas gliaI 

kull Dfferta. 
Avvi7: 23 /65. Provvista ta' Tubi ta' 

Azzar Artab Galvanizzat. 
Avviz 24/65. Provv'.sta ta' P.V.C. 

Cable. 

Sal-11 a.m. ta' nhar it-Tlieta, is-27 ta' 
April, 1965, jintlaqgnu offerti magnlu
qin gli.al:-

Avviz 25/65. Provvista ta' House 
Service Cut Outs. 

~~~' 
11-formoli ta' 1-offerti u kull informaz

zjoni onra jistgliu jigu akkwistati mill
Ufficcju tal-Board ta' l .. Elettriku ta' 
Malta, Triq Nazzjonali, Blata 1-Bajda, 
f'kull gurnata tax-xogliol bejn it-8.30 
a.m. u nofs in-nhar. 

Is-6 ta' April, 1965. 

W. M. CoTswoRTH, 
General Manager. 
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MAI.TA ELECTRICITY BOARD 

Tenders 

Sealed tenders will be received up to 
10 a.m. on Thursday, 8th April, 1965, 
for:-

Contract 1027/PWS/69. Supply, de
livery and erection of Cables and Earth
ing Equipment. 

Tender documents will be available 
against payment of £5 for a complete 
set. 

Sealed tenders win be received up 
to 11 a.m. on Tuesday. 13th April, 
1965, for:-

Advt. 18 I 65. Supply of Link Dis
connecting Boxes. 

Advt. 26 /65. Unloading and delivery 
of articles. 

Sealed tenders will be received up to 
11 a.m. on Tuesday, 20th April, 1965, 
for:-

Advt. 20/65. Supply of Medium 
Voltage Cable. 

Advt. 21/65. Supply of High Vol
tage and Pilot Control Underground 
Cables. 

Advt. 22/65. Supply of Insulator 
Bobbins. 

A fee of 2/6d. will be charged for 
each tender. 

Advt. 23/65. Supply of Galvanized 
Mild Steel Tubes. 

Advt. 24/65. Supply of P.V.C. 
Cable. 

Sealed tenders will be received up to 
11 a.m. on Tuesday, 27th April, 1965, 
for:-

Advt. 25/65. Supply of House Ser
vice Cut Outs. 

Forms of tenders and any further in
formation may be obtained from the 
Office of the Malta Electricity Board, 
National Road, Blata 1-Bajda, on any 
working day between the hours of 
8.30 a.m. and noon. 

6th April, 1965. 

W. M. CoTswoRTH, 
General Manager. 
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OIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET 
PUBBUCI 

Sal-11 a.m. ta' nhar il-Hamis. il-15 ta' 
April, 1965, f'~an 1-Ufficcju jintlaqgliu 
off erti magnluqm gnal:-

A vviz Nru. 59. Xognlijiet ta' 1-elet
triku fil-Blokk ta' 1-Inginerija Mekka
nika fl-Istitut Tekniku, Rahal CdJd. 

Avviz Nru. 60. Provvista u twan-
nil ta' madum ivvernicjatl fil-Kullegg 
ta' 1-Arti, Xjenza u Teknologija. 

Avviz ~c. 28/65. Xiri "tale quale" 
u tnehnija ta' materjal skart mill-Im
J.a~~en tad-Dipartiment tax-Xog.nlijiet 
Pubblici. 

Avviz Sc. 30/65. Tnennija u xiri ta' 
c::ma zejda, ecc., fil-Banut tax-Xognol 
t:J Karpenterija tax-Xognlijiet Pubblici. 

Sal-11 a.m. ta' nhar il-Gimgna, is-7 ta' 
Mejju. 1965, f'dan 1-Ufficcju jintlaqgliu 
o:fferti magfiluqin gnal:-

A vviz Sc. 29/65. Provvista ta' 
stoneware sanitarju ivvemiCjat lid-Di
partiment tax-Xognlijiet Pubblici, Mal
ta. 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull infor
rnazzjoni ·ohra jistgnu igu akkwistati 
mill-Ufficcju tax-Xognlijiet PubbliCi, 
77, Triq Britannja, II-Belt Valletta, 
f'kull gurnata tax-xognol matul il-nini
jiet ta' 1-ufficcju. 

Is-6 ta' April, 1965. 

S. MANGION, 
Direttur iax-.Y og1ilifiet PubbliC.i. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

PUBLIC WORKS DEPARTMENT 

Sealed tenders will be received at 
this Office up to 11 a.m. on Thursday, 
15th April, 1965, for:-

Advt. No. 59. Electrical works at 
the Mechanical Engineering Block at 
the Technical Institute, Paola. 

Advt. No. 60. Provision and fixing 
of glazed tiles at the College of Arts, 
Science and Technology. 

Advt. Sc. 28/65. Purchase "taile 
quale" and removal of scrap material 
from the Public Works Department 
Stores. 

Advt. Sc. 30 I 65. Removal and pur
chase of surplus wood shavings, etc., 
produced at the Public Works Carpen
try Workshop. 

Sealed tenders will be received at 
this Office up to 11 a.m. on Friday, 7th 
May, 1965, for:-

Ad vt. Sc. 29 I 65. Supply of glazed 
sanitary stoneware to the Public Works 
Department, Malta. 

Forms of tender and any further in
formation may be obtained from the 
Office of Public Works, 77, Britannia 
Street, Valletta, on any working day 
during office hours. 

6th April, 1965. 

S. MANGION, 
Director of PubLu Wort.:s 

-~un--· 

DEPARTMENT OF TRADE 

Notice is hereby given that the name of the owners of trade mark No. 5599 
has been changed from Pertrix Union G.m.b.H., to Varta-Pertrix-Union Gesellschaft 
mit beschrankter Haftung. 

6th April, 1965. 

• 

Lours SAMMUT BRIFFA, 
Comptroller of Industrial Property 

Notice is hereby given that the name of the owners of trade mark No. 4092 
has been changed from Colthurst & Harding Limited to Kewcrest Limited. 

6th April, 1965. 
Lours SAMMUT BRIFFA, 

Comptroller of Industrial Property 
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A VVIZI TAL-QORTI - COURT NOTICES 
I 152 1 

BY MINUTE fi.led this day in Her Majesty's 
Commercial Court, Ben. H. Dingli, L.P., pro
duced the following document for publication in 
accordance with and for the purposes of the 
Commercial Code: 

Agreement made this ~he 10th day of the 
month of October of the year 1964. 

Between Major Hannibal Alexan.der Scicluna, 
residing at 29 MiJner Street, Sliema, of the one 
p~t, and of the other part Y1olet Young, as 
sipecia1 attorney for and on behalf of MajOil: 
Ediward Joseph Scicluna, M.A. (Oxon.), residing 
at 192 Tower Roa.d, Sliema, nominated by the 
annexed power of a:ttorney, dated the 10th Octo
ber 1964, marked Document "A'', both Hannibal 
and Edward Scicluna being sons of Sir Hannibal 
Pu<blius Scicluna. 

Whereby the said parties form and constitute 
between them a 1imited liability company for 
the objects and under the name and conditions 
herein mentioned: 

1. The name of the Company is "Mediterra
nean Towage Company Limited". 

2. The registe·red office of the Company shall 
be at numlber 206 Marina Street, Pieta, or any 
other addreSIS as the Board of Directors may 
from time to time determine. 

3. The objects for whi.ch the Company is 
esta:1J.Hshed aire: 

(a) To carry on the bU!siness of marine sal
vage and towage contractors in general and 

(b) To uncle.rtake, provide and perform al1l 
sa!va.ge and mari1ime services capable of being 
undertaken, provided and performed by opera
tors of tugs and similar craft, within and beyond 
the territorial limits of Malta and its Dependen
cies. 

(c) To purchase, hire, chanter or otherwise 
acquiire as also to seU, charter out or exchange 
all craft, in particular tug boats, and such ancil
lary equipme'nt, implements, working tools and 
supplies as may be necessary for the purpose of 
or in connection with any of the businesses 
mentioned in these objects. 

~d) To cons:truot, repair and maintain any 
craft for account of the Compan.y and for ac
count of thhid parties. 

(e) To borrow or raise or secure the pay
meil't of money for the purpose of or in connec
tion with the Company's business. 

(f) To hypothecate and cha.rge the under
taikiJllg and all or any of the immovable or 
movable propenty and assets, presen.t and future, 
and all or any of the uncalled capital for the 
ti.me bein.g oif the Company, and to issue at par 
or at a premium or discount and for such con
sideration a.nd with and subject to such rights, 
powern, privi1leges and conditions, as may be 
thought fit, hypothecs, debentures and collate
rally or further secure any debt, liability or obli
gation of the Company. 

Traduzzfoni 

B'NOTA ppre:lentata 1-lum fil-Qorti tal-Kum
merc tal-Maesta Tagnha r-Regina, il-P.L. Ben. H. 
Dingli gieb id-dokument hawn tali.t miktub biex 
jigi pubblikat skond il-fehma u r-rieda tal-Kodi
ci tal-Kummerc: 

Ftehim maghmul il-lum 10 tax-xahar ta' Ot
tubru tas-sena 1964. 

Bein il-Maggur Hannibal Alexander Scicluna, 
joqghod f'29 Triq Milner, tas-Sliema, min-nali.a 
il-wahda, u min-nali.a 1-oli.ra Violet Young, bli.a
la mandatarja specjali gli.al u f'isem il-Maggur 
Edward Joseph Scicluna, M.A. (Oxon.), Ii joq
gli.od f'192, Triq it-Torri, tas-Sliema, nominata 
bl-annessa prokura, ta' 1-10 ta' Ottubru, 1964, 
markata Dokument "A", kemm Hannibal u 
Edward Scicluna huma ulied Sir Hannibal Pub
lius Scicluna. 

Li bih 1-istess partijiet iwaqqfu u jikkostitwix
xu bejniethom socjeta anonima ghall-iskopijiet u 
bl-isem u 1-kondizzjonijiet hawn tali.t imsemmija: 

I. L-isem tas-Socjeta hu "Mediterranean Tow
age Company Limited". 

2. L-Ufficcju registrat tas-Socjeta ikun f'num
ru 206 Triq ix-Xatt, tal-Pieta, jew f'kull indirizz 
iehor Ii I-Board tad-Diretturi jista' minn zmien 
gli.al zmien jiddecidi. 

3. L-iskopijiet Ii gli.alihom qed tigi mwaqqfa 
s-Socjeta huma: 

(a) Li tmexxi n-negozju ta' kuntratturi in 
generali ta' salvatagg u rmunkar fuq il-bali.ar u 

(b) Li tintraprendi, tipprovdi u twettaq kull 
servizz ta' salvatagg jew marittimu Ii jista' jigi 
ntrapriz, provdut u mwettaq minn operaturi ta' 
vapuri ta' rmonk u ngenji Ii jixbhuhom, fi jew 
'l hemm mil-limiti territorjali ta' Malta u d-Dipen
denzi tagli.ha. 

(c) Li tixtri, tikri, tinnolegga jew xort'ohra 
takkwista kif ukoll Ii tbiegh, tinnolegga jew tpar
tat Jrnll xorta ta' ingenji, b'mod partikulari va
puri ta' rmonk, u dak it-tagli.mir, ghodod u prov
visti ancillari Ii jistghu jkunu meli.tiega ghall
finijiet ta' jew f'konnessjoni man-negozji msem
mija f'dawn 1-iskopijiet. 

(d) Li tibni, issewwi u tieli.u t1Sieb il-manu
tenzjoni ta' ingenji akkont tas-Socjeta jew ak
kont ta' terzi. 

(e) Li tissellef jew tipprokura jew tassigura 
1-li.las ta' flus gli.all-finijiet ta' jew f'konnessjoni 
man-negozju tas-Socjeta. 

(f) Li tipoteka u tgli.abbi b'pii: 1-imprifa u 
kull jew kull sehem mill-proprjeta immobbli jew 
mobbli u attiv Ii s-Socjeta gtrnndha jew jista' 
jkollha u kull jew kull sehem mill-kapital mhux 
imsejjat1 taghha fiZ-zmien Ii jkun, u Ii toli.rog 
bil-par jew bi premium jew bi skont u gt1al dak 
il-korrispettiv u bi u suggetti ghal dawk id-drit
tijiet, setghat, privileggi u kondizzjonijiet, kif 
jista' jinthaseb sewwa, ipoteki, debentures u kol
lateralment jew b'zjieda Ii tassigura kull dejn jew 
obbligazzjoni tas-Socjeta. 
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(g) To enter into any partnership or a.r
rnngement for sharing of profits, uni•on of inte
rests or cooperation with any company, firm or 
person can-ying on or proposing to carry on any 
business within· the objects of the Company, and 
to acquire and hold, sell, deal with or dispose 
of sha·res, stocik or securities of any such com
pany, and to guarantee the contracts or liabilities 
of, or payment of .the dividends, interest or 
capital of any shares, stook or securities of and 
to subsidise or otherwise ass.ist any such com
pany. 

(h) To amalgamate with any other partner
ship o·r enterprise having objects simi.Jar or iden
tical with those of the Company. 

(i) To do all or any of the above things in 
any part of the wo.rld, and either as principals, 
a.gents, contractors, brokers or otherwise, and 
either alone or in conjunction with others and 
either by or through agents, sub-contractors or 
otherwise. 

(j) To do all such other things as may be 
considered to be incidental or conducive to the 
above objects or any of them. 

The objects specified in each of the para
graphs of this Clause shall be regar.ded as inde
pendent objects, and accordingly shall in no way 
be limited or restricted by reference to or infe
rence from the terms of any other paragraph 
(or the name of the Company), but may be 
carried out in as full and ample a manner and 
cons~rued in as wide a sense as if each of the 
said paragraphs defined the objects of a separate 
and distinct company. 

4. The liabiHty of the member·s is limited in 
the case of each member to the amount, if any, 
unpaid on the share or shares in the Company 
which he holds. 

5. (1) The share capital of the Company is 
declared to be the sum of five hundred pounds 
(£500) divided into five hundred shares of one 
pound (£1) each, snbscribed and fully paid-up 
and allotted as follows: 

Major Hannibal A Scicluna Two 
hundred and fifty shares £250 

Major Edward J. Scicluna - Two 
hundred and fifty shares £250 

(2) Unless otherwise provided in the terms 
of issue, each share in the Company shall give 
right to one vote, provided that no member shall 
be entitled to vote unless all cal1s payable by 
him and due from him in respect of his shares 
in the Company have been paid. 

(3) The shares are issued in the holder's 
nm1e and are numbered consecutively. 

(4) A register of members containing the 
n·,mes and addresses of the members and a state
ment of the shares held by each shall be kept at 
'he registered office of the Company. 

f Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

(g) Li tidli.ol f'socjeta jew arrangament 
gli.al!-qsim ta' qliegli., gtrnqda ta' interessi jew 
ko-operazzjoni ma' socjeta, ditta jew persuna 1i 
tkun tmexxi jew tkun bili.siebha tmexxi negozju 
Ii jaqa' taht 1-iskopijiet tas-Socjeta, u 1i takkwis
ta u tippossjedi, tbiegli., tinnegozja bi jew tneli.li.i 
azzjonijiet, stock jew titoli ta' socjeta bli.al dik, 
u Ii tiggarantixxi 1-kuntratti jew 1-obbligazzjoni
jiet ta', iew il-li.las tad-dividendi, imgli.ax jew ka
pital ta' azzjonijiet, stock jew titoli ta' u 1i tis
sussidja jew xort'oli.ra tgli.in socjeta bli.al dik. 

(h) Li tamalgama ma' kull socjeta oli.ra jew 
impri:la Ii jkollha skopijiet Ii jixbhu jew jixbhu 
gli.al kollox dawk tas-Socjeta. 

(i) Li tagli.mel 1-affarijiet kollha fuq imsem
mija jew uli.ud minnhom f'kull parti tad-dinja, u 
sew bli.ala mandanti, agenti, kuntratturi, sensala 
jew xort'ot1ra, u sew weli.idha kemm fiimkien ma' 
otuajn u minn jew permezz ta' agenti, sub-kun
tratturi jew xort'oli.ra. 

(j) Li tagli.mel dawk 1-aJiarijiet oli.ra kol
lha Ii jistgli.u jitqiesu Ii jkunu incidentali jew Ii 
jwasslu gli.all-iskopijiet fuq imsemmja iew uli.ud 
minnhom. 

L-iskopijiet speCifikati f'kull wieli.ed mill-parag
rafi ta' din il-Klawsola gli.andhom jitqiesu bli.ala 
skopijiet indipendenti, u allura ma gli.andhom 
bl-ebda mod jigu limitati jew ristretti b'riferenza 
gli.al jew b'inferenza mid-disposizzjonijiet ta' xi , 
paragrafu ieli.or (jew 1-isem tas-Socjeta), ii:da jis
tghu jigu mmexxija b'mod sli.it1 u wiesgli.a u mif
huma f'sens wiesgli.a bli.allikieku kull wieli.ed mill
paragrafi kien ifisser 1-iskopijiet ta' socjeta se
parata u distinta. 

4. Ir-responsabbilta tal-membri hi limitata fil
kai: ta' kull membru ghall-ammont, jekk ikun 
hemm, mlmx imhallas dwar 1-azzjoni jew azzjo
nijiet 1i hu jkollu fis-Socjeta. 

5. (1) 11-kapital f'azzjonijiet 
dikjarat Ii hu s-somma ta' li.ames 
maqsum f'li.ames mitt azzjoni 
il-wali.da, sottoskritt u mli.allas 
mqassam kif gej: 

tas-Socjeta hu 
mitt lira (£500) 

ta' lira (£1) 
gli.al kollox u 

Il-Maggur Hannibal A. Scicluna -
mitejn u li.amsin azzjoni £250 

11-Maggur Edward J. Scicluna -
mitejn u li.amsin azzjoni £;250 

(2) Jekk ma jkunx xort'oli.ra mahsub fil
kondizzjonijiet tal-li.rug, kull azzjoni fis-Socjeta 
tagli.ti dritt gli.al vot wiehed, b'dana Ii ebda mem
bru ma jkollu dritt jivvota jekk is-sejhat kollha 
Ii jkollhom jitli.allsu u jkunu dovuti minnu dwar 
1-azzjonijiet tiegli.u fis-Socjeta ma jkunux gew 
imli.allsa. 

(3) L-azzjonijiet jinli.argu f'isem il-possessur 
u gli.andhom jigu numerati wara xulxin. 

(4) Registru tal-membri Ii jkun fih 1-ismijiet 
u 1-indirizzi tal-membri u stqarrija dwar 1-az
zjonijiet posseduti minn kull wieli.ed ghandu jin-: 
iamm fl-ufficcju registrat tas-Socjeta. 
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(5) The shares in any increased capital shall 
before they are issued be offered to the than 
existing holders of shares in proportion, as nearly 
as may be, to the number of shares then held 
by them respectively and in the event of any such 
shareholder not wishing to avail himself of any 
particular issue the shares offered to him shall 
be offered to the other shareholders in the pro
portion of their holdings before being offered to 
others. Any such offer shall be made by notice 
specifying the number of shares offered and limit
ing a time (not being less than twenty eight days) 
within which the offer if not accepted will be 
deemed to be declined and the Board of Direc
tors may dispose of any of the shares not so 
taken in such manner as they think most bene
ficial to the Company. 

6. The shares in the original or any increased 
capital may be divided into different classes of 
shares and there may be attached thereto any 
preferred, deferred or other special right, privi
leges or such restrictions, whether in regard to 
dividend, voting, return of capital or otherwise 
as the Company in general meeting may from 
time to time determine. 

Provided that all the members of the Com
pany shall, unless otherwise unanimously agreed, 
have the right to participate in proportion to 
the number of shares held by them in each dif
ferent class of share. 

7. The term of duration of the Company is 
limited to a period of five years as from the 
date of signing of this Agreement but shall be 
automatically renewed for further periods of five 
years each unless a resolution to the contrary, to 
be agreed to by a number of members of the 
Company representing at least sixty six per cen
tum (66%) in paid-up value of the share capital 
having voting rights of the Company is taken at 
a general meeting to be held not later than three 
months before the termination of the original or 
of any of the renewed periods. 

t:. The number of members of the Company 
is limited to fifty (50); provided that where two 
or more persons hold one or more shares in the 
Company jointly they shall, for the purposes of 
this Clause, be treated as a single member. 

9. Any invitation to the public to subscribe 
for any shares or debentures of the Company is 
prohibited. 

10. ln respect of a share held jointly by seve
ral persons, the name of only one of such per
sons shall be entered in the register of members. 
Such person shall be nominated by the joini 
holders and shall for all intents and purposes be 
deemed to be the holder of the share so held. 

11. Should at any time the share capital of 
the Company be increased, it shall be the duty 
of the Board of Directors to ensure that the pro· 
visions of Clause 5(5) be carried out. 
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(5) L-azzjonijiet f'xi kapital mizjud gnandhom 
qabel ma jinhargu jigu offerti lill-possessuri ezis
tenti ta' azzjonijiet fil-proporzjon, kemm jista' 
jkun, tan-numru ta' azzjonijiet allura posseduti 
minnhom rispettivament u f'kaz Ii xi wiehed minn 
dawk l-azzjo;1isti ma jkunx irid jaghmel u:i:u minn 
!rnrga partikulari 1-azzjonijiet offerti lilu ghand
hom, qabel jigu offerti Ii! naddiehor, jigu offerti 
lill-azzjonisti 1-ohra fil-proporzjon tan-numru 
ta' azzjonijiet posseduti minnhom. Offerta bhal 
din ghandha ssir b'avviz Ii jsemmi n-numru ta' 
azzjonijiet offerti u Ii jillimita z-zmien (Ii ma 
jkunx inqas minn tmienja u ghoxrin gurnata) Ii 
fih 1-offerta jekk ma tigix accettata titqies Ii tkun 
giet rifjutata u I-Board tad-Diretturi jista' jiddis
poni minn dawk 1-azzjonijiet Ii ma jigux hekk 
mehuda b'dak il-mod Ii hu jidhirlu Ii jkun 1-ik
tar ta' beneflccju ghas-socjeta. 

6. L-azzjonijiet fil-kapital originali jew miz
jud jistghu jigu mqassma f'kategoriji differenti ta' 
azzjonijiet u jistghu jigu annessi magt1hom dawk 
id-drittijiet ta' preferenza, posponiment jew drit
tijiet ohra specjali, privileggi jew dawk ir-res
trizzjonijiet dwar dividend, votazzjoni, radd Jura 
ta' kapital jew xort'ohra kif is-Socjeta f'laqgha 
generali tista' minn zmien glial zmien tiddecidi. 

B'clana Ji 1-membri kollha tas-Socjeta, jekk ma 
jigix xort'olira unanimement approvat, ikollhom 
id-dritt fil-proporzjon tan-numru ta' azzjonijiet 
minnhom posseduti goal sehem f'kull kategorija 
ta' azzjonijiet. 

7. Iz-:i:mien tas-Socjeta hu limitat ghal names 
snin mid-data tal-firma ta' dan il-Ftehim izda 
ghandu jigi mgedded awtomatikament gnal zme
nijiet ot1ra ta' names snin il-wiehed sakernm ri
zoluzzjoni f'sens kuntrarju, approvata minn num
ru ta' membri tas-Socjeta Ji jirrappre:i:entaw mill
anqas sitta u sittin fil-mija (66%) tal-valur im
hallas tal-kapital f'azzjonijiet Ii jaghti dritt glial
vot tas-Socjeta ma tittet1idx f'laqgha generali Ii 
ssir mhux iktar tard minn tliet xhur qabel 1-egh
luq taz-zmien originali jew ta' xi wielied miz
zmenijiet imgedda. 

8. In-numru tal-membri tas-Socjeta bu limitat 
ghal hamsin (50): b'dana Ii meta tnejn jew ikta1 
persuni jippossjedu flimkien azzjoni wahda jevv 
iktar fis-Socjeta hurna ghandhom, ghall-finijiet ta' 
din il-Klawsola, jitqiesu btiala membru wiehed. 

9. Ma tista' ssir ebda stedina Iill-pubbliku 
biex jissottoskrivi azzjonijiet jew debentures tas
Socjeta. 

10. Dwar azzjoni posseduta rninn diversi per
suni flimkien, 1-isem ta' wiehed biss minn dawk 
il-persuni ghandu jigi mdahhal fir-registru tal
membri. Dik il-persuna ghandha tigi nominata 
mill-ko-possessuri u ghandha ghall-finijiet u effet
ti kollha titqies Ii tkun il-possessur ta' 1-azzjoni 
hekk posseduta. 

11. J ekk f'xi zm1en il-kapital f'azzjonijiet tas
Socjeta jigi mizjud, ikun dmir tal-Board tad-Di
retturi Ji jassigura Ii d-disposizzjonijiet tal-Klaw
sola 5(5) jigu mwettqa. 
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12. Subject to the restrictions of these Articles 
shares shall be transferable, provided that no 

of a share may form the object of a trans
Every transfer must be in writing and must 

be left at the registered office of the Company 
accompanied by the certificate of the shares to 
be transferred and such other evidence (if any) 
as the Directors may require to prove the title 
of the intending transferor. 

13. Should any member wish to transfer all 
or part of his shares, it shall be his duty in the 
first place to offer them to all the other members 
of the Company, who shall have the right to 
take up between them "pro rata" all or part of 
the said shares at a price to be assessed by the 
Auditors of the Company on the basis of the last 
audited accounts. Any such offer shall be made 
by registered post addressed to each member, 
who shall validly exercise the right to purchase 
the shares by notifying by means of a registered 
letter the offeror within fourteen days from the 
receipt of the offer. Should the said shares or 
any part thereof be not taken up by the other 
members of the Company, the holder therof shall 
be at liberty to transfer them to any person at 
any price. 

Provided he shall not be entitled to transfer 
them to any person, firm, partnership or enter· 
prise carrying on or proposing to carry on an) 
business within the objects of the Company ot 
to a partnership having objects similar to or iden· 
tical with those of the Company. 

14. The instrument of transfer of a share 
sh::ill be signed both by the transferor and trans
feree, and the transferor shall be deemed to 
remain the holder of the share until the name 
of the transferee is entered in the register of 
members in respect thereof. 

15. The Directors may, in their discretion, re· 
fuse to register the transfer of any share to any 
person (other than a member) whom it shall in 
their opinion be undesirable in the interests of 
the Company to admit to membership and shall 
not be bound to state a reason for so doing. 

Provided that the decision of the Board of 
Dlrec~ors may be revoked in general meeting by 
a l'nmber of members representing at least seven
ty five per centum (75%) in paid-up value of the 
share capital having voting rights of the Com
pany. 

16. Where, owing to death, a transmission of 
shares becomes necessary, the Board of Directors 
shall be bound to recognise such transmission if 
the person or persons becoming entitled thereto, 
whether by title of inheritance or legacy, are the 
husband, wife and/ or the children of the deceased 
member. If the person or persons becoming en
titled to the said shares or any part thereof are 
other than the husband, wife and/ or the children 
of the deceased member and the Board of Direc
tors declines approval of such transmission, then 
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12. Bla hsara ghar-restrizzjonijiet ta' dawn 
1-Artikoli 1-azzjonijiet ikunu jistghu jigu trasferi
ti, b'dana li ebda sehem minn azzjoni ma jista' 
jifforma 1-oggett ta' trasferiment. Kull trasferi
ment ghandu jkun bil-miktub u ghandu jigi 
mholli fi-ufficcju registrat tas-Socjeta fiimkien 
mac-certifikat ta' 1-azzjonijiet li jkunu se jigu 
trasferiti u dik ix-xhieda ohra (jekk ikun hemm) 
li d-Diretturi jistghu jet1tiegu biex jigi pruvat it
titolu ta' min ikun bihsiebu jittrasferixxi. 

13. Jekk membru jkun jixtieq jittrasferixxi 1-
azzjonijiet tieghu jew xi sehem minnhom, ikun 
dmir tieghu 1-ewwelnett li joffrihom lill-membri 
1-ohra kollha tas-Socjeta, Ii jkollhom id-dritt li 
jiehdu bejniethom "pro rata" 1-azzjonijiet kollha 
jew sehem minnhom bi prezz li jigi ffissat mill
Awdituri tas-Socjeta fuq il-bazi ta '1-ahhar konti
jiet verifikati. Offerta bhal din ghandha ssir b'it
tra registrata indirizzata lil kull membru, li 
ghandu jliaddem validament id-dritt Ii jixtri 1-
azzjonijiet billi jinnotifika b'ittra registrat lill
offerent fi zmien erbatax-il gurnata minn meta 
jirCievi 1-offerta. Jekk dawk 1-azzjonijiet jew xi 
sehem minnhom ma jittiehdux mill-membri 1-ohra 
tas-Socjeta, il-possessur taghhom ikun hieles Ii 
jittrasferihom lil kull persuna b'kull prezz. 

B'dana Ji hu ma jkollux dritt jittrasferihom 
lil persuna, ditta, socjeta jew impriZa Ii tkun 
tmexxi jew tkun bihsiebha tmexxi negozju Ii jaqa' 
talit 1-iskopijiet tas-Socjeta jew 1i1 socjeta Ii jkol· 
Iha skopijiet li jixbhu jew Ii jixbbu ghal kollox 
dawk tas-Socjeta. 

14. L-att ta' trasferiment ta' azzjoni ghandu 
jigi ffirmat sew mic-eedent kemm mic-cessjonar
ju, u c-cedent ghandu jitqies Ii jibqa' il-possessur 
ta' 1-azzjoni sakemm isem ic-cessjonarju jigi 
mdali_hal fir-registru tal-membri dwarha. 

15. ld-Diretturi jistghu, fid-diskrezzjoni tagh
hom, jirrifjutaw li jirregistraw trasferiment ta' az
zjoni lil persuna (Ii ma tkunx membru) Ii fil
fehma taghhom ma jkunx ta' min jixtieq fl.-in
teressi tas-Socjeta li tigi mdahlila membru u ma 
jkunux obbligati Ii jghidu ghaliex jaghmlu hekk. 

B'dana li d-decii:joni tal-Board tad-Diretturi 
tista' tigi mhassra f'laqgha generali minn num
ru ta' membri li jirrapprei:entaw mill-anqas ham
sa u sebghin fil-mija (75%) tal-valur imhallas 
tal-kapital f'azzjonijiet 1i jagbti dritt ghall-vot 
tas-Socjeta. 

16. Meta, minhabba mewt, issir mehtiega 
moglidija ta' azzjonijiet, ii-Board tad-Diretturi 
jkUIJl obbliigat Ii jaghraf dik il~moghdija jekk il
persuna jew persuni li jsir ikollhom dritt ghaliha 
sew b'titolu ta' wirt jew ta' legat, ikunu zewg, 
mart u/jew ulied il-membru 1-mejjet. Jekk il-per
suna jew persuni Ii jsir ikollhom jedd ghal dawk 
1-azzjonijiet jew ghal sehem minnhom ma jkunux 
zewg, mart u I jew ulied i!-membru 1-meiiet u 1-
Board tad-Diretturi jirrofta Ii japprova dik il
moghdija, allura I-Board tad-Diretturi jkun ob-
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the Board of Directors shall be bound to redeem 
at their fair value such shares or any part thereof 
left to such persons and the shares so redeemed 
shall then be cancelled and the share capital of 
the Company reduced accordingly; the price of 
redemption may be paid without interest within 
three years from the date of death of the 
deceased member. 

For the purposes of this Article the "fair 
value" means the value of the shares assessed by 
the Auditors of the Company on the basis of 
the last audited accounts. 

17. In the event of the death of a member 
the person becoming entitled to his shares shall 
be registered as the holder thereof, and in case 
more than one person becomes so entitled the 
said persons shall appoint a person from amongst 
their number in whose name the shares will be 
registered and such person shall for all intents 
and purposes be deemed to be the holder of the 
shares so held. 

18. A person entitled to a share by transmis
sio:1 shall be entitled to receive and may give a 
discharge for any dividends or other moneys pay
able in respect of the share, but he shall not be 
entitled in respect of it to receive notices of or 
attend or vote at meetings of the Company, ur 
to exercise any of the rights or privileges of a 
member, unless and until he shall have become 
a member in respect of the share. 

19. (1) The administration and management 
of the Company's affairs are entrusted to a Board 
of Directors consisting (unless and until other
wise determined by the Company in general meet
ing) of not less than three nor more than seven 
Directors to be appointed by the Company in 
general meeting. 

(2) A Director need not be a member of 
the Company. 

(3) The first Directors of the Company shall 
be Major Hannibal A. Scicluna, Amante Ellnl 
and Rosalie Mifsud, and they shall hold office 
for a period of five years. 

(4) The Board of Directors shall elect from 
amongst its members a Chairman. 

(5) The Board of Directors may appoint a 
Secretary for such term, at such remuneration 
and upon conditions as it may think fit and any 
Secretary so appointed may be removed by the 
said Board. 

20. Saving the prov1s1on of Article 19(3), the 
Directors of the Company shall hold office for 
a period of two years from the date of nomina
tion. A retiring Director shall be eligible for 
re-election. 

21. A vacancy created by the removal, re
signation, death, incapacity of a Director shall 
be filled by the Company in general meeting and 
the . person appointed Director in his stead shall 
be freated, for tire purpose of determining the 
time at which he is to retire, as if he had become 
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bligat Ji jifdi bil-valur gust taglihom dawk 1-az
zjonijiet jew dak is-sehem minnhom imliolli Iii 
dawk il-persnni u 1-azzjonijet hekk mifdija 
ghandhom jigu mhassra u 1-kapital f'azzjonijiet 
tas-Socjefa jigi mnaqqas konformement; il-prezz 
tal-fidwa jista' jigi mliallas mingliajr imgtmx fi 
zmien tliet snin mid-data tal-mewt tal-mcmbru 
1-mejjet. 

Ghall-finijiet ta' dan 1-Artikolu 1-"valur gust" 
ifisser il-valur ta' 1-azzjonijiet iffissat mill-Awdi
turi tas-Socjefa fuq il-bazi ta' 1-aliliar kontijiet 
verifikati. 

17. Fil-kaz ta' mewt ta' membru 1-persuna Ii 
jsir ikollha jedd gliall-azzjonijiet tieghu ghandha 
tigi registrata bliala 1-possessur tagt1hom, u fil
kaz Ii iktar minn persuna wahda jsir hekk ikol
lhom jedd dawk il-persuni ghandhom jinnomi
naw persuna minn fosthom biex f'isimha jigu 
registrati 1-azzjonijiet u dik il-persuna ghandha 
gliall-finijiet u effetti kollha titqies Ii tkun il-pos
sessnr ta' 1-azzjonijiet hekk posseduti. 

18. Persuna Ii jkollha jedd glial azzjoni 
b'moglidija ghandn jkollha dritt tircievi n tista' 
tagliti kwittanza ghal dividendi n flus ohra Ii 
jkollhom jithallsu dwar 1-azzjoni, izda ma jkol
lhiex dritt dwarha Ii tirCievi avvizi ta' jew Ii tat
tendi jew tivvota f'laqghat tas-Socjeta, jew Ii thad
dem xi drittijiet jew privileggi bhala membru, 
jekk u sakemm ma tkunx saret membru dwar 
dik 1-azzjoni. 

19. (1) L-amministrazzjoni u tmexxija ta' 1-
affarijiet tas-Socjefa huma fdati lil Board ta' Di
retturi maghmul (jekk u sakemm ma jigix xorta 
ohra deCiz mis-Socjefa f'Laqgha Generali) minn 
mhux inqas minn tliet u mhux iktar minn seba' 
Diretturi nominati mis-Socjefa f'laqgha generali. 

(2) Mhux mehtieg Ii Direttnr ikun membru 
tas-Socjeta. 

(3) L-ewwel Diretturi tas-Socjefa iknnu 1-
Maggnr Hannibal A. Scicluna, Amante Ellul u 
Rosalie Mifsud u huma ghandhom jibqghn fil
kariga goal zmien ta' names snin. 

(4) II-Board tad-Diretturi gliandu jalitar 
President minn fost il-membri tiegliu. 

(5) II-Board tad-Diretturi jista' jinnomina 
Segretarju goal dak iz-zmien, b'dak il-kumpens 
u b'dawk il-kondizzjonijiet kif jidhirlu sewwa u 
Segretarju hekk nominat jista' jigi mnelilii mill
istess Board. 

20. Bia hsara gliad-disposizzjonijiet ta' 1-Arti
kolu 19(3), id-Diretturi tas-Socjefa gliandhom 
jibqgliu fil-kariga glial zmien sentejn mid-data 
tan-nomina. Direttur Ii jkun se jirtira jkun jista' 
jigi mahtur mill-gdid. 

21. Kariga Ii titbattal bit-tneliliija, rii:enja, 
mewt jew inkapacita ta' Direttur gliandha tigi 
mimlija mis-Socjeta f'laqgha generali u 1-per
suna nominata Direttur minfloku ghandha, biex 
jigi deciz meta gliandha tirtira, titqies Ii tkun 
saret Direttur fil-gnrnata Ii fiha 1-persuna Ii tkun 
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a Director on the day on which the person in 
whose place he is appointed was last appointed 
a Director. 

22. The Directors shall not be entitled to any 
remuneration from the Company. Provided that 
a number of members representing at least se
venty five per centum (75%) in paid-up value 
of the share capital having voting rights of the 
Company may otherwise deciide in general meet
ing. 

23. Each Director shall have the power to 
appoint either another Director or any person 
approved for that purpose by a resolution of the 
Directors to act as a1ternate Director and at his 
discretion to remove such alternate Director. A 
person so appointed shall be subject in all res
pects t·o the terms and conditions existing with 
reference to the other Directors of the Company 
and each alternate Director, while so acting, shall 
exercise and discharge all the functions, powers 
and duties as a Director of his appointor in such 
appointor's absence. Any Director acting as al
ternate shall have an additional vote for each 
Director for whom he acts as a1ternate. An 
alternate Director shall "ipso facto" cease to be 
an alternate Director if his appointor ceases for 
ao;y -. .. cson to be a Director. 

All appointments and removals of an alter
nate Director shall be effected by instrument in 
writing delivered at the ·office of the Company 
and signed by the appointor. 

24. (1) The Directors may meet together for 
the despatch of business, adjourn and otherwise 
regulate their meetings as they thinik fit. The 
quorum necessary for the transaction of the 
business o.f the Directors shall be three. Ques
tions arising at any meeting shall be decided by 
a majority of votes; in case of equality of votes, 
the Chairman shall have a second or casting 
wte. 

(2) Directors' meetings shall be presided 
t'ver by the Chaipman: in his absence, the Di
recto·rs present shall choose one of their num
ber to act as Chairman at that meeting. 

25. A resolution in writing signed by all the 
Directors shall be as valid and effective as if 
it had been duly passed at a Board meeting duJ.y 
convened and held. 

26. The Boa11d of Directors shall have the 
power:-

(a) To bind the Company in favorur of third 
parties and third parties in favour of the Com
pany in all matters not expressly reserved for 
the decision of a general meeting; 

{b) To call upon members for the pay
ment of any monies unpaid on their shares; 

(c) To convene at any time a general meet
ing of the Company; 

~d) To recommend the payment of divi
dends; 

[Gazzett1 tal-Gvern ta' Malta 

giet nominata minflokha kienet giet 1-ahtiar no
minata Direttur. 

22. Id-Diretturi ma jkollhornx dritt ghal 
kumpens mis-Socjeta. B'dana Ii numru ta' mem
bri Ii jirrapprezentaw rnill-anqas hamsa u seb
ghin fil-mija (75%) tal-valur imhallas tal-kapital 
f'azzjonijiet li jaghti dritt ghall-vot tas-Socjeta 
jistghu jiddecidu xort'ohra f'Laqgha generali. 

23. Kull Direttur ikollu s-setgha Ii jinnomina 
Direttur iehor jew persuna ohra approvata ghal
daqshekk b'rifoluzzjoni tad-Diretturi biex tagh
milha ta' Direttur Alternattiv u fid-diskrezzjoni 
tiegliu jista' jnehhi dak id-Direttur Alternattiv. 
Persuna hekk nominata tkun suggetta f'kull rig
ward ghall-pattijiet u kondizzjonijiet li jezistu 
dwar id-Diretturi 1-ohra tas-Socjeta u kull Diret
tur alternattiv, waqt li jkun hekk jagixxi, ghan
du jhaddem u jwettaq bhala Direttur il-funzjo
nijiet, setghat u dmirijiet kollha ta' min jinnomi
nah meta min jinnominah ma jkunx preienti. 
Kull Direttur Ii jagixxi bhala Direttur Alternat
tiv ikollu vot iehor ghal kull Direttur Ii ghalih 
hu jkun qed jagixxi bhala Direttur Alternattiv. 
Direttur Alternattiv ghandu ipso facto jispicea 
minn Direttur Alternattiv jekk min jinnominah 
jispicca gtrnl xi raguni minn Direttur. 

Kull nomina u tnelihija ta' Direttur Alternat
tiv ghandha ssir b'att bil-miktub konsenjat fl
ufficcju tas-Socjefa u ffirmat minn min jaghmel 
in-nomina. 

24. (1) ld-Diretturi jistghu jiltaqghu :fiimkien 
biex imexxu x-xoghol, jaggurnaw u xort'olira jir
regulaw il-laqghat taghhom kif jidhrilhom sew
wa. 11-quorum mehtieg biex ikun jista' jsir x
xoghol tad-Diretturi ikun ta' tlieta. Kwistjonijiet 
Ii jinqalghu f'laqgha gliandhom jigu deciii bil
maggoranza tal-voti: fil-kaz Ii 1-voti jign ndaqs, 
ii-President ikollu vot iehor jew casting vote. 

(2) Il-laqghat tad-Diretturi ghandhom jigu 
presjeduti mill-President: jekk ma jkunx hemm. 
id-Diretturi preienti ghandhom jaghzlu wiehed 
minn fosthom biex jaghmilha ta' President f'dik 
il-laqgha. 

25. Rifoluzzjoni bil-miktub iffirmata mid-Di
retturi kollha gtrnndha tkun valida u jkollha effett 
bhallikieku giet mghoddija f'laqgha tal-Board 
imsejha u mizmuma kif ghandu jkun. 

26. II-Board tad-Diretturi jkollu s-setgha:-

(a) Li jorbot lis-Socjefa rnat-terzi u lit
terzi mas-Socjefa f'kull haga Ii rnhiex espressa
ment imhollija ghad-decizjoni ta' Laqgha Ge
nerali; 

(b) Li jaghmel sejhat lill-membri ghall
t1las ta' flus mhux imhallsa fuq 1-azzjonijiet 
taghhom; 

(c) Li jsejjah f'kull zmien laqgha generali 
tas-Socjeta; 

(d) Li jirrikkmanda 1-lilas ta' dividendi; 
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\e) To borrow or raise or secure the pay
ment of money and in ccnjunc~ion with and 
inde,,endently there.from to hy.pothecate or 
charge the property o'f the Company or of any 
part thereof for any de.bt. Eability or obligation 
of foe Company; 

(f} In generai, to transact all business, sign 
ail deeds and generally exercise all the powers 
veste<l in the Company and to represent the 

·Company in all matters excepting such as are 
cxpre,:sly reserved for the decision of the general 
meeting. 

27. The Board of Directors shall cause proper 
bo·oks of account to be kept according to l::iw. 
Th:: books of a::count shall be kept at the regis
tered office of the Company or at s·uch place 
01 places in Malta as the Directors may decide 
from time to time. 

23. (l) Deeds of whatsoever nature engaging 
the Company and a.I! other ·documents purporting 
to bind the Company. induding bank documents. 
cheques. promi>sory notes, drafts, bil!.s of ex
change and other negotiable instruments and all 
receipts for moneys paid to the Company shall 
be si·gned, drawn, accepted, endorsed or other
wise executed. as the case may be, by any one 
of the Directors and the Secre~ary of the Com
pany. or by any two Directors. 

(2) Any Director or the Secretary of the 
Company shall represent the Company in judi
cial proceedings: provided that no proceedings 
may be instituted by the Company without the 
Board's authority. 

29. An annual general meeting shall be hel<l 
once in every year and within three months of 
the cJOsmg of the annual accounts for the pur
pose of considering the P.r·ofit and Loss Account. 
the Balance Sheet an.cl the Audit.ors' Re.port, as 
we!! as for sanctioning dividends. All other 
general meetings shall be called Extraordinary 
General Meetings. 

30. The Directors may call an Extraordinary 
General Meeting whenever they consider it in the 
interest of the Company so to do and the Di
rectors must call such meeting if a written re
quest is made to them by any member of the 
Company. The said request must specify the 
matter to be placed before the general meeting. 
Jf the Board of Directors fail to convene the 
general meeting within fourteen days of being 
required to do so, the requisitionist may himself 
convene the meeting and such meeting shall be 
convened in the same manner as that in which 
meetings are to be convened by the Directors. 

31. (!) Fourteen days notice in writing shall 
be given to members of the holding of a general 
meeting. The said notice shall specify the place, 
the day and the hour of meeting and the general 
natnre of the business to be discussed. 

(2) The accidental omission to give notice 
of a meeting to, or the non-receipt of the notice 
of a meeting by. any person entitled to receive 

(e) Li jissellef jew jipprokura jew jassigura 
1-hlas ta' flus u flimkien ma' u indipendentement 
minn dan Ii jipoteka jew jghabbi b'piz il-pro
prjeta tas-Socjeta jew kull sehem minnha glial 
kull dejn jew obbligazzjoni tas-Socjeta; 

(f) In generali, Ii jaglimel kull negozju, jif
firma kull att u in generali Ii jliaddem is-setghat 
kollha mogl'ltija !is-Socjeta u li jirrapprezenta lis
So(eta f'lrnll liaga Ji mhix espressament imholli
ja ghad-decizjoni t.tl-laqgha generali. 

27. ll-Board tad-Diretturi ghandu jara Ii jin
±ammu kotba tal-kontijiet sewwa skond il-ligi. 
ll-kotba taHontijiet g<iandhom jin:lammu fl-uf
ficcju registrat tas-Socjeta jew f'dak il-post jew 
postijiet f'\1alt1 kif: id-Diretturi jistghu jiddeci
du minn zmien gh:il zmien. 

28. (!) Atti ta' kuH xorta li jorbtu lis-Soc
jcta u kull dokument id1or Ji jkun jidher Ii jor
bot lir,-So(eta, inlduzi dokumenti tal-bank, che
ques, obbligazzjonijiet, tratti, kambjali u titoli 
ohm negozjabbli u kull ricevuta glial flus imlial
lsa lis-Socjeta gliandhom jigu ffirmati, malinig8. 
accettati. girati jew xort'ohra esegwiti, skond il
lrnz, minn wielied mid-Diretturi u s-Segretarju 
tas-Socjeta jew minn fowg Diretturi. 

(2) Direttur jew is-Segretarju tas-Socjeta 
g~rnndu jirrapprezenta lis-Socjeta fi proceduri gu· 
dizzjarji: b'dana Ii ebda proceduri ma jistgliu jin
bdew mis-Socjeta mingliajr 1-awtorita tal-Boarct. 

29. Ghandha ssir laqgha generali tas-sena dar
ba fis-sena u fi zmien tliet xhur mill-egiiluq tal
kontijiet tas-sena biex jigu efaminati 1-Kont tal
Qliegli u Telf, il-Karta Bilancjali u r-Rapport 
ta' l·Awdituri, kif ukoll biex jigu approvati divi
dendi. Il-laqg!iat generali 1-o!ira gliandhom jis
sejhu Laqgliat Generali Straordinarji. 

30. ld-Diretturi jistghu jsejhu Laqgtrn Gene
rali Straordinarja kull meta jidhrilhom li jkun 
fl-interess tas-Socjeta li jaglimlu hekk u d-Di
retturi gliandhom isejliu laqglia blial din jekk 
issirilhom talba bil-miktub minn membru tas
Socjeta. Din it-talba ghandha ssemmi 1-kwis
tjoni li tkun se titressaq quddiem il-Laqgha Ge
nerali. Jekik il--Board tad-Diretwri jonqos Ii 
jsejjali 1-laqgha generali fi zmien erbatax-il gur
nata minn meta jigi mitlub biex jaglimel hekk, 
min jaglimel iMalba jista' isejjali il-laqgha hu 
stess u dik il-laqglia gliandha tigi msejha bl
istess mod Ii bih il-laqgliat gliandhom jigu msej
ha mid-Diretturi. 

31. (!) Erbatax-il gurnata qabel ghandu jin
ghata Iill-membri avviz bil-miktub Ii tkun se 
ssir laqglia generali. D:m 1-avviz gliandu jscm
mi I-post, il-gurnata u l·hin tal-laqg!ia u x-xorta 
generali tax·xoghol Ji jkun se jigi diskuss. 

(2) In-nuqqas accidentali Ii jingliata avviz 
ta' laqgha Iii, jew il-fatt li avviz ta' laqgha ma 
jigix ricevut minn, persuna Ii jkollha dritt tir-
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notice shall not invalidate the proceedings at 
the meeting. Provided that the pePson who has 
failed to rnceive notice does not hold a con
tr.olling interest in the Company. 

32. No business shall be transacted at any 
general meeting other than that stated in the 
notice convening it and unless a quorum of 
members is present when the meeting procee,ds 
to business: provided that any other business 
may lbe transacted if all members are present 
and consent thereto. Two members present per
rnnally or by proxy holding between them at 
least one haU orf the issued share capital of the 
Company, shall be a quorum. The instrument 
a,ppoirnting a pwxy shall be in writing. A proxy 
need not be a member of the Company and in 
no case may a member of the Company appoint 
more than one proxy. 

33. The Chairman of the Boal'd of Directors 
shall pres1de at every 1general meeting, but if at 
any meeting he shaU not be present within fif
teen minutes a,f>ter the time appointed for hold
in,g the 1same, the members present shall choose 
some Director, ,or if no Director be present, or 
if all the Directors present decline to taike the 
Ch'air, they shall choose some member present 
to be Chairman of the meetmg. 

34. Decisions upon 1the following matters 
shall be taken by a general meeting of the Com
pany: 

(a) Approval of the Annual Balance Sheet 
and Profit and Loss Account and the Auditors' 
Report; 

(1b) Decl'aration of dividends which how
ever must in no case exceed the amoun~, if any, 
rncommended by the Board of Directorn; 

(c) Alterations, revocations and additions 
to any of the Articles of this Agreement; 

( d) Increase or reduction of capital; 
(e) Appointment and removal of the Di· 

rectors and of the Auditors of the Company; 
(f) Fixing of the remuneration payable to 

the Directors and the Auditors of the Company; 
(g) In general, the decision on all questions 

which in terms of this Agreement are reserved 
to the general meeting of the Company or which 
the Board of Directors may place before it. 

Prqvided that no decision taken by the general 
meeting shall invalidate any prior act of the 
Board of Directors which could have been valid 
if that decision had not been taken. 

35. Unless anything to the contrary in con
tained in this Agreement, resolutions placed be
fore a general meeting shall be deemed t'o 
have been validly carried if consented to by a 
majority of the voting rights of the Company. 

36. Amendments, alterations and/ or revoca
tions of any of the Articles of this Agreement, 
and additions thereto, as well as resolutions for 
the removal of the Directors or any one Director 
shall be deemed to have been validly carried at 
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cievi avviz ma jhassarx il-validita tal-proceduri 
f'clik il-laqgha. B'dana Ii 1-persuna Ii ma tir
cevix 1-avviz ma jkollhiex interess Ii jagbtiha 
kontroll fis-Socjeta. 

32. Ebcla xoghol ma ghanclu jsir f'laqgha ge
nerali hlief dak imsemmi fl-avviz Ii jsejhilha u 
jekk ma jkunx hemm quorum ta' membri pre
fonti meta 1-laqgha tghaddi biex tibda x-xo
ghol: b'dana Ii xoghol iehor jista' isir jekk il
membri kollha jkunu prezenti u jaqblu Ii dan 
ISir. Zewg membri prezenti personalment jew 
bi prokura Ii jkollhom bejniethom mill-anqas 
nofs il-kapital f'azzjonijiet mali.rug tas-Socjefa, 
jiffurmaw quorum. L-att Ii jinnomina proku
ratur ghandu jkun bil-miktub. Mhux meli.tieg 
Ii prokuratur ikun membru tas-Socjefa u f'ebda 
kaz ma jista' membru tas-Socjeta jinnomina ik
tar minn prokuratur wiehed. 

33. II-President tal-Board tad-Diretturi ghan
du jippresjedi f'kull laqgli.a generali, izda jekk 
f'xi laqgli.a hu ma jkunx prezenti fi zmien hmis
tax-il minuta wara 1-hin iffissat biex tinfamm 
il-laqgha, il-membri prezenti ghandhom jagbzlu 
Direttur, jew jekk ebda Direttur ma jkun pre
:lenti, jew jekk id-Diretturi kollha prezenti jir
rifjutaw Ii jippresjedu, huma ghandhom jagli.zlu 
membru prefonti biex ikun President tal-laqgha. 

34. DeCizjonijiet dwar il-kwistjonijiet Ii gej
jin gt1andhom jittiet1du f'laqgha generali tas
Socjefa; 

(a) Approvazzjoni tal-Karta Bilancjali tas· 
Sena u tal-Kont tal-Qliegli. u Telf u tar-Rapport 
ta' 1-Awdituri; 

(b) Dikjarazzjoni ta' dividendi Ii izda f'ebda 
kaz ma ghandhom ikunu ikbar mill-ammont, 
jekk 1kun hemm, rakkomandat mill-Board tad
Diretturi; 

(c) Tibdil, thassir u zjidiet ghall-Artikoli ta' 
dan il-Ftehim; 

( d) Zjieda jew tnaqqis fil-kapital; 
(e) Nomfoa u tnehhija tad-Diretturi u 1-

Awdituri tas-Socjefa; 
(f) Fissar tal-kumpens Ii ghandu jithallas 

lid-Diretturi u 1-Awdituri tas-Socjefa; 
(g) In generali, id-decizjoni dwar il-kwistjo

nijiet kollha Ii skond dan il-Ftehim huma mli.ol
lija ghal-laqgha generali tas-Socjeta jew Ii 1-
Board tad-Diretturi jista' jressaq quddiemha. 

B'dana Ii ebda deCizjoni mehuda mil-laqgha 
generali ma tliassar xi att Ii jkun sar qabel mill
Board tad-Diretturi Ii kien ikun validu Ii kieku 
dik id-deCizjoni ma tkunx ittiehdet. 

35. Safejn ma hemm xejn kuntrarju f'dan 
il-Ftehim, ri:i:oluzzjonijiet imressqa quddiem 
laqgha generali ghandhom jitqiesu Ii jkunu gew 
mghoddija validament jekk jigu approvati mill
maggoranza tad-drittijiet tal-vot tas-Socjefa. 

36. Emendi, tibdil u I jew thassir ta' l·Artikoli 
ta' dan il-Ftehi.m, u kull zjieda ghalihom, · kif 
ukoll ri:i:oluzzjonijiet ghat-tnehhija tad-Diretturi 
jew ta' Direttur ghandhom jitqiesu Ii jkunu gew 
mghoddija validament jekk jigu approvati minn 
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a general meeting if agreed to by a number 
of members whose combined holdings represent 
at least seventy five per centum in paid-up 
value of the share capital having voting rights 
of the Company. 

37. A resolution in wntmg signed by all the 
members for the time being entitled to receive 
notice of and to attend and vote at general 
meetings shall be a& valid and effective as if 
the same had been passed at a general meeting 
of the Company duly convened and held. 

38. At least once in every year the accounts 
of the Company shall be examined and the cor
rectness of the Balance Sheet and Profit and 
Loss Account ascertained by the Auditors of the 
Company. A Profit and Loss Account shall be 
made out each year ending 31st December or 
such other date as may be approved and laid 
before the annual general meeting together with 
the Balance Sheet and there shall be attached 
thereto the Auditors' Report and the Board of 
Directors' statement as to the amount, if any, 
which they recommend should be paid as divi
dend and the amount, if any, which they may 
have decided to carry to a Reserve Fund. 

39. The Bankers of the Company shall be 
Barclays Bank D.C.O., the Bank of Industry, 
Commerce and Agriculture Ltd., and for other 
Bankers as the Directors may from time to tim" 
determine. 

40. The Board of Directors shall, before re
commending any dividend, set aside out of the 
profits of the Company such sums (in no case 
less than ten per centum of such profits) as 
they think proper as a Reserve Fund which 
shall, at the discretion of the said Board, be 
applicable for any purpose to which the pro
fits of the Company may be properly applied, 
and, pending such application, may be employ
ed or invested in any way the Board of Direc
tors shall deem fit. 

41. No dividend shall bear interest against 
the Company. 

42. Every member shall specify his address 
to the Company. The posting by the Company 
of a letter to that address will be deemed suf
ficient notice to him for all intents and purposes. 

Tn witness whereof thi& Agreement i& being 
I as hereunder on the day, month and ye2.1 

first above written. 

(Signed) Han. A. Scicluna 
V. M. Young 
Alb. Ganado, Adv. 

witness to signature and 
identity. 

(Signed) Alb. Ganado, Adv. 
Not. J. Micallef Trigona 
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numru ta' Membri Ii 1-azzjonijiet posseduti min
nhom flimkien jirrappre2:entaw mill-anqas hamsa 
u sebgnin fil-mija tal-valur imtrnllas tal-kapital 
f'azzjonijiet li jagt1ti dritt ghall-vot tas-Socjeta. 

37. Rifoluzzjoni bil-miktub iffirmata mill
membri kollha Ji fiZ-zmien Ii jkun ikollhom dritt 
jircievu avviz ta' u Ji jattendu u jivvutaw fil
laqgha generali gt1andha tkun valida u jkolllia 
effett bhallikieku giet mghoddija f'laqgna generali 
tas-Socjeta i111sejt1a u mizmuma kif ghandha 
tkun. 

38. Ghall-inqas darba fis-sena 1-kontijiet tas
Socjeta gtrnndhom jigu efaminati u 1-korrettez
za tal-Karta Bilancjali u tal-Kont tal-Qliegh u 
Telf verifikata mill-Awdituri tas-Socjeta. Kont 
tal-Qliegh u Telf ghandu jsir kull sena Ii tagn
laq fil-31 ta' Dicembru jew f'dik id-data onra 
Ii tista' tigi approvata u jigi mqiegned quddiem 
il-laqgha generali tas-sena flimkien mal-Karta 
Bilancjali u gtiandhom jigu annessi maghhom ir
Rapport ta' 1-Awdituri u 1-istqarrija tal-Board 
tad-Diretturi dwar 1-ammont, jekk ikun hemm, 
Ii huma jirrikkmandaw Ii jigi mnallas bhala 
dividend u 1-ammont, jekk ikun hemm, Ii huma 
jistgnu jkunu ddecidew Ii jghaddu gnall-Fond 
ta' Ri:lerva. 

39. Il-Bankiera tas-Socjeta ikunu Barclays 
Bank, D.C.O., ii-Bank of Industry, Commerce 
and Agriculture Ltd., u ! jew Bankiera onra kif 
id-Diretturi jistgnu minn zmien gila! zmien jid
decidu. 

40. II-Board tad-Diretturi ghandu, qabel ma 
jirrikkmanda dividendi, iqieghed ghalihom mill
qliegh tas-Socjeta dawk is-somom (f'ebda kaz 
inqas minn gnaxra fil-mija ta' dak il-qliegn) Ii 
huma jidhrilhom sewwa bhala Fond ta' Rii:erva 
Ji fid-diskrezzjoni ta' 1-istess Board, ikunu jist
ghu jigu applikati gnal kull fini Ji ghalih il
qliegh tas-Socjeta jista' jigi regolarment appli
kat, u, sakemm jigu hekk applikati, jistgnu jigu 
impjegati jew investiti b'kull mod Ii I-Board tad
Diretturi jidhirlu sewwa. 

41. Ebda dividend ma jghaddi bl-imgt1ax kon
tra s-Socjeta. 

42. Kull membru ghandu jispeeifika 1-indirizz 
tieghu lis-Socjeta. 11-fatt Ii s-Socjeta timposta 
ittra f'dak 1-indirizz jitqies Ii jkun avviz biz
zejjed lilu ghall-finijiet u effetti kollha. 

B'xiehda ta' dan, dan il-Ftehim qed jigi ffir
mat kif jidher hawn taht fil-gurnata, xahar u 
sena fuq miktuba. 

(Tffirmati) Han. A. Scicluna 
V. M. Young 
Alb. Ganado, Av. 

xhud tal-firem u 1-identita. 

(Jffirmati) A. Ganado, Av. 
Nut. J. Micallef Trigona 
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True Copy of the original enrolled in my 
Record~ of the 12th October, 1964, issued this 
19th December, 1964. 

(Signed) Not. John Micallef Trigona 

I. the undersigned, Ma1or Hannibal A. Sci
cluna, residing at 29 Milner Street, Sliema, in 
my capacity as attorney of Major Edward Joseph 
Scicluna, M.A. (Oxon.), residing at 192 Tower 
Road, Sliema, acting in virtue of a power of 
attorney enrolled on the 21st March 1947 in the 
records of Notary Edoardo Calleja Schembri 
which authorises me to substitute another attor
ney in my stead, hereby appoint Violet Young, 
hereinafter called "the said attorney", as attor
ney for and on behalf of the said Major E. J. 
Scicluna empowering her: 

l. To enter into. execute, acknowledge and 
deliver in Malta, in conformity with the laws 
and usages of Malta, an agreement for the pur
pose of forming a limited liability company in 
Malta under the name "Mediterranean Towage 
Company Limited'', having such objects, consti
tution or regulations as the said attorney shall 
think fit. 

2. To sign, execute, acknowledge, deliver and 
do all such further or other acts, deeds, instru
ments, and things as shall be or which the said 
attorney shall consider to be requisite or ex
pedient in or about the premises for the pur
pose of completing, rendering effectual and giv
ing validity to the said agreement and the estab
lishment ot the said Malta company pursuant 
thereto. 

And I hereby undertake to ratify and confirm 
all and whatever the said attorney shall lawfully 
do or purport to do under or by virtue of these 
presents. 

ln witness whereof, I have hereunto set my 
hand at Valletta, Malta, this tenth day of Octo
ber of the year ninteen hundred and sixty four. 

<Signed) Han. A. Scicluna 
Alb. Ganado, Adv. 

witness to signature and 
identity. 

(Signed) Alb. Ganado, Adv. 
Not. J. Micallef Trigona 

Registry of Her Majesty's Superior Courts. 
this 5th day of Februa1y, 1965. 

Eow. CAucm, 
Dep. Registrar. 
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Kopja vera ta' I-original imdahhal fl-atti tie
ghi tat-12 ta' Ottubru, 1964, mahruga Hum 19 
ta' Dicembru, 1964. 

(Iffirmat) Nut. John Micallef Trigona 

Jien, 1-hawn taht iffirmat, Maggur Hannibal 
A. Scieluna, Ii noqghod 29 Triq Milner, tas
Sliema, fil-kwalita tieghi ta' prokuratur tal-Mag
gur Edward Joseph Scicluna, M.A. (Oxon.), Ii 
joqghod f'192 Triq it-Torri, tas-Sliema, bis-sahha 
tal-prokura transuntata fl-atti tan-Nutar Edoardo 
Calleja Schembri tal-21 ta' Marzu 1947 Ii taw
torizzani nissostitwixxi prokuratur iehor minflo
ki, bil-prei:enti ninnomina lil Violet Young, 
minn hawn 'il quddiem imsejha "il-prokuratrici 
imsemmija", bhala prokuratrici ghal u f'isem 1-
istess Maggur E. J. Scicluna u naghtiha s-setgha: 

I. Li taghmel, tesegwixxi, taccetta u tikkon
senja .f'Malta, skond il-ligijiet u 1-ufanzi ta' 
Malta, ftehim biex tigi mwaqqfa socjeta anoni
ma f'Malta bl-isem "Mediterranean Towage 
Company Limited", li jkollha dawk 1-iskopijiet, 
kostituzzjoni jew regulamenti Ii 1-imsemmija pro
kuratrici jidhrilha sewwa. 

2. Li tiffirma, tesegwixxi, taccetta, tikkonsen
ja u taghmel dawlk 1-atti, ilrnntratti, kitbiet u 
hwejjeg ohra kollha Ii jkunu jew Ii 1-imsemmija 
prokuratrici jidhrilha Ii jkunu mehtiega jew jaq
blu dwar dak Ii nghad fuq biex il-ftehim im
semmi jsir, isir effettiv u jinghata validita u t
twaqqif ta' dik is-socjeta Maltija skond 1-istess 
ftehim. 

U jiena bil-pre:Zenti nobbliga ruhi Ii nirratifika 
u nikkonferma kull ma 1-imsemmija prokuratri
ci taghmel jew tidher li taghmel legittimament 
skond jew bis-sahha tal-prezenti. 

B'xiehda ta' clan, Jiena iffirmajt fil-Belt Val
letta, Malta, il-lum ghaxra ta' Ottubru tas-sena 
elf disa' mija u erbgha u sittin. 

(Iffirmati) Han. A. Scicluna 
Alb. Ganado, Av. 

xhud tal-firma u 1-identita 

(lffirmati) A. Ganado, Av. 
Nut. J. Micallef Trigona 

Registru tal-Qrati ~uperjuri tal-Maestit Taghha 
r-Regina il-lum 5 ta' Frar, 1965. 

Bow. CAUCHI, 
Dep. Registratur. 
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i 15:3 l 
Traduzzjoni 

BY MINUTE filed this day in Her Majesty's 
Commercial Court, Gius. Pace Bonello, L.P., 
produced the followirng rdocument for publication 
in accovdance with and for the purposes of the 
Commercial Code: 

"X'' 

Agreement entered into this Ninth 
day of March one thousand nine 
hundred and sixty five (1965). 

Between Marcel lcilio Bianchi, Doctor of 
Laws, Advocate, son of the late Louis, born in 
Valletta and residing at Imsierah, limits of Saint 
Julian's in the name and on behalf of Vivian 
Stephen Bianchi, Company Director, son of 
Chevalier Philip Nicholas, born in Alexandria, 
Egypt and residing at Sliema, as promoter and 
Founder of The St Angelo Yachting Squadron 
(Malta) Ltd., appointed by the annexed instru
ment marked "A" and Edward Buttigieg, accoun
tant, son of Joseph, born in Victoria, Gazo, and 
residing at Msida. 

Whereby the parties form constitute between 
them a Limited Liability Company under the 
conditions hereunder mentioned: 

1. The style of the Company shall be "The 
St Angelo Yachting Squadron (Malta) Ltd." 

2. The registered office of the Company shall 
be at Valletta, number eleven (11), flat number 
eleven (11), Strait Street, or any other address 
to be determined by the Directors. 

3. The objects for which this Company is 
formed are the following: 

a) To purchase, deal in, barter, exchange 
and sell, and otherwise to dispose of or acquire 
any type of marine craft, yacht, or vessel, and 
such ancillary equipment, implements, working 
gear tools and supplies as may be necessary for 
the purpose of carrying on adequately the 
business contemplated under this object. 

b) To take or give on charter or on hire 
any type of marine-craft yacht or vessel, and to 
act as ship or yacht brokers for the sale, pur
chase, charter or hire of marine craft, yachts and 
vessels of all kinds. 

c) To act as ship managers, ship chandlers, 
ship repairers either in respect of vessels owned 
or managed by the Company, or by thiTd parties. 

d) To contract any insurance connected 
with marine craft, yachts, vessels of all kinds. 
their crews and equipment afloat or ashore. 

e) To act as Agents or distributors of any 
Manufacturers or Suppliers of marine engines, 
stores and equipment of any kind. 

f) In general to do all such other things 
which may be conducive to the profitable carry
ing out of the above objects. 

4. The liability of the members is limited in 
the case of each member to the amount, if any, 
unpaid on the share or shares in the Company 
which he holds. 

B'NOTA pprezentata 1-lum fil-Qorti tal-Kum
merc tal-Maesta Taghha r-Regina, il-P.L. Gius. 
Pace Bonello gieb id-dokument hawn taht mik
tub biex jigi pubblikat skond il-fehma u r-rieda 
tal-Kodici tal-Kummerc: 

"X" 

Ftehim maghmul il-lum disgha ta' 
l\farzu elf disa' mija hamsa u sittin 
(1965). 

Bejn Marcel Icilio Bianchi, Duttur tal-Ligi. 
Avukat, bin il··mejjet Louis, imwieled il-Belt Val
letta u joqgt10d 1-Imsierah, limiti ta' San Giljan, 
f'isem u glial Vivian Stephen Bianchi, Direttur 
ta' Socjeta, bin Chevalier Philip Nicholas, im
wieled Lixandra, 1-Egittu u joqghod tas-Sliema. 
bhala promotur u fundatur ta' The St Angelo 
Yachting Squadron (Malta) Ltd., nominat bl·an
nessa skrittura markata "A" u Edward Butti
gieg, accountant, bin Joseph, imwieled ir-Rabat, 
Ghawdex. u joqghod 1-Imsida. 

Li bih il-partijiet iwaqqfu u jikkostitwixxu 
bejniethom Socjeta Anonima bil-kondizzjonijiet 
hawn taht imsemmija: 

1. L-isem tas-Socjeta ikun "The St Angelo 
Yachting Squadron (Malta) Ltd." 

2. L-ufficcju registrat tas-Socjeta. ikun fil
Belt Valletta, numru hdax (11), appartament 
numru hdax (11), Triq id-Dejqa, jew f'kull in· 
dirizz iehor Ii jigi deciz mid-Diretturi. 

3. L-iskopijiet Ii grJa!ihom is-Socjeta qed tigi 
mwaqqfa huma dawn Ii gejjin: 

a) Li tixtri, tinnegozja fi, tpartat u tbiegr1, 
u xort'ohra tiddisponi minn jew takkwista kull 
tip ta' ingenji tal-bahar, yacht, jew bastiment, u 
dak it-taghmir ancillari, ghodod, ghodod ta' 1-
apparati u provvisti Ii jistghu jkunu mehtiega 
biex jigi mmexxi b'mod adegwat in-negozju kon
templat taht clan 1-iskop. 

b) Li tinnolegga jew tikri kull tip ta' in
genji tal-bahar, yacht jew bastiment, u Ii tagh
mi!ha ta' sensala tal-vapuri jew yachts gliall
bejgli, xiri, nolegg jew kiri ta' ingenji tal-bahar, 
yachts u bastimenti ta' kull xorta. 

c) Li taghmilha ta' managers tal-vapuri, 
shipchandlers, ta' nies li jsewwu l·vapuri sew 
dwar bastirnenti posseduti jew amministrati mis
Socjeta jew mit-terzi. 

cl) Li taghmel kuntratti ta' assigurazzjoni 
f'konnessjoni ma' ingenji tal-baliar, yachts, basti
menti ta· kull xorta, 1-equipagg u taghmir tagh
hom fuq il-bahar jew fuq I-art. 

e) Li taghmilha ta' Agenti jew distributu
ri ta' Fabbrikanti jew Provvedituri ta' kull xorta 
ta' makni, hafoiet u taglimir tal-bahar. 

f) In generali Ii taghmel dawk 1-affarijiet 
ohra kollha li jistghu jwasslu biex 1-iskopijiet 
fuq imsemmija jkunu jistgliu jigu esegwiti b'mod 
Ji jhalli qliegh. 

4. Ir-responsabbilta tal-membri hi limitata fil
kaz ta' kull membru ghall·ammont, jekk ikun 
hemm, mhux imhallas fuq 1-azzjoni jew azzioni
jiet li hu jkollu fis-Socjeta. 
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5. The initial capital of the Company is the 
amount of £10,000 (Ten thousand pounds) divi
ded into one thousand (1000) shares of ten 
pounds (£10) each, of which fifty (50) shares of 
a value of five hundred pounds (£500) are sub· 
scribed and fully paid up as follows:-

Mr Vivian S. Bianchi 25 shares £250 

Mr Edward Buttigieg ... 25 shares - £250 

50 shares £500 

6. Unless otherwise provided each share in the 
Company, shall give the right to one vote, pro-· 
vided that no member shall be entitled to vote 
unless all calls payable by him and due by him 
in respect of his shares in the Company have 
been paid. 

7. A register of members containing the name 
and addresses of the members and a statement 
of the shares held by each shall be kept at the 
registered office of the Company. 

8. The term of duration of the Company is 
limited to a period of five (5) years as from the 
signing of this agreement, but shall be automati· 
cally renewed for further periods of five years 
each unless a resolution to the contrary to be 
agreed to by a number of members of the Com
pany representing at least seventy five per cent 
in paid up value of the share capital having 
voting rights of the Company is taken at a Ge· 
neral Meeting to be held at least six months 
before the termination of the original or of any 
of the renewed periods. 

9. Any shareholder may transfer "inter vivos" 
all or any of the shares held by him provided 
that:-

a) transfers are made by instruments in 
writing in any usual form and signed by the 
transferor and transferee: until the transfer is 
registered with the Company the transferor shall 
be deemed to be the holder of the share or shares 
transferred by him; 

b) where for any reason whatsoever a share
holder wishes to transfer his shares or any part 
thereof, he shall first offer them at their fair value 
"pro rata" to all shareholders of the Company 
who shall have fifteen days from date of offer 
to accept or refuse. Should they accept they shall 
have the option to pay the purchase price within 
a period of six months from date of acceptance, 
in which case the purchaser will be liable to pay 
interest at the rate of six per cent per annum on 
the purchase price as from date of acceptance 
up to date of payment. 

The shares not required by the other share· 
holders may be transferred to third parties at 
any price. 

For the purpose of this article "fair value" 
means the value of the shares as assessed by the 
auditors of the Company on the basis of the 
last audited accounts. 

[Gazzetta tal-Gvern ta; Maita 

5. II-kapital tal-bidu tas-Socjeta bu ta' 
£10,000 (ghaxart elef lira) maqsum f'elf (1,000) 
azzjoni ta' ghaxar liri (£10) il·wahda, Ji minn· 
horn r1amsin (50) azzjoni tal-valur ta' names 
mitt Jira (£500) jinsabu sottoskritti u mnallsa 
ghal kollox kif gej:-

ls-Sur Vivian S. Bianchi 
ls-Sur Edward Buttigieg 

25 azzjoni £250 

25 azzjoni £250 

50 azzjoni £500. 

6. Jekk ma jkunx xort'ohra mahsub kull az
zjoni tas-Socjefa, tagnti dritt ghal vot wiened, 
b'dana Ii ebda membru ma jkollu dritt jivvota 
jekk is-sejhat kollha Ii jkollhom jithallsu u jkunu 
dovuti minnu dwar 1-azzjonijiet tiegtrn fis-Soc
jefa ma jkunux gew imhallsa. 

7. Registru tal-membri Ji jkun fih 1-ismijiet u 
1-indirizzi tal-membri u stqarrija ta' 1-azzjonijiet 
posseduti minn kull wiened ghandu jin±amm fl· 
ufficc':ju registrat tas-Socjeta. 

8. I:i:-:i:mien tas-Socjefa hu limitat gnal hames 
(5) snin mid-data tal-firma ta' dan il-ftehim, 
i:i:da ghandu jigi awtomatikament imgedded gnal 
:i:menijiet ohra ta' names snin il-wiened sakemm 
ri:i:oluzzjoni f'sens kuntrarju approvata minn 
numru ta' membri tas-Socjeta li jirrappre:i:entaw 
mill-anqas hamsa u sebgnin f~l-mija ~al-valur 
imli.allas tal-kapital f'azzjonijiet Ii jagnti dritt 
gtrnll-vot tas-Socjetit ma tittehidx f'Laqglia Ge
nerali Ii ssir mill-anqas sitt xhur qabel 1-egliluq 
tai-zmien originali jew ta' xi wiened mii-imeni
jet imgedda. 

9. Azzjonist jista' jittrasferixxi "inter vivos" 
1-azzjonijiet jew uhud mill-azzjonijiet posseduti 
minnu b'dana Ii: 

a) trasferimenti isiru b'att bil-miktub fil
forma tas-soltu u ffirmat mic-cessjonarju u mic
cedent: sakemm trasferiment jigi registrat mis
Socjetit ic-cedent ghandu jitqies Ji jkun il-pos
sessur ta' 1-azzjoni jew azzjonijiet trasferiti 
minnu; 

b) meta ghal xi raguni Ii tkun azzjonist 
jixtieq jittrasferixxi 1-azzjonijiet tieghu jew kull 
sehem minnhom, hu gnandu 1-ewwel joffrihom 
bil-valur gust taglihom pro rata lill-azzjonisti l
or1 ra tas-Socjeta, li jkollhom hmistax-il gurnata 
mid-data ta' 1-offerta biex jaccettaw jew jiq;if
jutaw. Jekk huma jacc':ettaw huma jkollhom 1-
ozzjoni Ii jhallsu 1-prezz tax-xiri fi zmien sitt 
xhur mid-data ta' 1-accettazzjoni, f'liema ka:i: ix
xerrej ikun obbligat li jt1allas imgnax bir-rata tas
sitta fil-mija fis-sena fuq il-prezz tax-xiri mid
data ta' 1-accettazzjoni sad-data tal-hlas. 

L-azzjonijiet mhux mehtiega mill-azzjonisti 1-
ohra jistgliu jigu trasferiti b'kul! prezz. 

Ghall-finijiet ta' dan 1-artikolu "valur gust" 
ifisser il-valur ta' 1-azzjonijiet kif iffissat mill
awdituri tas-Socjetit fuq il-ba:i:i ta' 1-anhar kpn
tijiet verifikati. 
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c) The Directors may, in their discretion, 
refuse to register the transfer of any share to any 
person other than a member whom it shall in 
their opinion, be undesirable in the interests of 
the Company to admit to membership and shall 
not be bound to state a reason for so doing. 

d) Should the Directors refuse to register 
the transfer of any share, then they shall be 
bound to redeem such shares at a price to be 
assessed by the auditors of the Company on the 
basis of the last audited accounts and the shares 
so redeemed shall be cancelled and the share 
capital of the Company reduced accordingly. 

J 0. In the event of the death of a share
holder, the person entitled to his holding shall be 
entitled to be registered as the holder thereof 
and in the case of more than one person becom
ing so entitled, they shall appoint a person from 
amongst their number, or any other person, in 
whose name the shares will be registered and 
such person shall for all intents and purposes be 
deemed to be the holder of the shares so held. 

11. The Company shall be managed by a 
Board of Directors composed of three Director&. 
one of whom need not be a shareholder. The 
Board shall appoint from amongst its members 
a Chairman and a Managing Director. The Di
rectors shall hold office as from the date hereof, 
for a period of five years. The first Directors of 
the Company shall be Vivian S. Bianchi, Dottor 
Giorgio Zanotti and Edward Buttigieg. 

12. The Board of Directors shall have all the 
powers' conducive to the efficient and smootl·, 
running of the Company barring those expressly 
reserved for the decision of a General Meeting 

13. The Board of Directors may delegate any 
or all of its powers for such time as it deems 
fit, to the Managing Director. 

14. The Board of Directors shall cause pro
per books of account to be kept according to 
law, which books are to be kept at the registered 
office of the Company. 

15. (i) Deeds and documents of whatsoever 
nature shall be signed, drawn, accepted, endorsed 
or otherwise executed as the case may be, by the 
Managing Director. 

(ii) Any Director shall represent the Com
pany in judicial proceedings, provided that no 
proceedings may be instituted by the Company 
without the Board's authority. 

16. An annual General meeting shall be held 
once a year and within six months of the close 
of the annual accounts for the purpose of con
sidering the Profit and Loss Account, the 
Balance Sheet and the Auditor's Report as well 
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c) Id-Diretturi jistgliu, fid-diskrezzjoni tagh
hom, jirrifjutaw Ji jirregistraw it-trasferiment ta' 
azzjoni Iii persuna Ii ma tkunx membru u Ji 
fil-fehma tagl1hom ma jkunx ta' min jixtieq fl
interessi tas-Socjeta Ii tigi mdahhla membru u 
ma jkunux obbligati jghidu gnaliex jagnmlu 
hekk. , 

d) J ekk id-Diretturi jirrifj utaw Ii jirreg1s
traw it-trasferime•1t ta' azzjoni, allura huma jku
nu obbligati Ii jifdu dawk 1-azzjonijiet bi prezz 
Ii jigi ffissat rnill-awdituri tas-Socjeta fuq il-bazi 
ta' 1-aliliar kontijiet verifikati u 1-azzjonijiet hekk 
mifdija gliandhom jigu mliassra u 1-kapital f'az
zjonijiet tas-Socjeta jigi mnaqqas konferme
ment. 

I 0. Fil-kaz ta' mewt ta' azzjonist, il-persuna 
Ii jkollha jedd ghall-azzjonijiet tiegliu jkollha 
jedd tigi regi3tr2ta bliala 1-possessur taghhom u 
fil-kaz Ii iktar minn peTsuna wahda jsir hekk 
ikollhom jedd, huma gtiandhom jinnominaw per
suna minn fosthom. jew persuna ot1ra, biex 
f'isimha jigu registrati 1-azzjonijiet u dik il-per
suna gliandha gliall-finijiet u effetti kollha tit
qies Ii tkun il-possessur ta' 1-azzjonijiet hekk pos
seduti. 

11. Is-Socjeta ghandha tigi mmexxija minn 
Board ta' Diretturi maglimul minn tliet Diret
turi, Ii wielied minnhom mhux mehtieg Ji jkun 
azzjonist. II-Board gliandu jinnomina Presi
dent u Direttur Generali minn fast il-membri 
tiegliu. ld-Diretturi gliandhom jibqghu fil-ka
riga glial zmien names snin mid-data ta' dan 1-
att. L-ewwel Diretturi tas-Socjeta ikunu Vivian 
S. Bianchi, Dottor Giorgio Zanotti u Edward 
Buttigieg. 

12. II-Board tad-Diretturi jkollu s-setghat 
kollha. Ii jwasslu biex is-Socjeta tigi mmexx11a 
b'efficjenza u bla tfixkil, minbarra dawk is-set
gliat Ii hmna espressament imliollija gliad-deciz
joni ta' Laqgha Generali. 

13. ll-Board tad-Diretturi jista' jiddelega s
setghat tiegliu kollha jew unud minnhom gnal 
dak iz-zmien Ji jidhirlu sewwa lid-Direttur Ge
nerali. 

14. II-Board tad-Diretturi ghandu jara li jin
zammu kotba tal-kontijiet sewwa skond il-ligi, 
liema kotba gnandhom jin:i:ammu fl-ufficciu re
gistrat tas-Socjeta. 

15. (i) Atti u dokumenti ta' kull xorta 
ghandhom jigu ffirmati, mahmga, accettati, gi
rati jew xort'ohra esegwiti skond il-kaz mid
Direttur Generali. 

(ii) Direttur ghandu jirrapprezenta lis-Soc
jeta fi proceduri gudizzjarji, b'dana Ii ebda pro
ceduri ma jistgnu jinbdew mis-Socjefa mingliajr 
1-awtorita tal-Board. 

16. Laqgha Generali tas-Sena ghandha ssir 
darba fis-sena u fi zmien sitt xhur mill-egliluq 
tal-kontijiet tas-sena biex jigu e:i:aminati 1-Kont 
tal-Qliegh u Telf, il-Karta Bilancjali u r-Rap
port ta' 1-Awdituri kif ukoll biex jigu dikjarati 
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as [or declaring dividends. All other General 
meetings shall be called Extraordinary General 
Meetings. 

17. The Di;:ectors m?.y cail an Extraordinary 
Gene'.·al Meeting when they consider it in the in
terest of the Company so to do and they must 
c'.d! such a meeti11g when any member of the 
Company makes a written request, which must 
specify the matter to be placed before the Gene
ral Meeti•1g. Should the Board fail to convene 
t11is m·~etini:;. the requisitioni~t may himself con
ve,e the meeti'11g in the same manner in which 
'.:c?ch meetings t:h' to be convened by the Di
rc~tors. 

18. Fourteen d~1ys' notice in wntmg by regis
!;!red letter specifying the place, date, hour and 
<!e·iernl business to be cliscussecl shall be given 
t<> members of the holding of a general meet-
ing. 

19. (i) No business shall be transacted at 
any general meeting other than that stated in the 
n0tice convening it. 

(ii) No business shall be transacted unless 
tiiere is a quorum of members. Two members 
hoHhg fifty per cent of the issued capital of the 
Company shall form a quorum. Members may 
appoint a r>roxy in writing who need not be a 
rn':mber of the Company. No member may ap
point more than one proxy. 

20. A. general meeting shall be presided ove1 
by the Chairman of the Board of Directors but 
slin:.ild he not be present within fifteen minutes 
after the appointed time, the meeting shall be 
pre.,ided over by a Director to be chosen by the 
m~eting and should he decline and there be no 
other Di:"l::ctor pre~ent then the members shall 
choose one of their number to preside. 

21. A general meeting of the Company shall 
de~idc the following matters:-

n) A:Jproval of the annual Balance Sheel, 
Profit :ind loss Acount and the Auditors' Re
po~t: 

b) Declarations of dividends which may in 
no case exceed the amount recommended by the 
Pnard of Directors; 

c) Alterations, additions and revocations to 
any of the Articles of this Agreement; 

d) fncrease or reduction in the capital; 
e) Anpointme.r:t and removal of the Audi

tors of the Company; 
n Fi:\ing of the remuneration payable to 

t!1-:: Directors :rnd Auditors of the Company; 
f:l Any decision which the Board of Di

rectol'o nny ~:lace before it. 

Pro;'ided lhat no decision taken by a general 
no:.,::iing shall invalidate any prior act of the 
B"ard of Directors which would have been valid 
if that d:;cision had not been taken. 

22. Unless anything contrary is contained in 
these Articles resolutions placed before a gene-
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dividendi. Jl-Laqghat Generali 1-ohra kollha 
ghandhorn jissejnu Laqgliat Generali Straordinar
ji 

17. [d-Diretturi jistghu jsejl'm Laqgha Gene
rali Straorclinarja kull meta jidhrilhom Ii jkun 
fl-interess tas-~;ocjeta Ii jaghmlu hekk u huma 
gliandhom isejhu laqglia bhal din meta mem
bru ta~-Socjeta jaghmel talba bil-miktub, Ii 
ghandha ssemmi 1-kwistjoni Ii tkun se titressaq 
quddiem il-Laqgha Generali. Jekk ii-Board jon
qos Ii isejjah din il-Laqgtia, min jaghmel it-talba 
jist-1' jsejjat1 il-laqgna hu stess bl-istess mod Ii 
bih il-laqg!'iat g'iandhorn jigu msejtia micl-Diret
turi. 

13. Erbat:ix-il gurnata qabel ghandu jinglia
ta lill-membri avviz bil-miktub b'ittra registrata 
Ii tkun se ssfr laqgha generali, u Ii jsemmi !
post, id-data, il-hin u x-xoghot generali Ji jkun 
se .iigi diskuss. 

19. !i) Ebdu xoghol ma jista' jsir f'laqglia 
generali hlief clak im~emmi fl-avviz Ii jsejliilha. 

!ii) Ebda xogtiol 111a jista' jsir jekk ma 
jkunx hemm qnorum ta' membri. Zewg mem
bri Ii jkollhom liamsin fil-mija trtl-kapitaJ mah
rug tas-Socjeta jiffurmsw quorum. Membri jis
tgliu jinnominaw prokuratur bil-miktub Ii mhux 
mehtieg Ii jkun rnembru tas·Socjeta. Ebda mem
hru ma jista' jinnc,mina iktar minn prokuratur 
wielied. 

20. Laqgha Cenerali gtianclha tigi presjeduta 
mill-President tal-Board tad-Diretturi izda jekk 
hu ma jkunx preienti fi zmien hmistax-il minuta 
w:ua 1-liin iffissat, il-Iaqglia ghandha tigi pres
jcduta minn Direttar maglizul mil-laqgha u jekk 
clan jirrifjuta u ma jkunx hemm Direttur iei10r 
1xeie•1ti allura l·membri ghandhom jaglizlu wie
hecl minnhom biex jippresjedi. 

2!. Laqglia Generali tas·Socjetil. ghanclha tid
cte~i'.li 1-kwist.ionijiet ii gejjin: 

a) Anprovazzjoni tal-Karta Bilancjali tas
Ser:a, tal-Kont tal-Qliegn u Telf u tar-Rapport 
t!' 1-Awclituri; 

b) Dikjarazzioni ta' diviclendi Ii f'ebda kaz 
ma ji,tgl'iu jkunu ikbar mill-ammont rakkoman
dat mill-Board tad-Diretturi; 

c) Tibclil, zjicliet u thassir ta' 1-Artikoli ta' 
clan il-Ftehim; 

d) Ziieda jew tnaqqis fil-kapital; 
e) Nomina u tnehliija ta' 1-Awdituri tas

Socjeta; 
f) Fi;;sar ta!-kumpens Ii ghandu jithallas 

lid-Diretturi u l-Awdituri tas-Socjeta; 
g) Kull decizjoni li I-Board tad-Diretturi 

jist·1' jre~,saq quddiemha. 

B'dana Ji ebda deciz3oni meliuda minn Jaqglia 
generali m~ t1iassar xi att Ii jkun sar qabel mil!
Boatd t·iJ-Diretturi Ji kien ikun validu 1i kieku 
di\; id-de.~i:i:joni ma kienetx ittiendet. 

22. Sakemm ma hemm xejn kuntrarju f'dan 
1-Istatut riioluzzjonijiet imressq11 qudcliem laq-
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tal meeting shall be deemed to have been valid
ly carried if consented to by a majority of the 
voting ·rights of the Company. In case of 
equality of votes the Chairman shall have a 
second or casting vote. 

23. Revocations, additions and alterations to 
these articles shall be deemed to have been 
V1lidly carried if consented to by a number of 
members whose combined holdings represent at 
least seventy five per cent (75%) of the sub
s:;ribed capital of the Company. 

24. The Company's financial year shall com
mence on the first day of January and end on 
the thirty first December of each year. The 
first financial year shall cover the period from 
the date hereof up to the end of the current 
f.nancial year. 

25. The Bankers of the Company shall be 
The National Bank of Malta or any other bank 
as shall be determined by the Board. 

26. The Board of Directors may set aside 
ont of the profits any sum they think proper 
as a Reserve Fund which shall at the discretion 
of the Board be applicable to any purpose to 
which the profits of the Company may be ap
plied, and pending such application, may be 
invested by the Board as it deems fit. 

27. No dividends shall bear interest against 
the Company. 

28. Without prejudice to· what has been pro· 
vided here above, the parties to this Agreement 
are hereby adopting the provisions of Parts I, 
Il. V, VI, VII, VIII, IX and X of Ordinance 
X of 1962 (Commercial Partnerships Ordinance 
1962) and of Parts I and II of the First Sche
chk of the said Ordinance, in so far as the pro
visions of Parts I and II of said First Sche
Gule are applicable and are not incompatible or 
inconsistent with any of the Clauses in the pre
sent Agreement. 

Signed in my presence on the day above stated. 

(Signed) M. I. Bianchi 
Edw. Buttigieg 
Dr Robert Girard 

Notary Public, Malta. 

(Signed) M. I. Bianchi 
Not. R. Girard 

A True Copy of the original Agreement mark· 
ed with the letter "X" enrolled in my records 
fated ninth (9th) March, 1965, issued on this 
~th day of March, 1965. 

(Signed) Dr Robert Girard 
Notary Public, Malta. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, 
this 10th day of March, 1965. 

J. BRIMMER, 
Dep. Registrar. 
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gha generali ghandhom jitqiesu Ii jkun gew 
mghoddija validament jekk jigu approvati mill
nnggoranza tad-drittijiet tal-vot tas-Socjeta.. Fil
k8z Ii 1-voti jigu ndaqs ii-President ikollu vot 
ie!ior jew casting vote. 

23. Tliassir, zjidiet u tibdil ta' dan 1-istatut 
jitqiesu Ii jkun gew mghoddija validament jekk 
jigi approvati minn numru ta' membri Ii n
numru ta' azzjonijiet Ii jkollhom flimkien jir
rappreienta mill-anqas hamsa u sebghin fil-mija 
(75°~) tal-kapital sottoskritt tas-Socjeta. 

24. Is-sena finanzjarja tas-Socjeta ghandha 
tibda fl-ewwel ta' Jannar u taghlaq fil-wiehed u 
tletin ta' Dicembru ta' kull sena. L-ewwel sena 
finanzjarja ghandha tkopri z-zmien mid-data ta' 
dan 1-Att sa 1-ahtlar tas-sena finanzjarja kor
renti. 

25. Il-Bankiera tas-Socjeta ikunu The National 
Bank of Malta jew kull bank iehor Ii !-Board 
jiddecidi. 

26. II-Board tad-Diretturi jista' iqieghed gha
liha mill-qliegli. tas-Socjeta dik is-somma Ii hu 
jidhirlu sewwa bhala Fonci ta' Rizerva Ii fid
diskrezzjom tal-Board tkun tista' tigi applikata 
gli.al kull fini Ii ghalih il-qliegh tas-Socjeta jista' 
jigi applikat, u sakemm tigi hekk applikata, tis
ta' tigi investita mill-Board kif jidhirlu sewwa. 

27. Ebda dividend ma jghaddi bl-imghax 
kontra s-Socjeta. 

28. Bla pregudizzju ghal dak Ii jinsab mali.
sub hawn fuq, il-partijiet ta' dan il-Ftehim bil
prezenti qed jadottaw id-disposizzjonijiet tat-Taq
simiet I, II, V, VI, VII, VIII, IX u X ta' 1-0r
dinanza X ta' 1-1962 (1-0rdinanza ta' 1-1962 dwar 
is-Socjetajiet Kummercjali) u tat-Taqsimiet I u 
II ta' 1-Ewwel Skeda ta' 1-istess Ordinanza, sa
fejn id-disposizzjonijiet tat-Taqsimiet I u II ta' 
dik 1-Ewwel Skeda japplikaw u mhumiex in
kompatibbli jew inkonsistenti mal-Klawsoli ta' 
dan il-Ftehim. 

Iffirmat quddiemi 1-lum mill-fuq imsemmija 

(lffirmati) M. I. Bianchi 
Edw. Buttigieg 
Dr Robert Girard 

Nutar Pubbliku, Malta 

(Iffirmati) M. I. Bianchi 
Nut. R. Girard 

Kopja vera taU.tehim originali markat bl
ittra X imdahli.al fl-atti tieghi tad·disgha (9) ta' 
Marzu, 1965, mahruga 1-lum 9 ta' Marzu, 1965. 

(Iffirmat) Dr Robert Girard 
Nutar Pubbliku, Malta 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-lum 10 ta' Marzu, 1965. 

J. BRIMMER, 
Dep. Registratur. 
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[ 154:1 
Traduzzjoni 

BY 1V!~1'IUTE filed this day in Her Majesty's 
Commercial Court, Dr J. G. Borg produced the 
following ,dooument for pu'hlication in accordance 
with and for the purposes of the Commercial 
Code: 

AGREEMENT entered into this Fifth day of 
February nineteen hundred and sixty five, bet
ween Ruth Christabel Wesierska, Officer of the 
Most Exce1lent Order of the Briti<sh Empire, wife 
of Colonel George Wesierski, daughter of Ernest 
Walde,r and oif Jane nee Bull, born at Leomins
ter, Hereford, England, with the consent and 
authority of her said husband. Wilfred Elsworth 
Sykes, Fellow of the Royal Institute of British 
Architects, Fellow of the Royal Institution of 
Chartered Surveyors, chartered architect and 
chartered quantity surveyor, son of William 
Syc;:es and of Caroline Anne Shelley nee Edwa11ds, 
born at Yorkshire, England and residing at Kir
kella, Yorkshire, England, in his own name, and 
in his capacity as Managing Director, for and on 
tehalf of the Hull Estates Company Limited, 
duly empowered for the purpose of entering into 
fais agreement by resolution of the Board of Di
rectors of The Hull Estates Company Limited 
at their meeting ,on 5th February, 1965, a copy 
of which is attached, marked enclosure 'A', the 
said company being incorporated under English 
Law and registered at Temple Buildings, Bowl
alley Lane, Hull, on the 9th May, 1891, and Mar
ianne Constance Sykes, wife of Ronald William 
Sykes, daughter of Enos Butterfield and of Hil
da nee Woodhead, born at Yorkshire, England, 
and residing at Bridlington, Yorkshire, England, 
with the consent and authority of her said hus
band, Ronald William Sykes, son of Wilfred 
Elsworth Syikes and Ethel Gladys Sy&es, born 
at Hessle, Yorkshire, England, and residing at 
Bridlington, Yorkshire, England, do hereby form 
and contribute between them a limited liability 
company, according to the laws of Malta, for 
the objects, under the name, and subject to the 
conditions hereunder mentioned:-

1. The name of the Company is "The Wes
ierski Estates Company Limited". 

2. The registered office of the Company shall 
be at 66, The Strand, Sliema, or at any other 
address which the Board of Directors of the 
Company shall from time to time determine. 

3. The objects for which the Company is 
formed are:-

a) To purchase, take on lease or emphy
tcusis, exchange, or otherwise acquire any pro
perty, movable or immovable, in pursuance of 
the objects of the Company. 

b) To develop immovable property by 
erecting or causing to be erected thereon build
i;1gs of any nature. 

c) To sell, lease, grant on emphyteusis, 
charge, hypothecate, deal with and do all things 
with or in connection with any property or assets 
purchased or acquired by the Company. 

B'NOTA pprei:entata 1-lum fil-Qorti tal-Kum-. 
mere tal-Maesta Taghha r-Regina, Dr J. G. 
Borg gieb id-dokument hawn taht miktub biex. 
jigi pubblikat skond il-fehma u r-rieda tal-Kodici 
tal-Kummerc: 

Ftehim maghmul il-lum hamsa ta' Frar el( 
disa' mija hamsa u sittin, bejn Ruth· Christabel 
Wesierska, Officer of the Most Excellent Order 
of the British Empire, mart il-Kulunell George 
Wesierski, bint Ernest Walder u Jane nee Bull, 
imwielda Leominster, Hereford, 1-lngilterra, bit· 
kunsens u 1-awtorita ta' 1-imsemmi iewgha, Wil
fred Elsworth Sykes, Fellow of the Royal lnsti· 
tute of British Architects, Fellow of the Royal 
Institution of Chartered Surveyors, char· 
tered architect u chartered quantity surveyor, bin 
William Sykes u Caroline Anne Shelley nee 
Edwards, imwieled Yorkshire, 1-Ingilterra, u joq· 
ghod Kirkella, Yorkshire, 1-Ingilterra, f'ismu 
stess, u fil-kwalita tieghu ta' Direttur Generali, 
ghal u f'isem Hull Estates Company Limited, 
moghti s-setgha kif ghandu jkun biex jidhol 
f'dan il-ftehim b'rifoluzzjoni tal-Board tad-Diret
turi ta' The Hull Estates Company Limited fil· 
laqgha Ii saret fil-5 ta' Frar, 1965, Ii kopja tagh
ha tinsab hawn annessa, markata "A", liema 
socjeta giet inkorporata taht il-ligi lngliia u re
gistrata f'Temple Buildings, Bowlalley Lane, 
Hull, fi.d-9 ta' Mejju, 1891. u Marianne Constance 
Sykes, mart Ronald William Sykes, bint Enos 
Butterfield u Hilda nee Woodhead, imwielda 
Yorkshire, 1-lngilterra u toqghod Bridlington, 
Yorkshire, 1-Ingiiterra, bil-kunsens u 1-awtorita 
ta' 1-imsemmi zewgha, Ronald William Sykes bin 
WiLfred Elsworth Sykes u Ethel Gladys Sykes, 
imwieled Hes1sle, Yorkshire, 1-Ingilterra, u joq
ghod Bridlington, Y,orkshire, 1-lngilterra, bi!.. 
prezenti iwaqqfu u jikikostitwixxu bejniethorn 
socjefa anonima, &kond il-ligijiet ta' Malta, ghaJ:l
iskopijiet, bl-isem u 1-kondizzjonijiet hawn taM 
imsemmija:-

1. L-isem tas-Socjeta hu "The Wesierskl 
Estates Company Limited". 

2. L-ufficcju registrat tas-Socjefa ikun f'66, Ix
Xatt, tas-Sliema, jew f'dak 1-indirizz iehor Ii h 
Board tad-Diretturi tas-Socjefa minn miien gna: 
zmien jaghzel. 

3. L-iskopijiet Ii ghalihom is-Socjefa qed tigi 
mwaqqfa huma:-

a) Li tixtri, tiehu b'kiri jew enfitewsi, tpar• 
tat jew xort'ohra takkwista proprjefa mobbl 
jew immobbli, skond 1-iskopijiet tas-Socjeta. 

b) Li tisviluppa proprjefa immobbli bill 
tibni jew tara Ii jinbnew fuqha kull xorta ta' 
bini. 

c) Li tbiegh, tikri, taghti b'cens, tghabli 
b'piz, tipoteka, tinnegozja bi u taghmel kull hagi 
bi jew f'konnessjoni ma' kull proprjefa jew attir 
mixtri jew akkwistat mis-Socjeta. 
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d) To do and execute all acts, things and 
instruments as are necessary for or conducive to 
the attainment of the foregoing objects or any 
of them, including without prejudice to the ge· 
nerality of the foregoing the borrowing or rais
ing of money on the security of all or any of 
the assets of the Company. 

4. The liability of the members is limited in 
the case of each member to the amount, if any, 
unpaid on the shares he I she holds in the Com
pany. 

5. The share capital of the Company is three 
thousand pounds £3,000, divided into three hun
dred shares of ten pounds (£10) each, al'lotted and 
paid up as follows:-

Mrs. Ruth Cristabel Wesierska 
One hundred (100) shares 

The Hull Estates Company Limited 
One hundred and sixty (160) shares 

Mr. Wilfred Elsworth Sykes 
Twenty (20) shares 

Mr. Ronald William Sykes 
Ten (10) shares 

Mrs. Marianne Constance Sykes 
Ten (10) shares 

6. Each share shall entitle its holder to one 
vote in the general meetings. 

1. The shares are issued in the holder's name 
and are numbered consecutively. 

8. In the event of the Company exercising its 
powers to borrow money in pursuance of the 
objects of the Company, each shareholder under· 
takes to lend to the Company a sum equivalent 
to two and a half times the amount of his I her 
shareholding upon such terms as the Directors 
shall mutually agree. 

9. A register of members showing the names 
and addresses of the members and a statement 
of the shares held by each shall be kept at the 

. registered office of the Company. 

10. The shareholders shall have the option 
to purchase in the event of any one of them 
wishing to give up their interest in the Com
pany, and it shall be the duty of the latter to 
offer his I her shares in the first place to all the 
other members of the Company, who shall have 
the right to take up between them 'pro rata' all 
or part of the said shares at their fair value. 
The said offer is to be made by registered post 
addressed to each member, who shall validly 
exercise the right to purchase the shares by noti· 
fying by registered post the offerer within fifteen 
days from the receipt of the offer. 

for the purpose of this Article "fair value" 
means the value of the shares assessed by the 
Auditor of the Company on the basis of the 
last audited accounts approved at the last gene

. ral meeting. 
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d) Li taghmel u tesegwixxi kull att, liaga u 
skrittura Ii jkunu melitiega glial jew Ii jwasslu 
biex jintlaliqu 1-iskopijiet fuq imsemmija jew 
uliud minnhom, inkluz, bla lisara gliall-generalita 
ta' dak Ii nghad fuq, is-self jew prokurar ta' flus 
b'garanzija fuq l·attiv tas·Socjeta jew kull sehem 
minnu. 

4. Ir-responsabbilta tal-membri hi limitata 
fil-kaz ta' kull membru gliall-ammont, jekk ikun 
hemm, mhux imhallas fuq 1-azzjonijiet Ii bu jew 
hi ikollhom fis-Socjeta. 

5. Il-kapital f'azzjonijiet tas-Socjeta hu ta' 
tliet elef lira (£3,000), maqsum fi tliet mitt az
zj oni ta' gliaxar liri (£10) iLwahda, mqassam u 
mliallas kif gej: 

Is-Sinjura Ruth Cristabel Wesierska 
mitt (100) azzioni 

The Hull Estates Company Limited 
mija u sittin (160) azzjoni 

Is-Sur Wilfred Elsworth Sykes 
glioxrin (20) azzjoni 

Is-Sur Ronald William Sykes 
gliaxar (10) azzjonijiet 

Is-Sinjura Marianne Constance S)l1kes 
ghaxar (10) azzjonijiet. 

6. Kull azzjoni tagliti dritt lill-possessur tagli
ha ghal vot wielied fil-Iaqgha generali. 

7. L·azzjonijiet jinliargu f'isem 1-azzjonist u 
jigu numerati wara xulxin. 

8. Fil-kaz Ii s-Socjeta tliaddem is-setghat 
taghha Ii tissellef flus gliall-finijiet ta' 1-iskopijiet 
tas-Socjeta, kull azzjonist jobbliga ruliu Ii jislef 
lis-Socjeta somma ugwali ghal darbtejn u nofs 1-
ammont ta' l-azzjonijiet minnu/ minnha possedu
ti b'dawk il-kondizzjonijiet Ii d·Diretturi jappro
vaw bejniethom. 

9. Registru tal-membri Ii juri 1-ismijiet u 1-in
dirizzi tal-membri u stqarrija ta' 1-azzjonijiet 
posseduti minn kull wiehed ghandu jin:Zamm fi
ufficcju registrat tas-Socjeta. 

10. L-azzjonisti jkollhom 1-ozzjoni Ii jixtru 
fil-kaz li xi wiehed minnhom ikun jixtieq jitlaq 
1-interess tieghu fis-Socjeta, u dan ta' l·ahhar ikol· 
h d-dmir Ii joffri l·azzjonijiet tiegliu l-ewwelnett 
lill-membri 1-olira kollha tas-Socjeta, Ii jkollhom 
dritt jielidu bejniethom "pro rata" dawk 1-azzjo
nijiet jew kull sehem minnhom bil-valur gust 
taglihom. Dik 1-offerta ghandha ssir b'ittra re
gistrata indirizzata 1iI kull membru, Ii ghandu 
jliaddem validament id-dritt tieghu Ii jixtri 1-az
zjonijiet billi jinnotifika lill-offerent b'ittra regis
trata fi zmien hmistax-il gurnata minn meta jir
cievi 1-offerta. 

Ghall-finijiet ta' dan 1-Artikolu "valur gust" 
itlisser il-valur ta' 1-azzjonijiet iffissat mill-Awdi
tur tas-Socjeta fuq il-bazi ta' 1-aliliar kontijiet 
verifikati approvati fi-ahliar laqgha generali. 
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11. The administration and management of 
the Company's affairs are entrusted to a Board 
of Directors consisting of two Man aging Direc
tors who shall act jointly, and a Director. The 
first Managing Directors are Ruth Christabel 
Wesierska and Wilfred Elsworth Sykes, and the 
Director is Marianne Constance Sykes. 

12. The Board of Directors shall elect from 
among its members a chairman, and the Board 
may appoint a secretary for such term, at such 
remuneration and upon such conditions as it 
may think fit. and any secretary so appointed 
may be removed by the Board. 

13. The Managing Directors shall act jointly 
to bind the Company towards third parties and 
such parties to the Company. All cheques issued 
by the Company or received by same and all 
deeds and instruments relating to the business 
of the Company shall be signed by the two Ma
naging Directors. Anyone of the Managing Di
rectors shall have the right to represent the 
Company in judicial proceedings. 

The Managing Directors may appoint an at
torney to act in their stead and on their behalf 
in any matter. 

14. The Managing Directors and the Director 
shall hold office for a period of three years from 
this date and shall be eligible for re-election 
after such period. The appointment of Ruth 
Christa1bel Wesiersika as one of two Managing 
Directors shall be for a period of 10 years or 
until the Company is wound up whichever is 
the shorter period. 

The office of Managing Director or Director 
shall be vacated -

a) If he or she becomes bankrupt, or sus
pend payment or compromise with his or her 
creditors. 

b) If he or she cease to hold the required 
111umber of shares to qualify him/her for office 
or do not acquire the same within three months 
after his I her election or appointment. 

c) If he/ she be found lunatic or become 
of unsound mind. 

d) If he I she absent himself I herself from 
the meetings of Directors for a period of twelve 
calendar months without special leave of absence 
from the Directors. 

15. A general meeting shall be held every 
twelve months, and the Managing Directors shall 
present every twelve months, for the approval of 
the shareholders the Profit and Loss Account 
and the Balance Sheet of the Company, regular
ly audited by a chartered accountant of the Com
pany. General meetings may also be held at the 
request in writing of any shareholder showing 
the matter to be discussed at such meeting. 
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11. L-amministrazzjoni u tmexxija ta' l~affa
rijiet tas-Socjeta huma fdati lil Board ta' Diret
turi maghmul minn zewg Diretturi Generali Ii 
gl'Jandhom jagixxu flimkien, u Direttur. L-ewwel 
Diretturi Generali jkunu Ruth Christabel Wes
ierska u Wilfred Elsworth Sykes, u d-Direttur 
tkun Marianne Constance Sykes. 

12. II-Board tad-Diretturi ghandu jaghzel 
president minn fost il-membri tieghu, u I-Board 
jista' jinnomina segretarju ghal dak iZ-zmien, 
b'dak il-kumpens u b'dawk il-kondizzjonijiei Ii 
jidhirlu sewwa, u segretarju hekk nominat jista' 
jigi mnehhi mill-Board. 

13. Id-Diretturi Generali ghandhom jagixxu 
flimkien biex jorbtu Iis-Socjeta mat-terzi u liI 
dawn mas-Socjeta. Cheques mahmga u ricevuti 
mis-Socjeta u kull kontratt jew att dwar 'in-ne
gozju tas-Socjeta ghandhom jigu ffirmati miz
zewg Diretturi Generali. Wiehed mid-Diretturi 
Generali ikollu d-dritt Ii jirrapprei:enta lis-Soc-
jeta fi proceduri gudizzjarji. ':1 

Id-Diretturi Generali jistgiiu jinnomin~w pro
kuratur biex jagixxi minflokhom u f'isiml;iom 
f'kull haga. 

14. Id.Diretturi Generali u d-Direttur gii~nd
hom jibqgihu fil-ikariga ghal zmien ta' tllet stifo 
minn din id-data u jkunu jistgh1u jigu rh~titdPa 
mill-g.did wara dak ii-imien. In-nomina ta' Ruth 
Christabel Wesierska bhala wieJie,d miz-iewg Di
retturi Generali tkun ghal zmien ta' 10 snin jew 
sakemm is-Socjeta tigi liik'wida1a liema minnhom 
ikun !.iqsar. 

Il-kariga ta' Direttur Generali jew ta' Direttur 
titbattal -

a) .Tekk hu jew hi jfallu, jew jissosp~irdu' 1-
!'Jlas jew jaslu f'akkordju ma1•kredituri tagh
hom. 

b) Jekk bu jew hi ma jibqax ikollhoin in
numru ta' azzjonijiet meiitiega biex jikkwalifikaw 
ghall-kariga taghhom jew ma jakkwistawhomx 
fi i:mien tliet xhur wara Ji jigu maMura~ )~w 
nominati. ··· 

e) Jekk hu/hi jinsabu Ii jkunu mgi«11~n 
jew monl1hom marid. 

d) Jekk hu/hi }onqsu mil-laqghat .taq·Di
retturi ghal i:mien ta' tnax-il xahar mingl'iaJr peT
mess specjali mid-Diretturi 1-ohra biex . ikunu 
jistghu jonqsu. " " ' ' 

15. Laqgha Generali ghandha ssir kull tnax-il 
xahar, u d-Diretturi Generali ghandhom jippre
zentaw kull tnax-il xahar, gnaU-approvazzjoni 
ta' 1-azzjonisti Kont tal-Qliegh u Telf u 1-Karta 
Bilancjali tas-Socjeta, verifikati regularme!it mihn 
chartered accountant tas-Socjeta. Laqghat, ciene
rali jistgiiu jsiru wkoll fuq talba bil-miktub ta' 
azzjonist Ii turi 1-kwistjoni Ii tkun se ti.i!i ; dis
kussa f'idil< il-laqgha. 
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16. This Company is formed for a period of 

ten years from this date, which period shall be 
automatically renewed for further periods of five 
years each unless anyone of the shareholders 
shall oppose such renewal in writing at least 
three months before the expiry of the original or 
of any renewed period. 

17. The Company in a general meeting shall 
have the right to amend or revoke any condition 
above contained or to add new articles of asso
ciation by resolution adhered to by a vote re
presenting not less than two thirds of the capi
tal. 

(Signed) G. Wesierski 
Ruth Wesierska 

Signed by the said Ruth Christabel Wesierska 
in the presence of:-

(Signed) Peter John Crawford 
Solicitor, London. 

(Signed) W. E. Sykes 

Signed on blf_half of the said Hull Estates Com
pany Limited in the presence of:-

(Signed) Illegible Signature. 
Solicitor, Hull. 

(Signed) W. E. Sykes 

Signed by the said Wilfred Elsworth Sykes in 
the presence of:-

(Signed) Illegible Signature. 
SoHoitor, Hull. 

(Signed) R. W. Sykes 

Signed by the said Ronald William Sykes in 
the presence of:-

(Signed) John Williams 
Bank Official. 

(Signed) M. C. Sykes 

Signed by the said Marianne Constance Sykes 
in the presence of:-

(Signed) Illegible Signature. 
Solicitor, Hull. 

(Signed) J. G. Borg Adv. 
Not. Dr. P. PuUicino. 

Enclosure "A" 

Extract from the Minutes of the Meeting of 
the Directors of the Hull Estates Co. Ltd., held 
at Elsworth House, 94 Alfred Gelder Street, Hull, 
Yorkshire, England, on 5th February, 1965:-

"Finance - The Surveyor, Mir R. W. Sykes, 
brought to the attention of the Board that a 
Company to be known as Wesierski Estates Com
pany Limited, with a Capital of £3,000, was in 

16. Din is-Socjeta hi mwaqqfa goal :i:mien 
ta' ghaxar snin minn din id-data, liema :i:mien 
jiggedded awtomatikament ghal Zimenijiet ohra ta' 
names snin i!-wiehed jekk wiehed mill-azzjonisti 
ma jo;)ponix bil-miktub dak it-tigdid mill-anqas 
tliet xhur qabel l-egl11uq ta:i:-:i:mien originali jew 
ta' xi wiehed miz-zmenijiet imgedda. 

17. Is-Socjeta f'laqgha generali ikollha dritt 
temencla jew thassar xi kondizzjoni Ii tinsab hawn 
fuq ll Ii zzicl artikoli ohra ghall-istatut b'rifoluz
zjoni approvata b'vot Ii jirrappre2:enta mhux in
qas minn 2:ewg terzi tal-kapital. 

(Iffirmati) G. Wesierski 
Ruth Wesiersllrn 

Iffirmat mill-imsemrnija Ruth Christabel We
siereska quddiem: 

(Iffirmat) Peter John Crawford 
Solicitor, Londra 

(Iffirmat) W.E. Sykes 

Iffirmat f'isem 1-imsemmija Hull Estates Com
pany Limited quddiem: 

1Iffirmat) Firma ma tinqarax 
Solicitor, Hull 

(Iffirmat) W.E. Sykes 

Iffirmat mill-imsemmi Wilfred Elsworth Sykes 
quddiem 

(Iffirmat) Firma ma tinqarax 
Solicitor, Hull 

(Iffirmat) R.W. Sykes 

Iffirmat mill-imsemrni Ronald William Sykes 
quddiem 

(Iffirmat) John Williams 
Ufficjal ta' Bank 

(Iffirmat) M.C. Sykes 

Iffirmat mill-imsemmija Marianne Constance 
Sykes quddiem: 

(Tffirmat) Firma ma tinqarax 
Solicitor, Hull 

(Iffirmati) J.G. Borg, Av. 
Nut. Dr P. Pullicino 

Dokument "A" 

Estratt mill-Minuti tal-Laqgha tad-Diretturi 
tal-Hull Estates Co. Ltd., Ii saret f'Elsworth 
House, 94 Alfred Gelder Street, Hull, Yorkshire, 
1-Ingilterra, fil-5 ta' Frar, 1965: 

"Finanzi - Is-Surveyor, is-Sur R.W. Sykes, 
gibed 1-attenzjoni tal-Board gtrnll-fatt Ii Socjeta 
Ii se tkun magt1rufa bhala "Wesierski Estate 
Company Limited'', b'kapital ta' £3,000, kienet 
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the process of being formed in Malta, and 
suggested that it might be a suitable investment 
for the Hull Estates Company Limited. 

It was Proposed by Lord Burden that appli
cation be made for the allotment of 160 £10 
shares in the Company. 

The Resolution, which was Seconded by Mr 
W. E. Sykes was carried." 

Signed by the Proposer 
(Signed) Burden 

Signed by the Seconder 

(Signed) W. E. Sykes. 

(Signed) J. G. Borg, Adv. 
Not. Dr P. Pullicino 

Certified true copy of the original enrolled 
in my records on the 20th February, 1965. This 
25th day of February, 1965. 

(Signed) Not. Dr P. Pullicino 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, 
this 26th day of February, 1965. 

VIC. APAP, 

Dep. Registrar. 
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qed tigi mwaqqfa f'Malta, u ssuggerixxa Ii din is
Socjeta tista' tkun investiment tajjeb gliall-Hull 
Estates Company Limited. 

Gie propost minn Lorrd Burden Ii ssir appli
kazzjoni glial 160 azzjoni ta' £10 fis-Socjeta. 

Ir-Ri:loluzzjoni, Ii giet sekondata mis-Sur W.E. 
Sykes, ghaddiet. 

Iffirmata minn min ippropona 
(lffi.rmat) Burden 

lffirmata minn min issekonda 
(lffirmat) W.E. Sykes. 

(Iffirmati) J.G. Borg, Av. 
Nut. Dr P. Pullicino 

Kopja vera ta' I-original imdalibal fi-atti tieghi 
ta' 1-20 ta' Frar, 1965. 11-lum 25 ta' Frar, 1965. 

(lffi.rmat) Nut. Dr P. Pullicino 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-lum 26 ta' Frar, 1965. 

Vic. APAP, 

Dep. Registratur. 

[ 155] 
Translation 

IKUN jaf kulllladd i!li b'rikors prezentat fis
Sekond' Aw la tal-Qorti Oivili tal-Maesta Tagliha 
r-Regina, fir.·23 ta' Jannar, 1965, Giuseppe Mousu 
u ohrajn talbu li tigi dikjarata miftuha favur 
Giuseppe Mousu, Giuseppina mart 1-istess 
Giuseppe Mousu, minnu assistita, Salvatore, 
Antonio, Lucia, Suor Dorotea (fis-seklu Carmen 
sive Maria Carmela), Marianna mart Emman
uele Tedesco, minnu assistita, ahwa Mousu u 
1-istess Giuseppe Mousu bliala legittimu 
amministratur tal-beni ta' bfotu minuri Rita 
Mousu, in kwantu ghal parti walida minn 
tmienja (1/8) kull wiehed u wahda ruinnhom, 
is-successjoni ta' Albert Mousu bin Joseph u 
.Josephine nee Xuereb, imwieled u kien joqghod 
Floriano. fojn miet fil-25 ta' Awissu, 1958, ta' 
15 il-sena. 

Ghaldaqshekk kull min jidhirlu Ji ghandu 
interess huwa rnsejjah biex jidher fil-Qorti 
hawn fuq imsemrnija sabiex b'nota jrnur kontra 
dik it-ta Iba fiz-zmien ta' hmistax-il gurnata li 
jibda jgl'iaddi minn dak il-jurn li fih jigi mwahhal 
il-Bandu. 

Hegistru tal-Q!'ati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-.Regina, il-lum, 16 ta' l!'rar, 1965. 

ANT. ToNNA, 
Dcp. Registrar. 

IT IS hereby notified that by an application 
filed in Her Majesty's Civil Court, Second Hall, 
on the 23rd January, 1965, Giuseppe Mousu 
and others prayed that the succession of Albert 
Mousu the son of Joseph and of Joeephine nee 
Xuereb, born and formerly residing at Floriana 
where he died on the 25th August, 1958, aged 
15 years, bo declared open in fa• our of Giu
seppe Mousa, Giuseppina the wife of the said 
Giuseppe Mousu, assisted by him, Salvatore, 
Antonio, Lucia, Sister Dorotea (en siecle 
Carmen sive Maria Oarmela), Marfanna the 
wifEI of Emmanuele Tedesco. assisted by him, 
brothers and sisters Mousu, and the said 
Giuseppe Mousu as lawful administrator of 
the property of his daughter Rita llousu a 
minor, one eighth (1/8j portion each. 

Wherefore any person who considers that he 
Las an interest in the matter is hereby called 
upon to appear before th;i said Comt and to 
bring forward his objections thereto by & 
minute to be filed within fifteen days from 
the posting of the Ban. 

Registry of Her Majesty's Superior Oonrt1, 
this 16th day of ]'ebruary, 196i. 

ANr. TONKA. 
Dep. .R.eiiatratur. 
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B'DIGRIET mognti mill-Qorti tal-Kummerc 
tal-.Maesfa Taghha r-Regina, fit-23 ta' Ma,rzu, 
1965, fuq rikors ta' Arthur Anastasi, gie iffissat 
il-jum tal-Gimgha 30 ta' April, 1965, mid-9 a.m. 
sa nofsinhar fil-kuritur ta' dawn il-Qrati ghal 
bejgh fl-irkant (li kien gie ordnat b'digriet tad-19 
ta' Gunju, 1964,) tal-flats hawn taht imsemmija Ii 
jappartjenu lil Emanuel Azzopardi. 

1. Flat Nru. 8, Pinto Flats, Filippo Sciberras 
Square, Floriana, sovrappost u sottopost ghal 
beni ohra, suggett ghal £6. 1 Os. Od. cens fis-sena 
ghal dejjem, stamt Ii jiswa £1,000. 

2. Flat Nru. 9, Pinto Flats, Filippo Sc1berras 
~quare, Floriana, sovrappost ghal beni ohra, sug
gett ghal £6. 10s. Od. cens fis-sena ghal dejjem, 
stmat li jiswa £950. 

N.B. L-imsemmija flats jinbieghu bhalma gew 
deskritti mill-A.LC. Gaston Bianchi fir-relazzjoni 
tieghu mahlufa fi-20 ta' Novembru, 1964. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, illum, 23 ta' Marzu, 1965. 

V. BORG GRECH, 
Assistent Registratur. 

Translation. 
BY DECREE given by Her Majesty's Com

mercial Court, on the 23rd March, 1965, on the 
application of Arthur Anastasi, Friday, 30th 
April, 1965, from 9 a.m. to twelve noon, has been 
fixed for the sale by auction (ordered by decree 
given on the 19th June, 1964), to be held in the. 
corridor of the buildings of these Courts, of the 
following fiats belonging to Emanuele Azzopardi. 

l. Flat No. 8, Pinto Flats, Filippo Sciberras 
Square, Floriana, overlying and underlying other 
property, subject to the payment of £6 10s. a 
year perpetual ground rent, valued £1,000. 

2. Flat No. 9, Pinto Flats, Filippo Sciberras 
Square, Floriana, overlying other property, sub
ject to the payment of £6 I Os.O d. a yea.r per
petual ground rent, valued £950. 

N .B. The said fiats will be sold as described 
in the report sworn by Gaston B;anchi, A. & C.E., 
on the 20th November, 1964. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, this 
23rd day of March, 1965. 

V. BORG GRECH, 
Assistant Registrar. 

[ 157 J 
Translation 

IKUN jaf kulhadd illi b'rikors presentat fis-Se
kond'Awla tal-Qorti Civili tal-Maesfa Taghha 
r-Regina fit-18 ta' Lulju, 1964, Lorenzo Farrugia 
u ohrajn talbu Ii tigi dikjarata miftuha favur Lo
renzo, Salvatore, Giuseppa maDt Carmelo Azzop
ardi, minnu assistita, Paolo, Giovanni, Grazia, 
Antonia, Emanuela, mart Filippo Caruana, minnu 
assistita, ahwa Farrugia; u Francesca armla ta' 

· Gaetano Farrugia; in kwantu ghall-parti wahda 
minn disgha (1 /9) kull wiehed u wahda minn
hom, is-successjoni ta' Paola Lagden, armla ta' 
David, bint il-mejjet Gaetano Farrugia u Fran
cesca Micallef, imwielda u kienet toqghod ir
Rabat, u mietet fi-Isptar San Luqa, Piefa, fit-18 
ta' Novembru, 1963, ta' 59 sena, b'testment fl-atti 
tan-Natur Dottor Carmelo Giuseppe Vella, tad-9 
ta' Awissu, 1950. · 

Ghaldaqshekk kull min jidhirlu Ii ghandu inte
: ress huwa imsejjah biex jidher -fil-Qorti hawn fuq 
, imsemm~ja sabiex b'nota jmur kontra dik it-talba 
' fiz-i:mien ta' hmistax-il jum li jibda jghaddi minn 
dale il-jum Ii fih jigi mwat1hal il-Bandu. 

' ~· ., ·--
~- --- ·- _.;...,, ___ :IL~-'•-· -

, :, Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesfa Taghha 
; 'r.:Regina, il-lum J6 ta' Frar, 1965.; ·. 

·~- ' ANT. ToNNA, 
Dep: Registratur. 

IT is hereby notified that by an application 
filed in Her Ma:jesty's Civil Court, Second Hall, on 
the 18th July, 1964, Lorenzo Farrugia and others 
prayed that the success'.on of Paola Lagden, the 
widow of David, the daughter of the late Gaetano 
Farrugia and of Francesca Micallef, born and for
merly res~ding at Rabat, and who died at St Luke's 
Hospital, Pieta on ·the 18th November, 1963, aged 
59 years, and who left a will in the records of 
Notary Doctor Carmelo G;useppe Vella of the 9th 
August, 1950, be declared open in favour of Lo
renzo, Salvatore, Giuseppa the wife of Carmelo 
Azzopardi, assisted by him, Paolo, Giovanni, Gra
zia, Antonia, Emanuela the wife of Flippo Car
uana, assisted by him, brothers and sisters Far
rugia, and Francesca the widow of Gaetano Far
rugia, one nine (l / 9) portion each. 

Wherefore any person who considers that he 
has an interest in the matter is hereby called 
upon to appear before the said Court and to 
bring forward his objections thereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of 
the Ban. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts this 
16th day of February, 1965. 

ANT. ToNNA, 
Rep. Registrar. 

.'f 
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Admission Examinations, 1953-1964 
Appr' ntices, September, 1958 
A, re1di:cs, December, 1961 
Apprentices, October, 1963 .. . 
Clerk;-Typists, April, 1964 .. . 
Clerical Officers (Part I), 1964 
Clerical Officers (Part II), 1964 
Clerical Officers (Internal) 1962 
Compositors, December, 1959 
Custodian (Asst.) and Official Guide 

in Museum Dept., 1963 
Dc]ilut Supervisor, M.M.U., 1964 .. . 
Draughtsmen (Temp), May, 1960 .. . 
Drawing Office & Survey Asst., 1964 
Electr'cal Engineers, June, 1964 
Elect! city Board 

Licence B, 1959 
Licence B, 1960 
Licence A & B, 1962 
Licence A, 1964 

Electricity Board, Electrical Fore-
Foremen, 1964 

Executive Officers, 
E':"ctive Officers, 
Lxc-::;uve Officers 

uary, 1964 

Part I, 1963 ... 
Part II, 1963 

(Internal), Jan-

Executive Officers (Graduates), Sept. 
1964 

Executive Officers (Internal), Sept. 
1964 

Fisheries Officers, December, 1959 

Htter (Leading Mech.), January, 1963 
Foremen (Temp. Junior) Water 

Branch, 1959 
Foremen (Temp. Junior) Water 

Branch, 1959 (Internal) 
Hospital Atli!ndants (Subs) 1962 ... 
lnspector of Machinery (Water) 
Inspector of Wells, 1964 

Lyceum and Girls' Oramm .. < 
Schools Amendments and Alte
rations, 1962/63, 1963/64 (each) 

City & Guilds - Radio Servicing 
Certificate 

"he Examiner in Seamanship 

Maps ot Malta (2 sheets) Edition 
1963 

Maps of Gozo (Single sheet) Edition 
.6963 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

KARTI TA' L-E.ZAMI 
EXAMINATION PAPERS 

ls Od 
2d 
3d 
3d 
8d 

ls ld 
ls ld 

7d 
ld 

2d 
2d 
8d 

!Od 
4d 

2d 
2d 
4d 
2d 

7d 
Is 4d 
ls 4d 

8d 

7d 

7d 
3d 

Id 

8d 

5d 
2d 
7d 
6d 

Junior Customs Officers, July 1964 
Keeper (Asst) of Gold and Silver 

Pledges 1962 
Labour Officers, January, 1962 ... 
Lotto Receivers, Nov., 1963 
Police Inspectors, December, 1959 
Police Inspectors, April, 1964 
Prison Warders (Temp.), August, 

1960 
Prison Wardens, April, 1964 
School Leaving Certificate in Religion, 

Dec., 1960 

School Leaving Certificate in 
Religion 
December, 1960 
July, 1962 
December, 1962 
July, 1963 
December, 1963 
July, 1964 

Store Officer, 2nd Class (Internal) ... 
Storemen (Temp), June, 1959 
Storemen (Temp.), April, 1964 
Supervisors (Temp.) (Approved 

School), 1963 
felephone Engineers (Temp.) Aug., 

1959 
felephone Engineers, 1962 ... 
Telephone Engineers, October, 1962 

Wiremen, Lie. A, Aug., 1959 
Wiremen, Lie. A, Sept., 1960 
Wiremen, Lie. A. & B., Oct. 1963 
Weighers, Feb., 1960 

Weighers, Aug., 1960 
Weighers, )an., 1961 

Weighers, July, 1963 
Weighers, Jan. 1964 
Weighes, July, 1964 

SILLABI 
SYLLABI 

6d 

6d 
6d 

Government Technical S c h o o l, 
Mrienel, 1959/60 

Marine Radio Officers Course, 
1959 

Deck Cadets, 1959 

MAPPI TA' MALTA 
MAPS OF MALTA 

Maps of Malta and Gozo -Geolo-

8d 
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3d 
4d 
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2s 6d 

2d 
2d 
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3d 
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